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யில்‌. சேர்க்க வாராம்‌ 
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சுதேச மீத்தீரன்‌ 


வாரப்‌ பதிப்பு 
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rr 


.. சர்ச்சில்‌ பிரகடனம்‌ 
ர்‌ 


சென்ற வாரம்‌ பிரிட்டிஷ்‌ பிரதம மந்திரி 
னம்‌ வெளியாயிற்று. 80,00 வார்த்தைகளை 
இ எண்ணிப்‌ பொறுக்கித்‌ தொகுத்து வெளி 
ஆ யிட்ட பிரகடனம்‌! இந்த ஒப்பற்ற பிரக... 
| னத்தை அலசித்‌ துருவிப்பார்ப்போமாயின்‌ 
்‌ ஏமாற்ற உணர்ச்சியே வலுவடையும்‌. ஓவ்‌ 
வொரு அம்சத்திலும்‌ அதிருப்தியைத்‌ தரும்‌ 
வகையில்‌ அதை அவர்‌ ௮மைத்திருக்‌இருர்‌. 
"ஏகாதிபத்திய வெறி அவரைக்‌ கொஞ்சமா 
வது விட்ட கன்றதாகப்‌ பிரகடனத்திலிருந்து 
தெரியவில்லை. அதன்போக்கு முழுவதும்‌ சர்ச்‌ 
சிலின்‌ பழைய மனோபாவத்தையே தெளி 
 வாக்கிக்‌ கரட்டுவதாயிருக்கிறது. 


வரவேண்டுமென்‌ ற 
சை இருக்கிறதல்லவா ? எனவே -வவர்‌ 
நீதியாவைப்பற்றியும்‌ பிரஸ்தாபம்‌ செய்‌ 
iu க்கிறார்‌ பிரகடனத்தில்‌, 


ஆ 


“குடியேற்ற நாட்டந்தஸ்தை எய்துவதற்கு 
_ இந்தியாவுக்குப்‌ பூர்ணமான சர்தர்ப்பமளிக்க 
வேண்டும்‌” என்ற சொல்‌ தொடர்‌ அவரது 

சகடனத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கிறது. இது 
எப்போது? எப்படி ? என்பதுபற்றி பேச்சு 
மூச்சே காணோம்‌. இந்திய வைஸ்ராய்‌ வேவல்‌ 


இருந்திருக்கலாம்‌, 
வேவல்‌ பிரபுவின்‌ திட்டத்தின்‌ அருமை 
பருமைகளும்‌ அதனால்‌ ஏற்படக்கூடிய பலா 


மாகிவிடும்‌. மிஸ்டர்‌ சர்ச்சில்‌. வழக்கா போல 
| ல, வீரர்களின்‌ தரத்தை மெச்சிப்‌ புகழ்க்‌ 


டுகறோர்‌, - 


மிஸ்டர்‌ சர்ச்சிலின்‌ தேர்தல்‌ -பிரகட. 


பலன்களும்‌ விரைவில்‌ வெட்ட வெளிச்ச . 


ர்‌, அவர்களது சேவைக்கு அபார 


DIAMONDS 
JEWELLERY 
SILVER WARE... 


JEWELLERY MANSION 
MADKAS 


அதே மூச்சில்‌ மைனாரிட்டி, சமஸ்தான 
மன்னர்கள்‌ இவர்கள து பிரச்னை யையும்‌ முன்‌ 
னுக்குக்‌ கொண்டு வந்து நிறுத்தியுள்ளார்‌. 
இதற்கான பொருள்‌ என்னவென்பதை 
இந்தியர்களும்‌, ஏனைய நாட்டவரும்‌ எளீதில்‌ 
புரிக்து கொள்‌ வர்‌.இந்தியாவிலுள்ள உண்மை 
நிலைமையை அவர்‌ உணராததற்கு இதைவிட 
வேறு உதாரணம்‌ தேவையே இல்லை. செய்‌ 
நன்றியை ஈறவாத தன்மை, நேசப்‌ பற்று 
இவையெல்லாம்‌ சர்ச்சிலுக்கு விசேஷ யோக்‌ 
கியதாம்சங்களாகவிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ ஒரு 
விஷயத்தை அவர்மறப்பதற்கில்லை. பேச்சைக்‌ 
கொண்டே இந்தியரை ஈயக்க, மழுங்கிப்‌ 
போகச்‌ செய்யலாமென்ற அவரது -பிரமை 
இனியும்‌ செல்லாது. சுதந்திரம்‌ இந்தியா 
வின்‌ பிறப்புரிமை, இதை தன்னிஷ்டப்படி 
கொடுக்கவோ, மறுக்கவோ முடியும்‌ என்று 
பிரிட்டன்‌ நினைப்பின்‌ அது அரசியல்‌ ஞான 
சூன்யத்தைத்தான்‌ கரட்டும்‌. இந்திய ராணு 
வததிற்குச்‌ சமஸ்தானத்திலிருந்துமட்டுமோ 
அல்லது மைனாரிட்டி கோஷ்டிகளிட 
மிருந்தோ... ஆட்கள்‌... சேர்க்கப்படவில்‌&,.. 
அப்படியேயிருப்பினும்‌ மேற்படி இரு தர.த்தா 
ரும்‌ இந்தியா சுயவாட்சி பெற வேண்டுமென்‌ 
பதையே வற்புறுத்துகின்‌ றனர்‌. இதில்‌ தாமத்‌ 
மும்‌ கூடா து. பேச்சை நம்பி ஏமாந்து நிற்கும்‌ 
காலம்‌ மலையேறிவிட்டது. உருவான செய 
லால்‌ தான்‌ பேச்சுக்கு மதிப்பு ஊட்ட முடி 
யும்‌. பிரிட்டனின்‌ சொல்‌, செயலுக்குப்‌ 
பொருத்தமானதா வென்பது வேவல்‌ வெளி 


யிடும்‌ திட்டத்திலிருந்து தெளிவாலாம்‌, 
0 ROJA MUTHIAH. 


0 €27,HOSRIRAL STREET 


அம படக்க அர்த) 
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னா திப.தி 
யின்‌ விசே 


ஷத்‌ கல தம்தம்‌. 
மாஸ்ேக 
சென்றி ரந்‌ த 
ஹேரி ஹாப்‌ 
தின்ஸ்‌ மார்‌ ஷல்‌ 
ஸ்டாலினுடன்‌ சம்பாஷணைகளை 
நடத்திய பிறகு வாஷிங்டனுக்கு 
திரும்பி வந்து விட்டார்‌. பிரிஸ்‌ 
கோவில்‌ ரஷ்யாவின்‌. ஆட்சேபங்‌ 
கள்‌ மறைந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ 
அவரது தூதின்‌ வெற்றியே 
என்‌ றுகூறப்படுகிறது. சிக்கிரத்தி 
லேயே மூன்று பெரிய தலைவர்‌ 
கள்‌ சந்திப்பு நடப்பதற்கான 
இறுதி திட்டத்தையும்‌ அவர்‌ 
கரா ண்டுவம்‌ திருப்பதாகச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. சந்திப்பு 
தேத, இடம்‌ இரண்டையும்‌ 
மார்ஷல்‌ ஸ்டாலின்‌ குறிப்பிட்‌ 
டிருப்பதாகவும்‌ கூறப்படுகிறது. 
போலீஷ்‌ இடைக்கால சர்க்‌ 
கரரைத்‌ திருத்தி யமைப்பது 
பற்றி மாஸ்கோவில்‌ விவாதிக்க 
போலந்திலும்‌ வெளியிலுமுள்ள 
12 போலீஷ்‌ தலைவர்‌ கள்‌ அழைக்‌ 
கப்பட்டிருப்பதாக மூன்று. தலை 


ககர்களிலிருந் து ஏககாலச்தில்‌ 
அறிவிக்கப்பட்ட து ஹாப்ன்ஸ்‌ 
தூ சின்‌ வெற்றியே இதற்கும்‌ 


காரணம்‌ என்று கூறப்படுகிறது. 


பிரிஸ்கே வில்‌ 
சமரஸம்‌ 
ஹான்‌ பிரான்ஸிஸ்‌ கோவில்‌ 


உலக பற்‌ தோபஸ்து ஸ்தா 
பன த்தை அமைக்க நேசநாட்டுப்‌ 


பிரதிநிதிகள்‌ கூடி ஐந்து வாரங்‌ ' 


கள.ரகின்‌ றன. இடையேமுனை த்த 
பல தகராறுகள்‌, வல்லரசுகள்‌ 
பரஸ்பரம்‌ விட்டுக்கொடுப்பதன்‌ 
மூலம்‌ ஈழைந்தன. ஸான்‌ பிரான்‌ 
எீஸ்கேர மகா£ரட்டை ராஜி 
மகா£நாடென்றே சொல்ல வேண்‌ 
டும்‌ ஏன்று இந்தியத்‌ தூது 
கேரஷ்டித்‌ தலைவரும்‌ முக்கிய 
பொருளாதாரக்‌ கமிட்டி அக்‌ 
திராஸனருமான ஸர்‌ ராமஸ்வாமி 
முதலியார்‌ கூறு௨து பொருந்தும்‌. 
பெரிய ' வல்லரசுகளின்‌ கிரா 
கரிப்பு. உரிமை வீஷயத்திலுர்‌, 
தர்மகர்த்தா திட்ட வ்நெயத்‌ 
திலும்‌ ஐந்து பெரிய வல்லரசு 
களிடையே அபிப்பிராய பேதம்‌ 
நீடித்திருந்தது... நிராகரிப்பு. 
உரிமை விஷய; இல்‌... ரஷ்யா 
i கலக. படக்‌. என்று கூட பலர்‌. 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதிப்பு | 


அஞ்சினார்கள்‌. கடைசியில்‌ 
ஸோவியத்‌ யூனியன்‌ விட்டுக்‌ 
கொடுத்து வீட்டது. நடவடிக்கை 
முறை பழ்றிய விஷயங்களில்‌ 
நிராகரிப்பு அதிகார த்தை பெரிய 
வல்லரசுகன்‌ உ பயேயோகிக்க 
வேண்டியதில்லை. ஒரு. நாட்டின்‌ 
மீது ராணுவ ஈடவ.4க்கை எடுக்‌ 
கும்பொழுது மாத்திரம்‌ வல்லரசு 
கன்‌ தங்களுடைய நிராகரிப்பு 
உரிமையை உபயோகித்தால்‌ 
போதும்‌ என்பது ரஷ்பா தவிர 
மற்ற. நான்கு வல்லரசுகளின்‌ 
வாதம்‌. இந்த வாதத்தை கடைசி 
யில்‌ ரஷ்யா ஓப்புக்கொண்டு 
விட்டதாகத்‌ தெரிகமது, இனி, 
ஒழ தகராறு பந்தோபஸ்துக்‌ 
கெளன்ஸில்‌ மூன்‌ விவாதத்துக்கு 
வருவத எந்த வல்லரசும்‌ 
தடுக்க முடியாது. வல்லரசுகளு 
க்கு நிராகரிப்பு அதிகாரமே 
இருக்கக்கூட து என்று சிறிய 
நாடுகள்‌ வாதிக்‌ ன்‌ றன; 


கர்த்தா விஷயத்திலும்‌ ரஷ்யா 


- விட்டுக்‌ கொடுத்துவிட்டது. 


லெவாண்டில்‌ பிரெஞ்சு துருப்பு 
களுக்கும்‌, உள்காட்டினருக்கு 
மிடையே மூண்ட சண்டை 
பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ குறுக்கிட்ட 
தனால்‌ நின்று விட்டது. பிரிட்டிஷ்‌ 
சர்க்கரர்‌ குறுக்கிடுமுன்பே, 
தாங்கள்‌ சண்டையை நிறுத்திக்‌ 
கொண்டு விட்டதாக பிரெஞ்சுக்‌ 
காரர்கள்‌ கூறி வருவதை மத திய 
கிழக்கிலுள்ள பிரிட்டிஷ்‌ மக்‌ இறி 
மறுத்தருக்கிறுர்‌. மததிப கிழக்‌ 
குப்‌ பிரச்னையை ஐந்து வல்லரசு 
களின்‌ விவாத த்துக்கு விட 
பீரான்ஸ்‌ சம்மதிக்கிறது. ரஷ்யா 
வும்‌ இந்த யோசனையைத்தான்‌ 
கூறியது. பிரிட்டனும்‌ அமெரிக்‌ 
காவும்‌ இதை ௭ இிர்ப்பதாகத்‌ 
தெரிகிறது. லெவரண்டில்‌ 
பிரஞ்சு ஆக்கிரமிப்பைத்‌ 
தடுக்கவும்‌, ஸிரியச,. லெப்‌ 
னான்‌ சுதந்திரத்தைப்‌ 
கசக்கவும்‌ அர்பு சங்கம்‌ தீர்மா 
னித்திருக்கியது. லெவாண்டிலிரு 
ந்து டைகளை தப்கவ் இறட 
பிரஞ்சு சாக்கரரை அபி, 
கய்‌ கேட்டி க்கி03 ்‌ 

-யே பிரிட்டன்‌ மீ, 


தூது வெற்றியடைந்தது 


தாம த 


மற்றொரு எதிர்த்‌ தாக்குதல்களை 


ட்‌ 


பாது... 


லாபான்‌. விமான நிலையம்‌ 


மடகின்க்ள்‌ ரக க ப்தி ட 
வது ஆபத்தில்‌ போய்‌ மு. டியும்‌ D2 
என்று டி.கால்‌ மிரட்டுசிசோர்‌.. 


ஜனாவில்‌ ஜாப்‌ ... 
எதிர்த்‌ தாக்குதல்‌. 


த பதண்பள்கம்‌. 
எதி த. தாக்குதல்களை 
ர்‌ றனர்‌. லியுச்சோவு 
83 - -மைல்‌ மேற்கில்‌ இஷான்‌ 


கோடியில்‌ னர்‌ 
நிற்னெ றனர்‌. ஐப்பா ச 
படைகள்‌ இன்னும்‌ தெற்ு 
சில வெற்றிகளைப்‌ பெற்றிருக 
கின்றனர்‌, காண்டனுக்கு 10 

மைல்‌ வட கிழக்கிலுள்ள லிம்‌ 
பிங்‌ ஈகரை ஜாப்கள்‌ பிடித்து 
விட்டனர்‌. மற்றொரு ஜாப்பை 

டாங்குக்குள்‌ பிரவேசித்துவிட்‌ 
டது. இந்து சன எல்லை அருகில்‌ 
கோபரங்கிலி நந்து ஓப்பி ட்‌ 


நடத்தினர்‌. இதனால்‌ எல்‌ 
கருலுள்ள சுங்‌ சின்‌ புவிலிரு தி்‌ 
னர்கள்‌ வாபஸாக வேண்டி. வம்‌ 
த்து 


போர்னியோ : -இிவின்‌ த 
பாகத்தில்‌ ஆஸ்‌இ?ரலியப்‌ படை 
கள்‌ இறங்கியிருக்கன்றன 


பட்டதாகவும்‌ 
கிறது. இந்த 
வெற்றி பெறுமசயின்‌ ஜப்பானிய. 
ருக்கு ச்சு இந்தியத்‌ இவுகளி 
எண்ணெய்‌ வசதிகள்‌ இ 
பது சிரமமாகிவிடும்‌. 


பெரும்‌ படையெடுப்பை. ட 
ஜெனரல்‌ ஸ்டில்வெல்‌ . ஆயத்‌, 
மாக ககன்‌ சில. 


ன படபட ப 9 


“புலி புல்லைத்‌ இன்னுமா ? இந்தியரின்‌. தேகபலத்தைப்‌ 
பார்க்காமல்‌ எதுவும்‌ சொல்ல பெருக்க, 
முடியாது.” ்‌.. அவோராவின்‌ உத்தேசம்‌. 
்‌ _மகாராஷ்டிர க தலைவர்‌ ஹோட்டலில்‌. சப்பரத்‌ தி 
கடல்ல, உணவை நிறுத்துவதுதான்‌ இத 
இது . புலிக்குள்ள பசியைப்‌ குச்‌ சிறந்த ரிசக்சமென்ன்குர 


பொறுத்த விஷயம்‌; வேறு வழி ஷஸோட்டல்வாளி, 
யில்லாவிட்டால்‌ என்ன தான்‌ ஓர்‌ த 


செய்ய முடியும்‌? 


NINN NINN NEN NINN DANI N IN டக ஆட 


ட்‌ 
ன 


நன்னன்‌ த அட்டைப்‌ படம்‌. 
்‌ --தீ௫வனந்தபுரம்‌ செய்த்‌. ட ன்‌ ப 
தித்த ப 8 ம க இது இழுத்த இழுப்புக்கு வரக்‌ DRDIITLTG இன்ன க 
ன்ட்‌ wg ed கூடிய பொருள்‌; உயர்த்தலாம்‌; மா னியா ஆஸ்பத்திரியின்‌ 
க்‌ படு குறுக்கலாம்‌ எப்படி வேண்டு” க ஸல தோற்றம்‌, 
எக்‌"! பத்திரிகை தகவல்‌, மானாலும்‌ செய்யலாமல்லவா? 1 கதன்‌ கள்‌ ப்‌ 


ரர அபார வைச்‌ 
சசன்னைக்கு தீனியாக ஒரு விமா 
தில்‌ அழைத்து “வந்து தரி 
பகுதிகளை வீடுகளாக 
றும்படி. செய்யலாகாதா 
“ன்னை சர்க்கார்‌? என்று ஏங்கு 
ர்‌ வீடு வேட்டை வீரர்‌! 


ri 


893. 
த 


Es ய இ 
சவரன்மா 
க்க த்து. ல 5. வைரங்களும்‌ 


ஷி 


எக்கச்‌ புலி எப்படி 
ருந்தாலும்‌ சமையல்‌ அறையி 


- ஊடுண்டன்‌ செய்த்‌. | 
லைக்‌ கண்டு பயப்படுபவர்‌ 
பதவி வடக்க லாயக்குள்ள 
களா என்பதைப்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
| )க்காளர்‌ நிதானிக்க வேண்டிய 
ரஷயம்தான்‌ ! 


EOS Dharath Drud [1௦1472 16311௦. க்க ௪ 


ஏஜெண்ட்ஸ்‌ : 
T. N. C. நாகலிங்கம்‌! பிள்ளை & சன்ஸ்‌, 
.95- 88, ம்‌ சித்திரை வீதி, மதுரை, 


ப்படியானால்‌ து மைகுர்‌ 
* தயாரிப்பில்‌ சர்க்கரைக்‌ 


2 “ஓ 
[த யூ ட்ட 


பர்மா போர்முனை. | ந்‌ 4) பூண்‌: ல 


' பிடித்து பயன்‌ என்ன?! 
ப்‌. ம்‌ பிடித்தால்தானே fi 


% 


சுதேசமித்திரன்‌ வாரப்பதி 


சிரிப்புவெடி 


அட பாவமே! 


தேடிக்கொண்டுவந்தவர்‌: - “ஏண்டா 
அம்பி! இந்த ஆத்திலே ஒரூ 
எருமை மா?விற்கப்போவதாய்ச்‌ 
சொன்னார்களே, இருக்கா £ 

அம்பி:--(வீட்டி ற்குள்‌ திரும்பி) 
“அப்பா | உன்னை யாரோ 
தேடிண்டு வந்திருக்கா பார்‌] * 
ழி. ஜே. ராமலிங்கம்‌, தேவகோட்டை, 

+ 


* 3 * 


இரைந்து . 
சொல்லாதேயும்‌ ! 
ஜேோல்யர்‌:-—ஓய்‌./ உம்மை ஒரு 
பிசாசு பிடித்துக்கொண்டு ஆறு 
வருஷமாக ஆட்டுகிறது. 
... வீட்டுக்காரர்‌: -இரைக்து சொல்‌ 
லாதேயுங்கானும்‌. அவள்அடுத்த 
அறையில்‌ இருக்கிறான்‌. 
அதிருவேங்க்டஸாமி, சேரங்‌ 1) எம்‌. 
3 ௬ ௬ ௯ 


சரியான பேச்சு! 


“எங்கள்‌ ஆபீஸில்‌ உத்தியே - 
கச்திற்கு மனுப்‌ போட்டிரு? . 


தீரே, என்ன ஆச்சு தெரியுமா 
உமக்கு?” 

“சொல்லாமலே தெரியுமே! 
எவனாவது ஒரு ஆபயோகமற்ற 
மக்கு மடசாம்பீராணிக்‌ கழு 
தைக்கு அந்த உத்தியோகத்தை 
கொரடுத்திருப்பான்‌”'/ 

“டராம்ப சரியான பேச்ச! 
உமக்குத்தான்‌ அந்த வேலையைக்‌ 
கொடுத்து, இன்னி தபாலிலே 
ஆர்டர்‌” அனுப்பிச்சிருக்கு.”” 
தி. நா. அரங்கராசன்‌, வேலூர்‌. 


சரித்திர 


உபாத்‌ யாயர்‌:-அசோகப்பாடத 
தைப்பற்றிச்‌ சொன்ன பிறகு 
ராமு! அசோகர்‌ காலத்து கல்‌ 
வெட்டுகளிலிருந்து நீ என்ன 
தெரிந்து கொள்ளு றொய்‌?” 
ராமு:-அவர்‌ காலத்திலும்‌ காகி 
தப்பஞ்சம்‌ இரும்‌ திருக்கிறது என்‌ 
பதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளு 
கேன்‌. ்‌ 
ஹரி, ஆற்காடூ 


# * 
ஆராய்ச்சி 


சிறந்த கூந்தல்‌ 


உங்கள சரீரத்திற்கு ஈல்ல 
உணவு அவசியமான துபோல்‌ 
கூந்தலுக்கும்‌ நல்ல உணவு 
அவசியமாகும்‌. உங்கள்‌ கூந்த 
லின்‌ வசீகரம்‌ நீங்கள்‌ உபயோ . 
கிக்கும கூந்தல்‌ தைலத்தைப்‌ 
பெ றுத்தமீத. 

காயி oof ய 


ஆயில்‌ (ரெஜிஸ்டர்ட்‌) 
மூளைக்குக்‌ குளிர்ச்சியூட்டி, 
கூந்தல்‌ வளர அவசியமான 
பலவித சத்துக்கள்‌ சேர்ந்தது. 
மயி, கால்களுக்கு அவசிய 
மாவ போஷாக்கு அளிக்கை 
யில்‌ ஆரோக்யமாக வளரவும்‌ 
உதவுகின்‌ றது. பொடுவன்களை 
போக்கி, கூந்தல்‌ உதிர்வதை 
நிறுத்து டி த கஃபு 
ஆயிரக்கணக்கானவர்கள்‌ காமிரியா ஆயில்‌ உப 
யோகித்து புகழ்ந்துள்ளனர்‌. 
இன்றே. பரீக்ஷீத்து திருப்தி அடையுங்கள்‌. a 
எல்லா ஸ்டோர்களிலும்‌ விற்கப்படுவது. 
எப்பொழுதும்‌ உபயோகியுங்கள்‌. 


ஆடோ டில்பஹார்‌ (செஜீஸ்டர்ட்‌) 
இணையற்ற வாசனையுள்ளது. நீடித்த நறுமணம்‌ உள்ளது. 
தபால்‌ முதலிய சார்ஜிற்கு 4 அணா ஸ்டாம்பு அனுப்பி சாம்பிள்‌] : 
வாங்கிப்பாருங்கள்‌. 8. 
Sole Agent: —ANGLO INDIAN DRUG & CHEMICAL 00. - 
925 Jumma Musjid. P. 0. Box 2082. Bombay 2, 


ம்‌] 2 அத்‌ 
கணைச்‌ சூடு 
இது மிகவும்‌ கெட்ட நேரய்‌, சிறுவர்களின்‌ வளர்ச்சியைக்‌ 
குன்றச்‌ செய்கின்றது. அஸ்திக்‌ காங்கை, அஜீரணம்‌, மார்பு 
துடிப்பு, ஆகாரத்தில்‌ வெறுப்பு, ஈாவரட்சி, வோவை, இனைப்பு | 
இருமல்‌, சோகை, அடிக்கடி ஜலதோஷம்‌, பலஹீனம்‌ முதலிய | 
உபாதைகள்‌ இந்நோயின்‌ குணங்களாகும்‌; 
டாக்டர்‌ கொச்சையாவின்‌ 
பாலாமிர்க ரசாயனம்‌ 
தற்குக்‌ கைகண்ட மருந்து. 10 நாளில்‌ குணம்‌ தேரியும்‌. 
20 நாள்‌ மருந்து அடங்கிய புட்டி ஒன்றுக்கு விலை. ரூ. 2-4-0. 
வீலாசம்‌: -ARYAN MEDICAL HA ர, 
100, L. J. Road, Bombay 16. 


ee அவை ஒண்ணுவிலைமவரைவைமா வைககைள] 
Sole Agents & Stockists : Stockists in Matunga (Bombay 19) 
இண்‌டர சுமச்சியல ஏஜன்‌ ஸீ, நடு பபப று பம்பு 
84. தங்கசாலைத்‌ தெரு, : க்‌ Near Post Oflice. 
ar MATERA 1 


a 


மணக்கால்‌ இரும்பொறை சேரதேசத்தின்‌ அரசன்‌. 
செங்கணான்‌ என்பவன்‌ சோழ நாட்டு மன்னன்‌. 

| இருவருக்கும்‌ தீராத யுத்தம்‌. அத்தி என்ற சேனாபதி 
4: சேரநாட்டு வீரன்‌. நாட்டியக்கலையில்‌ நிபுணன்‌. அக்‌ 
|| கலையில்‌ தேர்ந்த மருதி என்பவளுக்கும்‌ அத்திக்கும்‌ 
காதல்‌. இதன்‌ காரணமாக அச்சமயத்தில்‌ மூண்ட 
போர்‌ ஒன்றில்‌ சேர மன்னன்‌ சோழமன்னனால்‌ சிறைப்‌ 
படுகிருன்‌. மருதி தொண்டிநகர்‌ போகிருள்‌. சோழ 
மன்னனின்‌ மகன்‌ நல்லடிக்கோன்‌ அவளைச்‌ சிறை 
செய்கிருன்‌. : தன்‌ மகனுக்கு உறையூரில்‌ உள்ளி 
விழா நடத்த ஒலையனுப்புகிருன்‌ சோழன்‌. சோழனது 
|! பட்டத்து யானை மதம்பிடித்து ஓடுகிறது. . ஆமிரா 
வதி நதிக்கரையிலிருந்த அத்தி அந்த யானை ய| 
வேல்லீசி குருடாக்குகிருன்‌. அவன்‌ தப்பியோடி 
|| இரும்பிடர்த்தலையார்‌ என்ற புலவர்‌ வீடுத்சேர்கிருன்‌. 
|| அங்கு ஆதி என்ற நங்கையிடம்‌ பரிச்சயம்‌ ஏற்படு 
|| கிறது இதற்கிடையே குடிதண்ணீருக்குத்‌ தவித்து 
சேரன்‌ இறந்து போகிருன்‌ . பழிக்குப்‌ பயந்து சோழ 
னும்‌ மரிக்கிருன்‌. நல்லடிக்கோன்‌ மருதியை அடை 
ரி யச்‌ செய்யும்‌ முயற்சி பாழாகிறது. அவள்‌ அத்திக்கு 
| அனுப்பிய ஓலையை நல்லடிக்கோன்‌ கைப்பற்றி வேறு 
॥ ஓலை அனுப்புகிருன்‌. இரும்பிடர்த்தலையார்‌ அத்தி, 
| ஆத மூவரும்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ கரிகாலன்‌ 


லவர்‌ படையின்‌ பெருந்தாக்கு 


ல்‌ 


பூர்வ 
ததை 


36 


ட 


பின்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ படை 
களின்‌ நிலையை வேங்கை மார்‌ 


1 பட்ட அத்தியையும்‌, ஆதியையும்‌ ஒன்று சேர்க்க 


அரண்மனை சேர்கின்றனர்‌. ஆதியின்‌ தந்‌ைத. கரிகா 
லன்‌. அங்கு நல்லடிக்கோன்‌ அனுப்பிய ஓலையோடு 
தூதுவர்‌ பிரவேசிக்கின்றனர்‌. ஆதிக்கு நாட்டியம்‌ 
பயில்வித்த. அத்தியின்‌ நடத்தையை ஒலை மூலம்‌ 
அறிந்தகரிகாலன்‌ அவனை பிரஷ்டம்‌ செய்து வெளி 
யேற்றுகிருன்‌. ஆதீயிடம்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ சொல்லி 
யும்‌ அவள்‌ அத்தி நினைப்பை விடவில்லை. கரிகாலன்‌ 
சினம்‌ உச்சத்தை அடைகிறது. ஆதியின்‌ ஏற்பாட்டின்‌ 
படி அத்தி மீண்டும்‌ நகர்‌ வருகிருன்‌. சிறைப்படுத்தப்‌ 


இருப்பிடத்தலையார்‌ செய்யும்‌ வீசித்திர சூழ்ச்சி வேலை 
கள்திடுக்கிடும்‌ நிலையை அடைகிறது. அவர்‌ ஆதியை 
யும்‌ அத்தியையும்‌ வெளியேற்றப்‌ போட்ட திட்டம்‌ 
பிரமிக்கத்தக்க வகையில்‌ நிறைவேறுகிறது. ஆதி 
போய்விட்டாள்‌. இத்தகவலறிந்த கரிகாலன்‌ புலவ | 
ரின்‌ யோசனைக்கு அனுசரணையாகப்‌ படைதிரட்ட | 
ஆக்ையிடுகிருன்‌. புலவர்‌ படைகளோடு சிராமலை | 
நோக்கிப்‌ போகிறார்‌. சிராமலையில்‌ புலவர்‌ ஏற்பாட்‌ | 
டின்படி முற்றுகைக்கான ஆயத்தம்‌ நடக்கிறது, | 
உக்கிரமானபோர்‌ மூண்டுவிடுகிறது. புலவர்பல ட | 
தீலிரமாக முன்னேறி அரண்மனைக்குள்‌ புக ஆயத்த | 
மாகிறது. நல்லடிக்கோன்‌ நிலை என்ன ? | 


tu 
ரும்‌ இரு குதிரைகளில்‌ ஊர்ந்து 
கடுகிச்‌ சென்றார்கள்‌. 


ப தலால்‌ -தள்ளப்பட்டு, 
வேங்கை மார்பனின்‌ படை புறங்‌ 
சாட்டி ஒடியது. ஈகரின்‌ கானா 
புறமும்‌ படைகள்‌ பரவிச்‌ சூழ்ந்‌ 
ன; அரசனின்‌ அரண்மனையைச்‌ 
சூழ்ந்து காப்பதற்காக வேங்கை 
மார்பன்‌ முற்பட்டான்‌. பகைவர்‌ 
- படை புறங்காட்டி ஓடுகை?ல்‌, 
[லவரும்‌, அத்தியும்‌, அரசிளங்‌ 
மரனான பெருவிறற்‌ கிள்ளியும்‌ 
ன்னே . கடுகினார்கள்‌. படை 
ளின்‌ பின்‌ வரிசையிலே மணக்‌ 
ஸி கடு வந்து கொண்டிரும்‌ 
ல்‌ 


கனக்க “வம்‌ அவன்‌ மரு 


தச ன்‌? எலு ச்‌ 


மாளிகையை 


பன்‌ நன்கு உணர்ந்து கொண்‌ 
டான்‌; உதவிக்குச்‌ . சொல்லி 
யனுப்பியும்‌ சேரர்‌ படை வர 
வில்லையே என்று உள்ளம்‌ 
உடைந்தான்‌. மிக வேகமாக 
அரண்மனை நோக்கித்‌ தன்‌ படை 
களைச்‌ செலுத்தினான்‌. படை 
களுக்கு முன்னதாக இரு தூது 
வர்களை, அரண்மனையில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ ஈல்லடிக்கோனுக்குச்‌ செய்தி 
கூறும்படி ஓடச்‌ செய்தான்‌. 
வேங்கைமார்பனின்‌ கட்டளையை 
மேற்கொண்டு நல்லடி.க்கோனின்‌ 


ர்‌ ந்த 
< y சர்‌] 


இருக்‌ இரு: விர" 3 கோக்க வருகிறது! 


அரண்மனையின்‌ அகமதிளைச்‌ 
சார்ந்து, கல்லடி க்்‌கேகோனின்‌ 
காவல்படை அணிவகுத்து நின்‌ 
மது. அகமதிளின்‌ வாயிலில்‌ 
நின்ற படைகளுக்கு முன்னர்‌, 
இரு குதிரை வீரர்களும்‌ நின்றார்‌ 
கள்‌. செட்தியை ஆவலுடன்‌ எதிர்‌ 
பார்‌ த்துக்‌ கொண்டுநகின்ற வீரர்‌, 
“பகைப்படை என்னாயிற்று?...”' 
என்ற கேள்வி, பல திக்கிலிரும்‌ 
தும்‌ கேட்டது. 

“ஜயோ! வழி விடுங்கள்‌! 
பகைப்படை அரண்மனையை 
அரசரிடம்‌ . 


டம 23 அம்‌ அ தகநக எட 


படல்‌ 
NG os 


என்று . சொல்லிக்‌ 


செய்தி...” 
கொண்டே குதிரை யிலிருந்து 


இறங்கிய இருவரும்‌, ' 
வாயிலுக்குள்‌ தாவிப்புகுந்து 
சென்றார்கள்‌. அங்கே நின்ற 
காவல்‌ வீரர்‌ 
களுடன்‌ க்வி ர , ஆயத்த 
மானார்கலஸ்‌—போர்‌ 
போவதை எ திர்‌. தி்‌ 

அவர்கள்‌ உள்ளத்திலே, 


ற்‌ எதிர்த்து அழிப்பதற்‌' 


கான உறுதி தீவிரமாக உண்டா 
யிற்று. மதிளுக்கு முன்‌ நிறுத்திய 
இரும்புக்‌ தூண்கள்‌ என்று 


சொல்லும்படி வீரர்கள்‌ உறுதி . 


யுடன்‌ நின்றார்கள்‌. 
உள்புகுந்து சென்ற இரு வீர 
ரும்‌ அரண்மனையை தேோரக்கி 
விரைந்தார்கள்‌: அரண்மனையின்‌ 
நானாபுறமும்‌ வீரர்கள்‌ மறுகி 
மறுகி நின்றார்கள்‌ ஆயுதங்கள்‌ 
தாங்கி; நிலவின்‌ ஒளிக்‌ ணங்‌ 
களால்‌,விளக்குகள்‌ பொலிவின்றி 
காணப்பட்டன. சாளரங்கள்‌ 
வழியே வரும்‌ காற்று. மிகுதியா 
லும்‌, வீரர்கள்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ 
மறுகி நடப்பதாலும்‌, நடுங்கத்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டிருந்தன 
விளக்குகளின்‌ பிழம்புகள்‌. . அத்‌ 


தோற்றம்‌ அரண்மனைக்கு நேரப்‌. 


போகும்‌ பெருங்கேட்டை அறி 
வுறுத்துவன போன்று இருந்தது. 
ஆனால்‌ அரண்மனையில்‌ காவல்‌ 
புரிந்து திரியும்‌ ஒவ்வொரு வீர 
னும்‌, தன்‌ அரசனுக்காகத்‌ தன்‌ 
உயிரைத்‌ தியாகம்செய்வதற்குத்‌ 
துணிந்து நின்றான்‌. என்றே 
சொல்லலாம்‌. எந்த ஒரு வீரனும்‌ 
தன்‌ உயிருக்கு ஆசைப்பட்டு 
ஓடிப்பதுங்கிவிட எண்ணவில்லை, 
பகைவரின்‌ இருதயங்களை வாளும்‌ 
வேலும்‌ கொண்டு. ஊடுருவச்‌ 
செய்து வீரர்‌ களியாட்டம்‌ ஆட 
விதும்பி நின்றார்கள்‌. போரில்‌ 
தோல்வியா, வெற்றியா என்ற 
கேள்விக்கே அவர்கள்‌ உள்ளம்‌ 
இடம்கொடுக்கவில்லை. (பொருது 
அழிப்பது” அல்லது பொருது மடி 
வதுஎன்‌ ற ஒரே எண்ணமே அவர்‌ 
கன்‌ உள்ளத்தில்‌ வேரூன்‌ றியிருந்‌ 
தது. 7 2 

அரண்மனையில்‌ நல்லடிக்‌ 
கோன்‌ இருக்கும்‌ சித்திர மண்ட 


பத்தை: கோக்க இரு தூ கவ 
வீரரும்‌. சென்றார்கள்‌. “அம்‌ 
பெனக்‌ கடிது சென்றார்‌” என்‌ 


பது முற்றும்‌ அவ்வீரர்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ பொருத்தமாக இருந்தது. 
சித்திர மண்டபத்தின்‌ வாயிலில்‌ 


7 ர்ந்த சின்‌. இருவீரர்‌. I 


மதிள்‌ ' 


அனைவரும்‌ படை 


குப்‌ 


களும்‌, உள்ளே... புக முயன்ற 
தூதுவரை வழிமறித்தார்கள்‌. 
“ஏன்‌; அரசரைப்‌ யார்த்துச்‌ 


செய்தி சொல்லவேண்டும்‌; வேங்‌ 
கை மார்பரின்‌ கட்டளை! தடை. 


செய்தால்‌ கேடு...” என்று தம்‌ 
வான்களை மார்புக்கு கேராகப்‌ 
பிடி. தீது நின்றார்கள்‌. 
அரசரைப்‌ பார்‌. ப்பதைதத்‌ 
தடை சொல்லவில்லை; வேங்கை 
மார்பரின்‌. கட்டளை வாழ்க! 
ஆனால்‌ அரசர்‌ குமார பவனம்‌ 
போயிருக்கிறார்‌. அதைத்‌ தான்‌ 
சொன்னேன்‌...என்‌ ருன்‌ ஒரு 
வீரன்‌. 
“குமாரபவன த்‌ திற்கா 2 
ஏன்‌ ?2...நரங்கள்‌ அங்கே போக 
>ோம்‌...”” என்று கூறிவிட்டு, 
குமாரபவன மாளிகையை நோக்‌ 
கிச்‌ சென்றார்கள்‌. குமாரபவ 
னம்‌, சித்திர மண்டபத்திற்குப்‌ 
பின்புறத்தில்‌ தான்‌. இருந்தது. 
ஆனால்‌ : அந்த இடத்தை 
யாரும்‌ அணுகுவதற்கு 
அஞ்சுவார்கள்‌. ஆம்‌; ஈல்லடிக்‌ 
கோனின்‌ உயிர்‌ 'அந்தக்‌ குமார 
பவன மாளிகையில்‌. பதுங்கிக்‌ 


கிடக்கிறது- சிறைப்பட்டுக டக. 


கிற்து என்றே . சொல்லலாம்‌; 


்‌ நல்லடிக்கோன்‌ அணுகுவதற்கே. 


அஞ்ச வேண்‌ டியதான இடம்‌ 
குமாரபவனம்‌; அத்தகைய இட 
ததை மிக அற்பமாக எண்ணி 
விடுவார்களா, இந்தத்‌ தூதுவர்‌ 
கன்‌? ஆகவே இந்தத்‌ தூதுவ 
வீரரின்‌ மொழியைக்‌ கேட்டு, 
சித்திர மண்டபத்துக்‌ காவலர்‌ 
அணுக்குற்றார்கள்‌; ஆனால்‌ ௮க்‌ 
காவலரின்‌ மறுமொழியை எதிர்‌ 
பாராமலே, தூதுவர்‌ குமார 
பவன மாளிகையை. அடைந்து 
விட்டார்கள்‌. 

குமாரபவனத்தின்‌ . வாயிலில்‌ 
பதின்மர்‌ வீரர்‌ காவலுடன்‌ நின்‌ 
றனர்‌. அந்த. மாளிகையை 
அணுகிப்‌ பரர்க்கும்‌ யாரையும்‌, 
அவ்வீரர்‌ எளிதில்‌ விட்டுவிடார்‌ 
கன்‌: ஆகவே, வேங்கை மார்ப 
னின்‌ தூதுவர்‌ அங்கே அணுகிய 
அளவிலே அவ்வீருவ ரையும்‌ 
மொய்த்துக்கொண்டு விட்டனர்‌. 

“அரசருக்கு வேங்கை மார்ப 
ரிடமிருந்து செய்‌தி]... விரைவில்‌ 

அரசருக்கு உணர்த்துங்கள்‌... 
பகைவர்‌. அணுகிவிட்டார்கள்‌ /? 
என்று ஆவலம்‌ கொட்டினார்கள்‌ 
இரு வீரரும்‌. 


கேட்ட , அளவிலே i 
ப்‌ 


அன்‌ எற்‌... 


| த்த வேண்டும்‌/”' 


“ரூம்‌, “ஏண்‌? ஏன்‌?!" என்று கேட்‌ 


விட்டபடியே, 


பதறி தளும்ப, 
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உள்ளே டுக்க சொன்‌ ்‌ 
அரசரின்‌. கட்டளை பெற்‌ 
உள்ளே போ!” என்றார்கள்‌ 
“அப்படியே!” என்று. 
மாளிகையின்‌ முன்‌ வாயி [2 
இருந்த சேடியரிடம்‌ அணா 
நின்று சொன்னார்கள்‌. 
“சேனாபதி வேங்கை ம, 
றின்‌ தூதுவர்‌ நாங்கள்‌... 
வில்‌ அரசருக்குச்‌ செய்தி உண 


“ஆ!...என்ன சியின்‌ I 
சர்‌ கடுங்‌ கோபத்துடன்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌ [:. - போனால்‌ என்ன சொல்‌. 
வாரோ!.. அப்படி என்ன 
செய்‌த?....” என்று ஒருத்தி கேட்‌. 
டாள்‌. 
“ஐயோ!...தாமதம்‌ சேர்ர்தால்‌. 
எல்லோருக்கும்‌ பெருங்‌ கேடு: 
தான்‌... பகைப்படை அர 
னையை அணுவகிவிட்டது...” 

'ஆ7...அப்படியா?...'” என்று 
சொல்லிவிட்டுச்‌ சேடி Hr 
தீதி . மரளிகைக்குள்‌ ஒடு க ப 
மனம்‌ பதறி போகும்‌ வழியி 
நிற்கும்‌ பணிப்பெண்கள்‌ யா 


டும்‌, எதிர்கூறாமல்‌ மாளிகையின்‌ 
உள்ளிட ததை நோக்கி ஓடினான்‌. 


அவள்‌ ஓடினான்‌ ; அவள்‌ ஓடி 
நின்றதுதான்‌--அவளுக்கு மு 
ஈல்லடிக்கோன்‌ கடுங்கோப 
துடன்‌ முற்பட்டான்‌. 


“என்ன?” என்ற ஒரே கேள்‌ 
அவன்‌ வாயிலிருந்து அம்புபோ 
புறப்பட்டது. ஒரு கணம்‌ எதி 
மொழியத துணிவின்றித்‌ த 
மாறினாள்‌ அந்தச்‌ சேடி. துணிவு 
அடுத்த கணமே உண்டாயிற்‌, 
மனப்பதற்றத்தால்‌. 

“வேந்தே! மன்னிக்கவேண்டும்‌ 
வேங்கைமார்பரிடமிருந்து தூது. 
வர்‌ செய்தி கொண்டுவந்துள்ள 
னர்‌...பகைவர்‌ அணுகிவிட்டார்‌ . 
கன்‌...” ப்‌, 


“அவர்களை உள்ளேவர விடுக. 
என்றான்‌. அவன்‌ மனம்‌ அலை 
யிடைத்‌ துரும்புபோல்சுழல்வதா. 
யிற்று. தோல்வியும்‌ வெற்றியு! 
மாறி மாறி அவன்‌ மனக்க 
முன்‌ தோன்றின. சேடி ஓடினா 
நல்லடிக்கோன்‌ பெருமூச்‌ 
கண்களி ல்‌ 


தூதுவர்‌ வரும்‌. 


ராகு கணா 
2 0. பண்ன” 


அந்த அறையில்‌ நிலவின்‌ ஒளி 
நிறைந்திருந்தது. விளக்குகளின்‌ 
ஒளியும்‌ எங்கும்‌ காணப்பட்டது. 
நல்லடிக்கோன்‌ சிந்தனை செய்த 
வாறே பெருமூச்சு விட்டு நிற்கை 


யில்‌ அந்த அறையிலிருக்து ஒரு 
குரல்‌ எழுந்தது. 


**உங்கள்மீதுள்ள இரக்கத்‌ 


தரல்தான்‌ சொல்றேன்‌. இப்‌ 


போதாவது...” நல்லடிக்கோன்‌ 
சரேலென்று திரும்‌ னான்‌. அவன்‌ 
இரம்பி கோக்கிய திக்கில்‌ மருதி 
ஒரு கட்டிலில்‌ அமர்ந்தபடியே 


அந்த வார்த்தைகளைச்‌ சொன்ன 


பெருமிதத்தோடு, இளநகை 


செய்து கொண்டிருந்தான்‌. ஈல்‌ 


லடிச்கோனைச்‌ சிறிதும்‌ அவன்‌ 


மதித்துப்‌ Cபேசுபவளரகத்‌ 


க தோன்‌ றவில்லை; அவளுக்கு ௮௬. 


வை 


்‌ இல்‌ அம்பை நின்று கொண்டிருக்‌ 
தான்‌. 


நல்லடிக்கேரன்‌ நிலம்‌ 


. அதிரும்படி யாக நடக்துமரு தியை 
அணுகினான்‌. 


போர்‌ ௩ட 


அய்‌. ஆப்ஸ்‌, ச - 
க்யூ] 


க்ப்‌ உயிருக்கு 
அபயம்‌ அளிக்கிறேன்‌ நான்‌ ! 
என்‌ காடலரிடம்‌ என்னைப்‌ 
போகஃ௯ விட்டு விடுங்கள்‌ ! 
போரை நிறுத்தி உங்களுக்‌ 
சூம்‌ இந்தாட்டின்‌ அரச பசு 
ஹ்யை உறுகிப்படுத்தச்‌ செய்‌ 
கி?றன்‌[......... ல்‌ 


வில்லை அமர்ந்தபடியே, மீட்டும்‌ 


ஒரு முறை ஈகை செய்தாள்‌. 

“என்னவென்று சொல்‌ 3வன்‌? 
என்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ நடந்து 
கொள்ளுங்கள்‌; அந்தச்‌ சேடி 
சொன்ன தில்‌ பகைவர்‌ அணுக 
விட்டரர்கள்‌...என்றாளே/... 
இனியேனும்‌...என்னை அனுப்ப 
லாம என்றுதாள்‌ சொன்‌ 
னேன்‌; வீணாக, உங்களை அவமா 
ன த்துக்கு  ஆளாக்க-ெ பரும்‌ 
பழிக்கு ஆளாக்க விரும்பவில்லை 
நான்‌.”' என்றான்‌ மருதி முன்னி 
லும்‌ மிகுதியாக ஈயமான வார்த்‌ 
தைகளால்‌. 

“மருதி, உனக்கு 
துணிவு? இந்த வார்த்தைகளைப்‌ 
பேசத்‌ தணிவு உனக்கு எப்படி 
உண்டாயிற்று? அத்தி வந்துலீட்‌ 
டான்‌ என்று தானா?...நான்‌ இன்‌ 
னும்‌ உனக்குச்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டுமா?...இத்தருணம்போர்‌ கடும்‌ 
ந்துகொண்டிருக்கிமது. 


என்ன 


(] 


ணப ண்ட 
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இவ்வ சண மனை 
மைச்‌ சூழ்ந்து 
பெரும்படை கள்‌ 
இருக்கின்‌ றன; 
”ன்ளே புகு௨து 
அற்‌ பமலல 
ஆனால்‌, இந்நிலை 
யில்‌ உலனிடம்‌ 
நான்‌ சொல்ல 
வந்தது என்ன 
வெறு தெரியா 
மல்‌' மேபசுகி 
ரய்‌/..” 


நல்லடிக கேர 
னின்‌ வார்த்தை 
கள்‌ தடுமாறின: 

“தரங்கள்‌, 
செரல்வதெதல்‌ 
லரம்‌ . இனி...௩ட 
வாது! ஈருதியின்‌ 
குரல்‌ முன்னிலும்‌ 
கம்பீரமாக இருக்‌ 
த்து. 

“ஒரு வார்த்‌ 
தை!...என்ன நேர்‌ 
ந்தாலும்‌ உன்னை 
விடுதலை செய்‌ 
வது முடியாத காரியம்‌! இது 
உறுதி! உன்‌ இந்த மாளி 
கையை வீட்டுச்‌ சிறிதம்‌ அகல்வ 
தற்குக்கூட ஒப்ப மாட்டேன்‌. 
போரில்‌ வெற்றியோ, தோல்‌ 
வியோ, என்‌ உயிரைத்‌ தியாகம்‌ 
செய்யவும்‌ ஆயத்தமாக இருக்கி 
றேன்‌, உன்னை அத்தியிடம்‌ ஓப்‌ 
படைத்து நான்‌ உயிர்‌ தப்புவது 
என்பது முடியாது! இது உறுதி! 
இக்ககசை வீட்டு நான்‌ போக 
நேர்ந்தாலும்‌ உன்னை விடேன்‌/ 
இது உறுதி! பருதி, உன்‌ எண்‌ 
ணத்கை மாற்றிக்கொள்‌...” 


“முடியாது! இதுவரை உயி 
ருடண்‌ வாழ்ந்த சகான்‌-மான 
மூடன்‌ வாழ்ந்த நாள்‌ -இன்று 


விடியுமுன்போ, அல்லது காளை 
யோ என்‌ காதலரைக்‌ கண்டு 
களிப்பேன்‌. இனி எனக்குப்‌ 
பயம்‌ ஏன்‌? என்னுடைய 
மான த்துக்குக்‌ கேடு வரும்‌ எந்தக்‌ 
கணத்திலும்‌ என்‌ உயிரை மாய்த்‌: 
துக்கொன்னேன்‌! முடிவில்‌ உங்‌ 
கள்‌ மீதுள்ள இரக்கத்தால்‌ 
சொன்னேன்‌...என்னை இப்போ 
தே அனுப்பிவீடுங்கன்‌. யோர்‌ : 
நின்று விடும்‌. .உங்கள்‌ உயிருக்கு 
அழிவில்லை...” 

“கணிகை மகளான உனக்கு 
மன ம்‌[.....ஈர்ப்போம்‌ உன்னு 
டைய உறுதியையும்‌ என்‌ உறுதி 
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. யையும்‌.. -மருதி...உன்‌ இளமை 
கெடுகிறது; உன்‌ அழகு இன்‌ 
னும்‌ சில நாட்களில்‌...” என்று 
கூறுகையில்‌ தூ.துவர்‌ இருவரும்‌ 
வாயிலில்‌ வந்து நிற்பதைக்‌ 
கண்டு காண்டா ன்‌...அவன்‌ 
கால்கள்‌ தூதுவர்‌ பக்கம்‌ சென்‌ 
றன. 

““வேந்தே/...வேங்கை மார்ப 
ரின்‌ செய்தி...பகைவர்‌ படை 
கணக்கில்லாமல்‌ வந்து வீட்டன 
நகருக்குள்‌. ஈம்‌ படை புறங்காட்‌ 
மூதி திரும்பி விட்டன. நகரின்‌ 
வீதிகளிலே படைகள்‌ பரவி 
விட்டன. எங்கும்‌ கலகம்‌ மூண்டு 
விட்டது. வேங்கை மார்பர்‌, 
அரண்மனையைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கடுக வருகின்றார்‌ 
படைகளுடன்‌, இணி பகைவரை 
எதிர்த்துத்‌ தாக்குவது முடியாத 
காரியம்‌; அரண்மனைக்குள்‌ புகு 
வது... ' என்று தூதுவர்‌. இரு 
வரும்‌ மாறி மாறிச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ நல்லடிக்‌ 
கோன்‌ உடல்‌ பதறியவஞய்க்‌ 
கையால்‌ குறிப்பிட்டு, “போ 
தும்‌/... நீங்கள்‌ போய்‌ என்‌ 
கட்டளையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌: 
“முடி வுவரையில்‌ பேரர்‌ செய்க! 
பகைவர்‌ தலைவனைச்‌ சிறைபீடிப்‌ 
பதில்‌ முற்படுக! கான்‌ விரைவில்‌ 
. வருகிறேன்‌ /” 
சொல்லுங்கள்‌” என்றான்‌. 

**தங்கள்‌. கட்டளை!” 
கூறிக்கடுகிச்‌ சென்ருர்கள்‌ 
தூதுவ வீரர்‌. : நல்லடிக்கேோரன்‌ 
தவிர உணர்ச்சியோடு, “மருதி, 
நீ இங்கேயே மடிய 2ே வேண்டியது 


என்று 


தான்‌) மீள வழி இல்லை. உன்‌ 
னோடு கானும்‌ மடிகிறேன்‌.” 
எனறு சொல்லிக்‌ கொண்டே 


மரு தியின்‌ பக்கம்‌ சென்றான்‌. 

நீங்கள்‌ மடிய வேண்டுமானால்‌ 
போருக்குப்‌ போங்கள்‌! போர்க்‌ 
களத்தில்‌ என்‌ காதலர்‌ கைவா 
ளால்‌ வெட்டுண்டு வீழ்ந்தால்‌ 
வீர சுவர்க்கம்‌ இட்டும்‌ ஐயா! 
அற்பமான எனக்காக ' இங்கு 
உங்களுடைய உயிர்‌ பிரிந்தால்‌ 
பிறவிதோறும்‌ மீளா நரசத்‌ 
தன்பங்களையே பெற நேரும்‌; 
உண்மை வீரனின்‌ . வார்த்தை 
களைப்‌ பேசுங்கள்‌! தாங்கள்‌ வீர 
மூடையவாரகத்‌ தெரியவில்லை 
யே/ போருக்குப்‌ பயந்து 
என்னைப்‌ புகல்‌.௮டைக றீர்களா? 
அங்கள்‌ உயிருக்கு. அபயம்‌ 
அளிக்கிறேன்‌ நான்‌! என்‌ காதல 
ரிடம்‌. என்னைப்‌ போக விட்டு 


விரைவில்‌ போய்ச்‌ 


1 ப கட்ரா வள்‌” 


களுக்கும்‌ இர்ஈாட்டின்‌ அரச 
பதவியை உறுதிப்படுத்தச்‌ செய்‌ | ; 
கிறேன்‌ ! என்‌ பொருட்டுத்தான்‌ ! 


a 


இந்தக்‌ கடும்‌ போர்‌ மூண்டிருக்‌ | 
கிறது என்பதைத்‌ தாங்கள்‌ 
உணர்ந்தும்‌ மதி மயங்குவது 


வீண்‌ அல்லவா? அல்லது அணி 
விருந்தால்‌ ஆயுதம்‌ தரங்க, 
போர்க்‌ களம்‌ போங்கள்‌. ஈகருக்‌ 
குள்‌ பகைவர்‌ படை புகுந்த பின்‌ 
பும்‌, அற்பமான என்‌ பொருட்டு 
இங்கே மறுகி நிற்பது உத்தம 
வீரனுக்கு அழகோ! இன்றோ, 
நாளையோ இவ்வரண்‌ மனை, தங்க 
ரூடன்‌ பகைவரிடம்‌ அகப்படப்‌ 
பேரகிறது. அவ்விதம்‌ உயிரை 
இழக்காமல்‌, என்னை விடுவித்‌ 
தால்‌ நல்லது/ உங்களுடை. ய 
குற்றங்களாப பபபொறுத்துக்‌ 
கொள்ளுமாறு நான்‌... கேட்டுக்‌ 
கொள்வேன்‌, வீணே ஏன்‌ இந்‌ 
தக்‌ கெட்ட எண்ணம்‌! தாமதம்‌ 


அரா சே ஒவ 


(REGO.TRADE MARK We 466.) 
$4.0, main ROAD, TRIVANDRUM, 
Bronchags ALL. OVER TRAVANCORE, 


மாதவிடாய்‌ நவி ட்‌ 


ஏன்‌ ஐயா! நீங்கள்‌ போருக்குப்‌ 

போய்‌ உயிரைக்‌ தியாகம்‌ மீண்டும்‌ ஏற்படுவது 
செய்து . பழியைப்‌ . போக்கிக்‌ டன்‌ பிற்காலத்திலும்‌ ந 
கொள்ளலாம்‌; இல்லையேல்‌ தம்தர 


படாது. தீங்கற்றது 
விரைவில்பலன்‌ தா 


ப எரு, ச. ததத 
அ யானதற்கு ரூ. 
--” கர்ப்பத்தை Me 


பகைவரிடம்‌ உயிருடன்‌ அகப்‌ 
பட்டு மனிதப்‌ பிணமாக நிற்கா 
யல்‌ என்னை வீடுதலை செய்யுங்‌ 
கள்‌! ஐயா! நீர்‌ ஓர்‌ அரசனோ... 
என்று சுடு சொற்களை . அள்ளிப்‌ ர்‌ கடத 


த்க்‌ 9 DEE FD | 
பி (8. Mrs. ம ட 2 
பொழிந்தாள்‌ மருதி. கற்பு செறி Tollygange: CALCUTTA. தப] 


தவருத அவள்‌ உள்ளம்‌ திண்ணி || ஹாரி & ஸன்‌, 98, சைனாபஜார்‌ ரோட்‌... 
தாக இருந்தது. அவள்‌ (2) 
பேச்சைக்‌ கேட்டுத்‌ திகைத்தான்‌. 
கல்‌ (போன்‌ ற அவன்‌ இருதயம்‌ 


ண ணை 
அவமான த்தால்‌ நெகிழ்ந்தது. i 
பற்களை கெறுகெறெனக்‌ கடித்‌ உங்கள்‌. அதிர்ஷ்ட ம்‌”? 


மதராஸ்‌ நாதன்‌ & கம்பெ 


மட்டன்சேரி, கொச்சி. 


அக்‌ கொண்டான்‌. மனம்‌ மருகி எதிர்கால பலனை மிர்ண்க்ம் ட 
னான்‌. செயலழிந்தான்‌ சடுசொல்‌ உள்ள படியும்‌ 
கூறியவளை வெட்டி வீழ்த்து சொல்லப்படுகிறது. ஒரு வருஷ 
வான்‌ பேபோல்‌ பார்த்தான்‌. || பலன்‌ ரூ. 2-0-0. ஒரு ஜாதகம்‌. 
ஆனல்‌ அவ்‌ அழகு-—அவளைச்‌ கணித்த ரூ 8/-ஆயுன்பலை த 
செயலழிந்து நிற்கச்‌ செய்தது. நீ வாரியாக கணிக்க ரூ. 28/- “ஒரு. 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ அவள்‌ நிலை |] கேள்விக்கு விபரமான பலன்‌ 
யாகப்‌ பதிந்துவட்டாள்‌ ; அவளை |] சொல்ல ரூ. 1-0-0. ஜீ 
ஓறுக்கேவே, வெறுக்கவோ ஏ. தேவநாதன்‌, ஜோதிஞர்‌. 

அவனால்‌ முடியவில்லை. அவன்‌. 
மனமும்‌ உறுதியுடன்‌ அவள்‌ அழ | 
குளத்தை வசீகரிக்கவே முற்‌ 
பட்டது. அவளை ஓறுக்க வேண்‌ 
டுயவன்‌, திவிரமாகச்‌ சிந்தித்‌ tT 


அந்த இடத்தை விட்டு வலை வே ண்டா. 
அலைம்‌ அவன்‌ மனம அணல்‌ த ற்சி எதுவாயிருந்தாலும்‌ 
வில்லை; உணர்ச்சி வசமானான்‌. வளவு நாட்பட்டதாயிருந்தாலும்‌ .. 
மிக வேகமாக மருதியை நோக்க (யில்லை. பன ட ப்ள எழு 
ப 


வும்‌ உள்ளது 


ல்‌ ்‌. மதராஸ்‌.” 


தான்‌. 


ட ்‌. அழைத்துக்‌ கொண்டே 
_ வந்தான்‌. சுந்தரி சமையலறை 
யிலிருந்து “என்ன விசேஷம்‌?” 
i கொண்டே 
வ்‌ வந்து நின்றான்‌. 
ப மநாபண்‌, “இதா பார்‌, 
இதை' ', என்று அவளிடம்‌ ஒரு 
கடி தத்தை நீட்டினான்‌. சுந்தரி 
அதைப்‌ பரபரப்புடன்‌. க 


ட ப்க்மமாபனுக்கு அவளுடைய 


சய்கை ஆச்சரியத்தையும்‌, 
மாற்றத்தையும்‌ அளித்தது. 
க்தக்‌ கடிதம்‌, - அவனுடைய 


ஆபீஸ்‌ மானே தருடைய பிள்ளை 
யின்‌ கலியாணக்‌ கொண்டாட்‌ 


அழைப்பு. 
சுந்தரி மிகச்‌ சந்தோஷம டைவா 


ளென்று. அவன்‌ எதிர்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. 
சுந்தரி, டம்பளரில்‌ காப்பி 


யுடன்‌, அவன்‌ முன்‌ வந்து நின்ற 
வுடன்‌, பத்மநாபன்‌, “நீ இந்த 
அழைப்பைப்‌ பார்த்து ரொம்ப 
சந்தோஷப்படுவா பயன்றல்‌ 

வா நினைத்தேன்‌, நீ ஏன்‌ வருத 
தமாகயிருச் கிறா ய்‌? 
பாக இஷ்ட மில்லையா? ” என்று 
கட்டான்‌. சுந்தரி, டம்பளரை ” 
மஜை மீது வைத்து விட்டு, 
- “போக இஷ்டமில்லாமலென்ன? 

ஆனால்‌ அரத விருந்திற்குப்‌ பல 
பெரிய : வீட்டு ஸ்திரீகள்‌ 
வந்‌ இ.ரூப்பார்கள்‌. அவர்க 
ளெல்லோரும்‌, வைரம்‌, பச்சை 
பதித்த ஆபரணங்களும்‌, ஐரிகை 
மயமான புடவைகளும்‌ அணிந்து 
காண்டு. “ஜக, ஐக' வென்று 

ரலிப்பார்கள்‌. அவர்களுக்‌ 

த மல்‌, நான்‌. வஸ்‌ 
அயச்னகும்ஷ்மி, நல்ல 
ம ர அன்‌ நாச்சி 


உனக்குப்‌ | 


_ ஸ்ரீமதி ராஜேஸ்வரி ப 


பபச ல ட்‌ 
என 


தரித்திரம்‌ நன்றாகப்‌ 
புலப்படும்‌. நரன்கு பணக 
காரர்கள்‌ மத்தியில, ஒரு 


. ஏழை போய்‌ நின்று, அவர்களு 
டன்‌ சம உரி) கொண்டாட 
முயற்சிப்பதும்‌, அப்‌ பாது 
அவர்கள்‌ அவளை அவப்‌ திப்பதும்‌, 
அதனால்‌, அக்க ஏழைச்கு ஏற்‌ 
படும்‌ மனக்திலேசச்திற்கு ரக 
வேதனையும்‌ ஈடாகாது. எ னனைக்‌ 
- கேட்‌... ரல்‌, நரன்‌ இ௩த வி நந்திற்‌ 
குப்‌ போகாமலிருப்பதே நலம்‌” 
ள்‌ ன்‌ று சொல்லிக்‌ கொண்டே, 
மும்‌ சிவக்க, கண்களில்‌ நீர்‌ 
தளும்ப, உள்ளே சென்று வீட்‌ 
டாள்‌. 


பத்மநாபன்‌ மயோசனையி 
லாழ்‌ தான்‌. அவன்‌ .ஒந ஆபி 
ஸில்‌ ஐம்பது ரூபரய்‌ மாதச்‌ சம்‌ 
பளம்‌ வாங்கும்‌ குமாஸ்தா. ய்‌ த்த 
காலமாதலால்‌, பஞ்சப்படி யுன்‌ 
பட தற்போது அறுபத்துமூன்று 
ரூபாய்‌ வந்து கொண்டிருந்தது. 
, அதிலும்‌ மூன்று ரூபாய்‌ போல்‌ 
- மரண பண்டிற்குப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, மிகுதியைத்தான்‌ 
அவன்‌ கையில்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 
ட. ஏ, பட்டம்‌ கத்தம்‌ அவ 
னுக்கு அதிர்ஷ்ட மில்லாதிநம்‌ 
த்து. 
சுந்தரி, பெயருக்கேற்றாப்‌ 
, போல்‌, கடைசல்‌ பிடித்தத்‌ தம்‌ 
தப்‌ பதுமை போல மிகவும்‌ அழ 
காகவே இருந்தான்‌, அவளு 
டைய தந்தை ஒரு முனிஸி 
பல்‌. உயர்தரப்‌ பாடசாலையில்‌ 
உபாத்தியாயராகயிருந்தார்‌. சந்‌ 
தரி, சிறு குழந்தையாகத்‌ தொட்‌ 
டிலில்‌ படுததிருந்தபோது, ஒரு 
நான்‌, ஒரு கழ ஜோஸியர்‌, அவ 
னைப்‌ பார்த்து, அவடை ய 
பெற்றோர்களிடம்‌, “குழர்தை 
சுவர்ண. விக்ரகம்போலிருக்‌ 
கிறது. . முகத்தில்‌ ராஜ களை 


சொட்டுகிறது. நீங்கள்‌ வேண்டு: 


மானால்‌ பாருங்கள்‌. இவன்‌ ஓரு 


ன்றால்‌, ரன வெள்ளரிச்‌ கொத்தில்‌. ந்‌ 


கச்‌ சாவீகளைக்‌ 
கோத்து இடுப்‌ 
பில்‌ செருகிக்‌ 
காண்டு 
ராணி போல்‌ 
வளைய வரு 
வாள்‌,” என்று 
சொல்லிவீட்டு, 
உபாச்தியா யரிடம்‌ தனக்கு 
ஆகேண்டி யிருந்த காரியத்தை 
தான்‌ பாடு போய்‌ வீட்‌ 
டார்‌. 


சுந்தரியின்‌ பெத்ுர்களுள்‌ 
ஜோ ரியருடைய லார்‌ த்தை 
பலக்குமென்ற பூர்ண நம்பிக்கை 
யுடன்‌ . சுந்தரியை “இராணி”. 
என்றே அழைத்து வந்தனர்‌, 
கடைசியில்‌ அணை மீட்க, 
பத்மகாபன்‌ தான்‌ வந்‌ 
தான்‌. அவன்‌ நல்ல குணமும்‌ 
ரூபமும்‌ உள்ளவன்‌. சுந்தரி 
அஃ௮னுடன்‌ மிக்க இன்பமாக 
வாழ்க்கை நடத்தியிருக்கலாம்‌. 
ஆல்‌. அவன்‌ கட்டிய மனக்‌ 
கோட்டை. தகர்‌ த்தெறியப்பட்ட 
தால்‌. தனச்குக்‌ கடவுள்‌ ஏதோ 
பெரிய அநீதி இழைத்துவிட்ட 
தாக எண்ணி, எபபோதும்‌, அதி 
ருப்தியுட.னும்‌, ன கசப்புட னும்‌ ல 
இருந்துகொண்டு, தன்‌ வாழ்க்‌ 
கையை மாத்திரமின்றி பத்ம 
நாபன்‌ வாழ்க்கையையும்‌, சுவை 
யற்றதாயும்‌ துன்பம்‌ மிகுக்ததா 
யும்‌ செயது வந்தான்‌. 


கொஞ்சநேரங்கழித்து, பத்ம 
நாபன்‌ எழுந்து : சுந்தரியைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு - சமயலறைக்‌ 
குச்‌ சென்றான்‌. அங்கு அவள்‌ 
வாமய முகத்துடன்‌ ஏதோ 
வேலையில்‌ முனைந்திருப்பதைக்‌ . 
கண்டு, ஒரு பலகையை போட்‌ 
டுக்கொண்டு உட்கார்ந்தான்‌, 
பிறகு மெதுவாகத்‌ தன்யோகனை 
யை வெளியிட ஆரம்பித்தான்‌, 
“ஆமாம்‌, சுந்தரி, நீ ஏன்‌ குறைப்‌ ' 
பட வேண்டும்‌ ? கலியாண 3 இன்‌* 
போது வாங்கய பச்சை வேல்‌ 
தாரீப்‌ புடவையை. உடுத்திக்‌ 
கொண்டு போகலாமே. . நிறைய 
ஐரிகையிருக்கிறது தவீர, அதை 
உடுத்திக்கொண்। ரல்‌ நீசாக்ஷாத்‌ 
மகாலட்சுமியைப்‌ போலிருக்‌ 
கிறாய்‌!” 
அதற்கு சுந்தரி, “ஐய, இப்ப அது 
பாஷனிஎலை மேலும்‌ அது பதி 
னெட்டு முழம்‌; மாலை ல்ல 


- கரத்மிறா பீன்‌; 


களில்‌ கட்டிக்கொள்ள . ஏற்ற. 
தல்ல; “என்று சொல ஸ்விட்‌ ்‌ 
ட்‌ 1a த்‌ 


என்றான்‌ உற்சாகமாக, .-... 


யாவது அவளைச்‌ . சந்தோஷப்‌ 
படுத்த நினைத்து, “அப்படியா 
னால்‌, இப்போது என்ன முழுகி 
விட்டத ? சுமாராக, இப்போ 
துள்ள பாஷன்‌ படி ஒரு புடவை 
வாங்கிவிட்டால்‌ போகிறது. உத்‌ 
தேசமாக. என்ன. விலையாகும்‌ 
சொல்‌, முடிந்தால்‌ வாங்கிட 
லாம்‌'' என்றான்‌. சுந்தரி “இப்ப 
டிஷயூப்புடலை' தான்‌ பாஷனாம்‌. 


ஆனால்‌, ஈம்மால்‌ அதை வாங்கு 
. வதாகக்‌ கனவு௯ட காணமுடி 
யாது. ஒன்று வேண்டுமானால்‌ , 


சய்யலாம்‌. கை கெசவு 
டிஷ்யூ என்றுபுது ॥ ரதிரித்துணி 
வந்திருக்கிறது. கஜம்‌ நான்கு 
ரூபாரராம்‌.. அதில்‌ ஆறு கஜம்‌ 
வாங்க அதற்‌ 8கற்றுப்போல்‌ 
முப்பது முப்‌ அத்தைக்கு ரூபாயில்‌ 


பனாரீஸ்‌ கரை வாங்கி தைத்து. 


விட்டால்‌ நேர்த்திமாகயிருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ அதுகூட அறுபது ரூபா 
யாகுமே” என்றுசக்தேகத்துடன்‌ 
கூறினன்‌. அகற்குப்‌ பத்மஈசபன்‌ 
பரவாயில்லை. நான்‌ ஒரு கைகடி. 
யரரம்‌ வாங்கலாமென்று அறு 
பது ரூபாய்‌. ப வி 
இப்ப அதற்கு அவசரமில்லை 

பிறகு லரங்கிக்கொன்ளுடபீறன்‌, 
நீ வேலையை முடத்துக்கெண்டு 
சீக்கிரம்‌ .. புறப்படு. 


வாங்கி வந்துவிடலாம்‌” என்று 


சொல்லி சமையலறையைவிட்டு. 


வெளியே போனான்‌. 

சுந்தரிக்கு சிறிது சந்தோஷம்‌ 
ஏற்பட்டது. மறுகாள்காலைசுக்கறி 
எழுந்தபரபரப்புடன்‌ வேலைகளை 
கவனித்துக்கொண்டே, நிமிஷத்‌ 
துக்கொரு முறை தையற்காரன்‌ 
வருகிறானாவென்று வாசற்பக்கம்‌ 
எட்டிப்பார்த்த வ. ண்ணமிருந்‌ 
தாள்‌. குறித்த பத்து மணிக்கல்‌ 
லரமல்‌, பதினோரு மணிக்குத்‌ 
சையற்காரன்‌ புடவையுடன்‌ 
கரட்சியளித்தான்‌. அவனைத்‌ 
தெருக்‌ காடியில்‌. கண்டதுமே 
சுந்தரி தாயைப்‌ பார்த்த சேயைப்‌ 
போல்‌ மகிழ்ச்சியடை ந்தாள்‌. 
"புடவையை வரங்கிப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்த்தான்‌. 
மாகலேெ யிருந்தது. 
"பத்மநாபன்‌ வழக்கம்போல்‌ 
பத்து மணிக்கே ஆபீஸிற்குப்‌ 
பேரய்விட்டான்‌.. சுந்தரிக்கு 
அன்று பொழுது போவது மிகக்‌ 
- கஷ்டமாகயிரந்தது. மாலைப்‌ 
பொழுது எப்ப வருமென்று 
காத்திருந்தாள்‌. சரியாக காலே 


கால்‌ மணிக்கு. பத்‌. 2 ரப்‌ ப 


ரி லர்‌. கட்‌ அந்தாள்‌ 
க்‌ க & 


வரும்போதே, . 


புடவை- 


மிகத்‌ திருப்திகர . 


சும்‌ த ந பைப்‌ 
பார்த்து, “ைதையற்காரன்‌. 
வந்தானா? சக்கரம்‌ சயார்செய்து 
கொல்‌. ஜபாரை மணிக்குப்‌ 
புறப்பட வேண்டும்‌, ஆறு மணிக்‌ 
குப்‌ பாட்டுக்‌. கச்சேரி ஆரம்‌ 
பித்துடும்‌. கான்‌ இரவு ஹோட்‌ 
டவலில்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொள்ளு 
கிறேன்‌. நீ வேலைகளை முடித்துக்‌ 
கெரள்‌,'' என்று. சொன்னாள்‌. 
சுந்தரி, “புடவை மிக 
அழகாகத்தானிருக்க, றது: ஆனால்‌ 
அதற்குக்‌ த்குந்த நகையில்லாத 
தால்‌, 
குமோ, என்னபோ,” என்று 
குறைப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
“உன்‌ 9 35தி மிஸஸ்‌ சந்திர 
ராடைப்பற்றி 
சொல்லிக்/காள்ளுவாயே, 
அவளை நீ கேட்ட ரல்‌, ஒரு நாளை 
க்கு இரவலாகச்‌ சில ஈகைகள்‌ 
கொடுக்கமாட்ட ாளா, என்‌ை. 
என்றான்‌. உடனே சுந்தரி, ‘அது 
கல்ல ரோரசனை தான்‌. மிஸஸ்‌ சம்‌ 
திரா ரவ்‌ நரன்‌ எது கேட்டாலும்‌ 
இல்லையென்று சொல்லமாட்‌ 
டான்‌, ஓடிப்போய்‌ வாங்கி உந்து 
விடுகிேன்‌,”' என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே  அடுகத .செருவி 
லிருந்த மிஸஸ்‌ ச௩திரா ராவ்‌ வீட்‌ 
டிற்கு விரைந்து சென்றாள்‌. 
மிஸஸ்‌ சந்திரா ராவ்‌ ஒரு 
மிலிட்டேரி அகெளடெஸ்ட்‌- 
ஜெனரலின்‌ மனைவி. ஐசுவரியம்‌ 
ஏராளமாகயிருந்தது. ஆனா ல்‌ 
அழகில்லை கறுப்பாக, இரட்டை 
நாடி தேகழமுள்ளவள்‌. ஆனால்‌ 
ரொம்ப சரளமான -சுவபாவம்‌. 
தன்‌ உயிர்த்தோழியைக்‌ கண்ட்‌ 


மிஸஸ்‌ சந்திராராவ்‌ ஓடி வந்து. 


அவளை எ திரகொண்.டழைத்‌ 
அப்போய்‌ ஒரு, ஸோபா 
வில்‌ உட்காரச்செய்து, தானும்‌ 
அருகில்‌ உட்கார்ந்துகொண்டாள்‌, 
இறிதுேேரம்‌ க்ஷேமே சமாசாரங்‌ 
களை விசாரித்துவிட்டு, சுந்தரி 
மெதுவாகத்‌ தான்‌ வந்த காரியத்‌ 
தைத்‌ தெரிவித்தாள்‌. உடனே 
மிஸஸ்‌ சந்திரா ராவ்‌ “இதுஎன்ன 
பிரமாதம்‌. உரன்‌ ஓவ்வொருவீத 
வர்ணப்‌ புடவை கும்‌ ஏற்ற 
மாதிரி ஈகை ஸெட்டுகள்‌ வைத்‌ 
திருக்கழேன்‌. உன்க்கு வேண்டி . 
யகையெடுத்துக்‌ கொன்‌. எனக்கே 
உன்னை ஈன்றாக அலங்கரித்துப்‌ 
பரர்க்கவேண்டுமென்று வெகு 
நாளாக ஆசை, ன்று என்‌ 
ஆசை ரீறைவேறிலீடும்‌”” என்று . 


அதன்‌ அழ த, சோபிக்‌' 


பிரமாதமாகச்‌- 


உள்ளன்புட ன்‌ கூறி of te டு 


கொண்டுவந்து, ந்த 

வைத்சாள்‌. சக்கரிக்கு; 
றைக்கண்டவுடன்‌, 
ஆவலும்‌ ப ங்‌ 7௧௨ ன 


என்றே கெரியரமல்‌இை 
“கடைசியில்‌ மிஸஸ்‌ ச தி, 
“உன புட்டையிீன்‌ நி 
யல்லவா? இதா, இம்‌ 
தோடுகளை யூம்‌ பச்சைக்‌ 
காய்‌ மாலையை யும்‌... 
கொன்‌: கைக்கு, 
௧ரு க்தபச்சையும்‌, வெளிர்‌ பச்ல 
யும்‌ சேர்ந்து. இனாமல்‌ ந 
பாடுசெய்த வளையல்கள்‌ 
கிறேன்‌. தலையில்‌ பூூகளு 
பச்சையிலைகளைக்‌ Q கா 


சூட்டி க்கொள்‌. 
1946-ம்‌ வருஷத்து. 


சிதி எண்று Q 
நடைகளை. அவளுக்குப்‌ | 
மகிழ்ந்தான்‌ ேரமாகிவிட்ட; 
சுந்தரி, நகைகளை த்திரும்ப . 
இரவே அல்லது மறுநான்‌ 
யிலோ கொண்டுவந்துகெ, டுப்‌ 


வீடு சேர்க்ததுர்‌, சுந்தரி 
யிருந்த அலங்காரத்தை 
மிஸஸ்‌ சந்திரா ராவ்‌ செ 
கொடுத்தபடி செய்து முடி, 
துக்கொண்டு, விருந்‌ தி ற 
போகத்‌ தயாராகப்‌ பத்ம 
னின்‌ எதிரில்‌ புன்முறுவ 
வந்து நின்‌ றாள்‌. அவன்‌ பிர: 
வதனத்துடன்‌, த்தம்‌ வ! 
பத்ம 
னுக்கு 
சுவர்க்கம்‌ ல்‌ விரக்க௦ 
யாகத்‌ தோன்றியது. 
காரம்‌ ஜோராகயிருக ற 
-வர, பேரபவோம்‌ & 
சொல்லி, அவளை அழை, 
போய்‌ கலியாண ne ட்‌ 
விட்டு, இரவு ஒன்பதரை 


ரதன்‌ ள்‌ 
சுந்தரி சற்று. 
னேயே, உள்ளே செ 


ஆனல்‌ மானே ஜரின்‌. ௪. 
அவளைப்‌ பரிவு! ன்‌ ௨ 
உள்ளே வரும்‌ கச்சேரி 


ரிய இட ச்துப்பெண்‌ 
னை த்துக்கெண்டுஅவளை 
மீட்டுக்‌ காண்டிருந்த 
பலர்‌ இயற்கையிலேயே 
ப சரம ச திபமுன்ளவளா 
ஸ்‌, சுந்தரி இட ச்திற்கும்‌, 
த்திற்கும்‌ ஏற்றவாறு, 
னையும்‌ மறந்து, இலேசாக 
துக்கொண்டு, பொது விஷ 
அவர்கடு 


சிறப்பாக 


நடந்தது தார்பூலம்‌ வரங்கிக்‌ 


தங்கள்‌ காரில்‌. ஏறிக்கொண்டு 
க விட்டனர்‌. சுந்தரியும்‌, 


- ஐருடை ய மக விடம்‌ விடை 
Q ற்றுக்கொண்டு வெளியே 
வந்தான்‌. இரவு வெகு கேர 
ரகிவீட்டதால்‌ ஓரு ஜட்காவை 
ர தீதிக்கொண்டு, இருவரும்‌ 
7இ போய்ச்‌ சேர்ந்தனர்‌. 

வீட்டிற்கு வக்த தும்‌ சுந்தரிக்கு 
ஞாபகம்‌ வந்தது. ரலல்‌ 
கைகளைக்‌ கழற்றவேணடு3ம 
யென்று வருத்ச்முண்டாயிற்று. 
அவற்றைக்கழற்றுமுன்‌, ஒரு 
டை ஆசைதீரத்‌. தன்னழகை 
கண்‌ ணாடியில்‌ பார்த்துக்கொள்ள 
 லாமென்று கண்ணாடியின்‌ எதி 
ரில்‌ போய்‌ நின்றாள்‌. நின்றதும்‌ 
ப பகீரென்றது. 
கழுத்தில்‌ மாங்காய்‌ மாலையைக்‌ 
காணலர்ல்லை. உடனே சென்று 
கண்ல னிடம்‌ விவயத்தைத்‌ தெரி 


“இல்லை, 
ன ட்ட ண்டி யிலேறபம்வரை 
கழுத்தில்‌ கன மாகயிருந்தது 
0 பாள்தானிருக்‌இ றது: வண்டி 
He தரண்‌ விழுந்‌ திருக்கவேண்டும்‌. 
டிக்காரன்‌, கம்பர்‌, பண்டக 


என்று இச்‌ 
nL “நான்‌ ஓன்‌ மையும்‌ 

னிக்கவில்லை. எ தற்கும்‌ 
ன்‌ றுபார்‌ த்து வருட 
ன்‌, பத்திரமாகயிரு'' என்று 
க்கல்‌ ன அத்தன்‌ 
பாதி 


பத்ம 


1 வக்‌ இருக்தனர்‌.. 


தோழியிடம்‌ 


கரண்டு விரூந்திஎர்கள்‌ தங்கள்‌ . 


பரவாயில்லை. 


யே னிய ந்துவீட்டகோ”' என்‌. 


பாலையின்‌ 


- அதே 


தசமித்திரன்‌ வா 


பதில்‌ சொல்லுவது என்ற சு 
தரி துடி த்துக்கொண்டிருந்தால்‌ 
கடை சியில்‌ பத்மநாபன்‌. “மாஃ 
யின்‌ கொக்க உடைந்துவிட்ட து 
அதைச்‌ - சரிப்படுத்தி இரண்‌ 


டெொரு நரளில்‌ கொண்டு. வந்த 


கொடுக்க னை!” ஏன்று உன்‌ 
சொல்லீவீட்டு 
மாலை. வைத்திருந்த பெட்டியை 
வாங்கிவா. அதில்‌ காணப்ப்டும்‌ 
கம்பெனியின்‌. பெயரிலிருந்து 
மாலை செய்யப்பட்ட கம்பெனி 
யைக்‌ கண்டுபிடித்து, மாலையை 
வாங்கிவிட வேண்டி யதுதான்‌.' 
என்றான்‌. அது நல்ல யோசனை 
யென்று சுந்தரிக்குப்‌ பட்டது. 
சுந்தரி மறுசாள்‌ விடியற்காலை 
யில்‌ . மீதி நகைகளை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு. மிஸஸ்‌. சந்திராராவ்‌ 
வீ''டிற்குப்‌ போனாள்‌. அவற்றை 
மிஸஸ்‌ சர்திராராவிடம்‌ கொடு 
த்து விட்டு மாங்காய்‌ மாலையைப்‌ 
பற்றி தன்‌. கணவன்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுத்த புஞகைச்‌ சொன்னாள்‌. 
மிஸஸ்‌ சந்திராராவ்‌, “அதனால்‌ 
கவலைப்பட_(வேண்‌ 
டாம்‌. நானே அதை ரிப்பேர்‌ 
செய்துகொனளுூ। றன்‌. என்‌ 
றாள்‌. ஆனால்‌ சுந்தரி சமயோசித 
மாக தான்‌ செய்த தலைத்‌ 
தானே திருச்‌ இனால்தான்‌ தனக்கு 
மன அமைதியுண்டாகும்‌ என்று 
சொல்லி, மாலை வைக்கும்‌ பெட்‌ 
டியையும்‌ வரங்கெகொண்டு வீடு 
வந்து சேர்ந்தாள்‌. 
பெட்டியை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு தம்பதிகளிருவரும்‌ 
அதில்‌ காணப்பட்ட பெயருள்ள 
கம்பெனிக்குச்சென்று விசாரித்த 
தில்‌, அந்தப்‌ பெட்டி தான்‌ அங்கு 
செய்யப்பட்ட தென்றும்‌, அப்‌ 
பப ப்பட்ட மாலை ஏதாவது நகை 


. கர்பெனியில்‌ செய்யப்பட்டிருக்‌ 
கலாமென்றும்‌ தெரிந்துசொண்‌ 


பல கடை களில்‌ 
உருவ ம்‌, வேலைப்‌ 
பாடு இவற்றை நினைவு படுத்திக்‌ 
கொண்டு சுற்றி யலைந்த பின்‌, 
ஓரு பிரபல ஈகைக்‌ கர்பெனியில்‌ 
மா திரி பச்சைக்‌ கல்‌ 
லிழைத்த மாங்காப்‌ பரலை ஓன்‌ 
நிருந்தது. விசாரித்ததில்‌ அகன்‌ 
விலை இரண்டாயிரததைக்நாறு 
ரூபாய்‌ என்று தெரிய வந்தது, 
வலையைக்‌ கேட்ட தும்‌ இருவருக்‌ 


டார்கன்‌. 


கும்‌ உயிர போய்‌ விடும்‌ போலி 


ருந்தது. ஆனால்‌ வேறு வழி? 
தாங்கள்‌. இரண்டொரு காளில்‌ 


ir, oa கொடுத்து மாலையை 
1 வாங்கப்‌ 


தக்‌ ன்‌ அது 


அப்பட 


்‌ ஆக்ட்‌ 6 a பஷ பர Quality 


தன்‌ 


ததத 12 (அத்தககய 


GANESHEG 


59. ஈமு; படட௯6 1121 MAL AS 


ஞ்ச ச்‌ மிர ்‌ Ans tas MAMA “nO 


“ஒவ்வொரு 

துளியும்‌ கேஸ- 

த்தை வளர்க்தம்‌ 
சத்து]... 


கே ஸத்திற்த 


நக்மணிபற் பொடி 


பற்களுக்கு அழகு, உறுதி தரும்‌. 


தயரரிப்பவர்‌?... | ஸ்டாக்‌கிஃ டு: 


த தி மாலஸீஸ்‌- க்ஸ்‌ 
ர்‌. ளிலாஸ்‌, ேபச்டு.. கம்பெனி; 
ப்ர 457, வால்டாக்ஸ்‌ 
சேலம்‌ ஜில்லா... ரோடு, சன்‌ : 


' லாகிவிட்டது. 


'வகெரண்டி 


வரையில்‌ அதை விற்காமல்‌ வைத்‌ 
இருக்கும்படியும்‌, அப்படித்‌ தாங்‌ 
கன்‌ - வாங்கிய. பின்‌ திருப்ப 
கேரிட்டால்‌. இருநூறு ரூபாய்‌ 
சள்ளியாவது திரும்ப - வாங்கக்‌ 
கொள்ளும்படியும்‌. கடைக்கார 


னிடம்‌ மன்றாடி கேட்டுக்‌ 
'கொண்டு, அவன்‌ ஒருவாறு 
இவர்களுடைய வேண்டு 


கோளுக்கு இணங்கிய பின்‌ வீடு 
திரும்பினர்‌. 


பத்மநாபன்‌ பல இடங்களில்‌ 
பலவிதமாக அவமான ப்பட்டு 
மூன்று நாட்களில்‌ வேண்டிய 
தொகையைத்‌ திரட்டி, மாலையை 
லாங்கிலீட்டான. சுந்தரி அதைப்‌ 
பெட்டியில்‌ வைத்து, . “திக்‌, 
திக்‌ கென்று அடித்துக்கொள்‌ 
ளூம்‌ மனத்துடன்‌ மிஸஸ்‌ சந்திரா 
ராவிடம்‌ கொண்டு போய்‌ கொ 
டுத்தாள்‌. மிஸஸ்‌ சந்திராராவ்‌, 
எங்களுக்குப்‌ பூனாவிற்கு மாற்ற 
நாளைக்‌ காலை 
புறப்பட்டுப்‌ போகிறோம்‌. நீ 
இன்று வந்‌ 
திரா விட்டால்‌, 
நமன்‌ உங்கள்‌ 


வீட்டிற்கு வரு 
வதாக இரும்‌ 
கேன்‌'' என்று 


பெட்டியை 
வாங்கித்‌. திற: 
ந்து பார்க்கா 
மலே: உள்ளே 


போய்‌ வைத்து 
விட்டுவக்தான்‌. 
சுந்தரி க கு 
உயிர்‌ வந்தது. 


_ சரீதகமித்தன்‌ வரப்ப 


பாடம்‌. சொல்லிக்‌. 


்‌ 2. வல்‌ 
டான்‌. தவிர, மத்தியான வேளை 
களில்‌ வீட்டிற்‌ கருகிலிருந்த. 


கூட்டுறவு தையல்‌. சங்கத்‌ 
தில்‌ சேர்ந்து: உடைகள்‌ 
பைத்துக்‌ கெடுத்துப்‌ பணம்‌ 


சா்பாதிந்து வர்தாள்‌. பத்மநாப 
லும்‌ கராமத்திலிருந்த தன்‌ சிறு 
னி டையும்‌, நிலத்‌ கையும்‌ 
900 ரூபாய்க்கு  விற்றுன்‌. 
ஆபீஸ்‌ கேரம பாக 
மீதி பேரத்தில்‌ . இரண்டொரு 
பணக்காரப்‌. பையன்களுக்குப்‌ 
கொடுந்து 
வந்தான்‌... சதி) திகளுடைய. 
ஒன்றுபட்ட முயற்சியால்‌ கடன்‌ 
இரண்டு ஒருஷத்தில்‌ தாடா 


வாக. அடைந்துவிட்டது, இரு. 


வருக்கும்‌ மன திலிருந்து பெரிய 
பாரம்‌ நீங்க, நிம்மதியாக தூங்கி 
னார்கள்‌. ஆனபோதிலும்‌ 'கடன்‌ 
பட்டார்‌ நெஞ்சம்போல்‌ கலங்கி 


னன்‌ இலங்கை வேந்தன்‌” 
என்றபடி இரண்டு . வருஷ 


மனக்‌ லேசத்தால்‌ சுந்தரி 


ரேஷன்‌ ஆபீஸ்‌ 
நோட்டீஸ்‌ க்‌. 
எழுதப்‌ படிக்கத்‌ . 
தெரியாதவர்கள்‌ 
மறுப்போட்‌ விசார சண்‌ 
குமாஸ்தாவின்‌ உதமியைப்‌ 
ச) பறவும்‌ 


னுடைய அல்பும்‌ அருமையையு 


டாள்‌. அதற்கு சுந்தரி சற்ற ஆ ்‌ 


துரும்பாக: 1 
மங்கிப்போய்விட்டாள்‌. 
பைத்தியமும்‌ தெளிந்து 
உலக ' வாழ்க்கையின்‌ அஙிசு 
யத்தையும்‌ உணர்ந்து கொர 
டான. தன்‌ கடமையும்‌, கணவ 


புலனாயிற்று. 


ஒருகரன்‌ சுந்தரி கணவனுட 6 
கட ற்கரைக்குச்சென்றான்‌. அங்‌. 
தற்செயலாக. ரீஸஸ்‌ சந்திர 
சாவைப்‌ பார்த்தான்‌, ௮ 7 
அடை யாளம்‌ தெரிக்துகொள்ளு 
முன்பே, சுக்தரி அவளிடம்போய்‌ 
பேச வாரம்பித்தான்‌. “ மிஸஃ 
சந்திரா ராவ்‌, “என்ன, சுந்தரி, 
உனக்கு என்ன: உடர்பு? ஏன்‌ 
இப்படிஅடையாளம்‌ தெரியாம 
இனணைத்துளீட்டாய்‌?'என்றுகேட்‌ 


திரத்தா_னேயே, ய எல்‌ஃர 
உங்களால்தான்‌” என்று ஆரம்‌ 
பித்து, மாங்காய்‌ மாலைரன்‌ 
கதையை விவரமாகச்‌ சொ 


தாய்‌? ௭௨ 
மாலை. போலிக்‌. 


1 றி லி லவா? 
அன்‌ ரு ட்‌. 
ந்து சுந்தரி பத்‌ தது 
வேறு . மனுஷி குத்தான்‌ வ 
யாகிவிட்டாள்‌. வல்‌ 
கடனை எப்படி கன்ட 
அடைப்பது - தக கம்பனி 
யென்ற யோச ௭ யு தனால்‌. இ 
னையே பெரி ல்‌ 
தாடுவிட்‌ ட. து. 2 அ 
தனி வீட்டை இல அ வழைக்கலாம்‌ . 
வீட்டு, ஒண்டுக்‌ 22 ஓக்‌ ]. நீ இப்போ 
குடித்தனம்‌ ப , வந்து உ 
மே பானாள்‌. க்‌, க ச டம 2 ரி மாலை. 
சிமா ம, என்ணங்க, எனக்கு எழுதப்படிக்கக தெரியாதுங்க, ௮ கி பேர்‌ 
வளைபோ. ன்ற கார்டூக்கு எப்படி எளுதிப்‌ போட றதுங்க. 4.55% டே லல போக 
செலவுக்கே ம்பத்‌ உத வதால்‌ பாக்‌ வ வித்து நழட பத்‌ த்த 
அடியே சட ரேஷன்‌ “உத்யோகஸ்தர்‌:--அதான்‌ இங்கே அழுதிகித்க்கே, ட்ட 
நிறுத்‌. இிவிட்‌ பார்த்தக்கேயேன்‌, என்னை ே வு பண்ணாதேய்யா ! . 


னுமதி பெற்று, அலக்‌ 
ரரிலே வீட்டிற்கு அழைத்‌ 
பாய்‌ உபசரித்தாள்‌. பிறகு 
... பச்சைக்கல்‌ மாங்காய்‌ 
யைக்‌ கொண்டு வந்து 


சதேசமித்றிரன்‌ ந 


வைத்துக்‌கொண்டதற்கு 
டல்‌ வட்டி கொடுக்க வேண்‌ 
டும்‌: அந்தப்‌ பணத்தை உனக்‌ 
குக்‌. கொடுக்காமல்‌, அதற்கு 
நான்‌ எனக்குப்‌ பச்சைக்‌ க்‌ 
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இப்போதுதான்‌ சுந்தரிக்கு ஈகை 
கள்‌ மீது வெறுப்பு ஏற்பட்டு 
விட்டதே. மறுகாள்‌ அவள்‌ அதைக்‌ 
கழற்றி, பாரத நாட்டுப்‌ பெண்‌ 
களின்‌ அபிவிருத்திக்காக வசூ 


£ந்தரியிடம்‌ கொடுத்துவிட்டு, மாங்காய்‌ மாலை. வாங்கக்‌ லிக்கப்பட்டு வந்த நிதிக்கு அம்‌ 
ன்‌ மாலை தொலைந்துபோன கொண்‌ டுவிடுகிோன்‌,'' என்று மாலையைத்‌ தன்‌ காணிக்கையா 
நீ இந்த நல்ல சொல்லிக்கொண்டே அந்த அழ கக்‌ கொடுத்து விட்டு மங்காப்‌ 
யை அணிந்துகெசன்‌, உன்‌ சிய மாலையைச்‌ சுந்தரியின்‌ புகழ்‌ மாலையை அணிந்து கொண்‌ 
ரபி ரத்தைர்தாறு ரூபாய்‌ கையிலிருந்து வாங்க, அவள்‌ டாள்‌... ' 
நகையை கழுத்தில்‌ போட்டான்‌. ஆனால்‌ அவவை 
இ; “ புல்லியன்‌ ” k 0 S.S.A:- MARK GUARANTEED. % போன்‌ நெ. 216, 


தங்களுக்குத்‌ தேவையான தங்கம்‌ வெள்ளிச்‌ சாமான்கள்‌ & ஆபரணங்கள்‌ 
உத்தரவாதத்துடன்‌ அ ன்‌ 
& பிரதர்‌ | 


5. 5. ௮ சலம்‌ யார்‌ 
ட்‌ D7 இழமார்க்கெட்‌, த | 


N. த்‌ தெற்காவணி மூலவீதி எங்கள்‌ புதிய “செல்வ, மாணிகையில்‌'' ஸ்வர்ண ஆபரண 
வெள்ளிப்‌ பாத்திரக்‌ கடையின்‌ திறப்பு விழாவை எதிர்பாருங்கள்‌. 


வாழ்ககையின 


வெற்றி . 


ஸ்திரீகளுக்கு ”% 
ஏற்படும்‌ சகலவித 1A 
கர்ப்பாசய நோய்களை 
நீக்கி வாழ்க்கையில்‌ வெற்றியை 3 
(அளிக்கக்கூடிய சிறந்த டானிக்‌ 


ம்‌ 


"ஆயுர்வேதாஸ்ரமம்‌ 


அதும்‌ 


பபப பபப 
2 யப 
பப்‌ 


காட்டு. 1 
இடம்‌:—அரிச்சந்திரன்‌ தர்பார்‌. 
காலம்‌: மாலை நேரம்‌. 


பாத்திரங்கள்‌: அரிச்சந்‌ திரன்‌ முதல்‌ மந்திரி த்தல்‌ 
சர்த்தி- இரண்டாவது மந்திரி-மெய்யறிவார்‌. 


அரச சிப்பந்திகள்‌, கட்டியக்காரன்‌. (அரிச்சந்தி 


சன்‌ தர்பாருக்கு வருகிறான்‌. மரக்‌ காசி ல! கட்டி 
யம்‌ கூறுகிறான்‌.) 

கட்டியக்காரன்‌:--ராஜாதி ராஜஐ...ராஜ கம்பீர... 
ராஜ நீதி தவறாத...அரிச்சந்திர மகாராஜா...தர்‌ 
பாருக்கு வருறொர்‌! தர்பாருக்கு வருகிறார்‌ !! 

அரசன்‌:-—(உட்கார்ந்த) எல்லோரும்‌ அமருங்கள்‌, 
(உட்காருகிறார்கள்‌ ) மந்திரி சத்திய£ர்‌ த்தி! ஊரில்‌- 
என்ன ஒரே குழப்பமாயிருக்றெது? 

மந்‌: மலைநாட்டுத்‌ திருடன்‌ தொந்திரவு அதிக 
மாகயிருக்கிறது. 

அரசன்‌:--இன்னும்‌ அவன்‌ அகப்படவில்லையர? 

மந்‌-சத்‌:--இல்லை. அவன்‌ இருப்பிடம்‌ விசாரித்துக்‌ 
கொண்டுதானிறுக்கிறோம்‌. 

அரசன்‌:-—(யோசனையோடு) ஹாம்‌ / சரி /...... 
இன்றிரவு நாமே......மாறுவேஷம்‌ பூண்டு, நகர 
சோதனை செய்ய உத்தேசம்‌. 

மந்‌-சத்‌:--அடியேனும்‌ வரவேண்டுமே. ? 

அரசன்‌ வேண்டாம்‌ ./ நாம்‌ மாத்திரம்‌ சென்று 
வருகிறோம்‌. நீர்‌ அரண்மனையில்‌ இரும்‌. 

மந்‌-சத்‌:—சரி! உத்திரவுப்படி / 

அரசன்‌:--மந்திரி மெய்யறிவாரே ! இன்று மாலை 
தேவாலயத்திற்குப்‌ போக வேண்டும்‌. அதற்கு 
வேண்டிய எற்பாடு செய்யும்‌. 

மந்தி-மெய்‌,--புத்தி. உத்திரவுப்படி../ 

அரசன்‌: -சபையோக்களே / இன்று இத்துடன்‌ 
முடிப்போம்‌. மற்றவைகளை நாளை கவனிப்போம்‌, 


(தர்பார்‌ கலைகிறது) 
காட்சி 2. 


இடம்‌: ராஜ வீதி. ' 

காலம்‌:--இரவு( நடு ராத்திரி 
நல்ல இருட்டு) 

பாத்திரங்கள்‌: மலைநாட்டு தீ 
திருடன்‌ - -மாறுவேஷம்‌ பூண்ட 
அரசன்‌, 

(இருவரும்‌ சந்திக்கிறார்கள்‌) 

அரசன்‌: குரலை. மாற்‌ றி க்‌ 
ப்ரி ; யாரப்பா... அங்கே 


_ போறது 
ஸர்‌ “தீரு தம்பா. ப க்‌ 
கிற. ௮ டட 


-யேன்னு.. 
நீயும்‌ தனியாத்‌ தானேப்‌ போத்‌. டட. 


நான்‌ சொல்றேன்‌. 
- அரசன்‌ நீ மொதல்லே சொல்லு, பிறகு 


அரசன்‌: டு ராத்இரியிலே-தனியேம்‌. 
மலை. திரு: ஒனக்குமாத்திர்‌ தொணையி க்கே 


pr தல்‌ ரம்‌ அ இ. 


5 ணு பைத்து அவவ மிலவபல்‌ ட 505 ததத? ஒலு 


லேன்‌. 
அரசன்‌: ௩ான்‌...இந்த ஊருகான்‌. க 
மலை-தீரு:—௩ரனும்‌- இந்த ஊருதான்‌. 
அாசன்‌:-- இந்த ஊரிலோநீ மரரு£ . ச்‌ 
மலை-திரு:--நீ யாருன்னு சொல்லேன்‌! - 


சொல்றேன்‌. 
மலை-தீரு:--செசல்றியா? நான்‌ சொல்லட்டும்‌, 
அரசன்‌: சும்மா சொல்‌ 
மலை-தீரு — நான்‌ மொதலில்வா வியாபா 
அரசன்‌:--(ஆச்சரியத்தோடு) கெசமா? . 
டன் தானா? 
மலை-தீரு:--ஆமா...நீயா௫? சொல்லலியே 
அரசன்‌:--மானொரு நாட்டுப்புரத்தன்‌. 
(புரத்தல்‌காத்தல்‌) 
மலை-தீரு;--ஈல்லதாப்‌ போச்சி! காம்‌ : 
இடத்துக்கு நீயும்‌ வர்றியா ? 
அரான்‌:— நீ எங்கே போழே? த 
மலை-தீரு:--அரண்மனைக்கு திருடப்‌ போரே 
வர்‌ றியா? 
அரசன்‌:-—(தலையை அசைத்த) தல்‌ ல பஹ 
ஓன்னே நம்ப முடியாது/ நான்‌ உலை கூட்‌ வ 
கூடாது. 
மலை-தீரு:--ஏன்‌? 
அரசன்‌:--நீ உண்மையான திருடனா இருக்‌, 
உன்னெயே. திருடன்னு சொல்னிக்கொல்ளுவி 
மேலும்‌- நீ திருடப்போற. எட த்தையும்‌...சொல்‌ 
வியா? என்னமோ! எனக்கு சந்தேகந்தான்‌. 
மலை தீரு: -அட, போப்பா! நான்‌ “கள்ளனிஓ 
கள்ளன்‌ -கை தேர்ந்த கள்ளன்‌". தெரியும 
அரசன்‌:--கை தேர்ந்த கள்ளனாயிருந்த “ழு 
ளத்தைச்‌ சொல்ல பாட்டிலே 
திருமலை: அது. நெசந்தாண்‌ 
ஆனா...என்‌ குரு ஏங்‌ இ 
சத்தியம்‌ வாங்கியிருக்க 
அரசன்‌: அதென்ன - 
னுக்குச்‌ சத்தியம்‌ ? . 
- மலை திரு: _ இருடலாம்‌/ 
களாம்‌! வெட்டலாம்‌! £ 
லாம்‌! ஆனா...பொய்‌ மா 
ரம்‌ சொல்லக்கூடாது. ' 


op 
[ல க்கிறான்‌ 
மலை தீருஎன்‌6 


நகல்‌ அயிர கடி வெவ்‌ லில்லி கம்‌, வ்கி 
ட ந ட்‌ 


ஆவா 


க ல்‌ ப ம 


உ இற ந்து றவற வ ளைஸ்‌ 


சிரித்துக்‌ கொண்டு] வம்‌], ni 


டன்‌ பொய்‌ சொல்லாமே இருக்க 
ரங்கறேன்‌? 
தீரு ஏம்‌ முடியாதுங்கிறேன்‌ 2-- 
வீ திருடுறே! ஆப்பிட்டுக்கிறே, மெய்‌ 


னா உட்டுடுவாங்களா?. 
i, i; பொய்‌ ல்‌ மாதீதிரம்‌-கட்டுு 


ட: ட ஆப்பிட்டுக் சட்ட. றல்‌ பொய்‌ 
ன்னாலுஞ்‌ சரி! மெய்‌ செரன்னாலுஞ்‌ சரி! 
ம்‌ நம்ப மாட்டாங்களே. 

சன்‌:-—(யோசனை செய்து) .ஆமாம்‌][...நீ சொல்‌ 
ஞூ சரிதான்‌! ஹும்‌/...அதனாலே? 

லை திரு:--காரியமில்லாமே...க க.க ர௪ க்குப்‌ 


்‌ சன்‌; (யோசனையோடு) சரிதான்‌! பொய்‌ 
ன்னா...பிரயோசனம்‌ இல்லைதான்‌! ஹும்‌... 
பர்‌ றியா அரண்மனைக்குப்‌ போகலாம்‌? வளி 
லாஞ்‌ சொல்லத்‌ தாறேன்‌, 
திரு:ஓ!: பொறப்படு, 
அண்ணே! 

(இருவரும்‌ போகிறார்கள்‌. ) 


ர. கட்டு த: 


ட டம்‌; சர்ம பக்கம்‌, 


நீதரன்‌.ஃ ஈம்ம 


சன்‌: (மெல்லிய குரலில்‌) தம்பி! இதுதான்‌ 
ரசருடைய அந்தரங்க அறை, இதிலே கொழஞ்சா 
கல்ல. ரக ்‌ 
௫:-கொமழைய வழியைக்‌ காணுமே? 
தட கான்‌ கசயிக்‌ கிறேன்‌. கத: 
னின்னா..அந்தரங்க அறையில்‌ கொண்டு 
சபாய்வீடும்‌. அங்கே ஆப்பிடுரத்தை...அவசரமா... 
இுத்துக்கட்டு உடனே வந்திடு, நான்‌...இங்க 
அ ஆள்‌ பாத்துக்கறேன்‌. சரிதானா? 
0 திர:--சரிதாண்ணே/ நீ. இங்கேயே இரு, 
£ அடிச்சிக்கட்டு வர்றேன்‌. 
ருடன்‌ போய்‌ திரும்பி வர்கிறுல்‌ ) 
திரு: கா கக தோட) அண்ணே! வந்த 
கல்ல வேளைண்ணே/ 


எ்ம்தின்‌ ப 


- தேண்‌ (நண, 


7 இந்தப்‌ பொய்யை ஏன்‌ சொல்லனுங்‌ :- ௮ 


இந்த வளியாப்‌ . 


கல்லு! எனக்கொரு கள்‌ அ! உடமைக்காரனுக்கூ 
ஒரு கல்லும்‌ இருக்கட்டும்‌ ன்னு உட்‌ டு ட்டு வந்‌ 


.அரசன்‌:-- அட. நீயும்‌ -யென்னப்பா/ கல்லே 

கெட ச்சத்தே உட்டுட்டு லர்‌ திட்டி யே! பட 
ரட:--இஎ்லண்‌ ணே. மூணையுங்கொண்டாந்தா/ 

ரெண்டு பேருக்கு பங்கு போடுதின்னா.. கஷ்ட 
மாயிருக்குமே? 

அ।சன:-என்ன  கஷ்டமிருக்கும்‌? ... காட்டிக்‌ 
கொடுத்த, எனக்கு ஒண்ணு! கஷ்டப்பட்ட 
உனக்கு ரெண்டு! பங்கு சரியாப்போவுது. 

கருடன்‌: - (தலையை அசைத்து) ஹும்‌! ஹும்‌ 
அப்பிடியில்லண்ணே! திருட்டு சரமானாயிருந்தா 
அம்‌ முறைப்படி பங்கு போட்டுக்கணும்‌! மூணு 
கல்லுனனா, ஆளுக்கு . 1 கல்லு பங்கு வரும்‌. 

அதுக்கு ஒரு கல்லே-ஓடைக்கணும்‌/ அதெல்லாம்‌ 
ேண்டான்னுதான்‌ ...ஓரு கல்லே உட்டுட்டு வக்‌ 
திட்டேன்‌. இந்தாண்‌ ~ணே- நீ ஒரு கல்லெடுத்துக்க/ 
நானொரு கல்லெடுத்துக்கேன்‌. போவலாமா? 

(அரசன்‌ ஒரு கல்லை வாங்கிக்‌ கொண்டு) 

அசன்‌: சரி! கேரமாசசி/ போக . வேண்டியது 
தான்‌...ஹாம்‌/...ஏம்‌ தம்பி! உன்னிருப்பிடம்‌? 

திருடன்‌: கம்ம கடுவங்காடு குகை இருக்கில்லே? 

அசன்‌: ஆமா]/ 

தீ௫டன்‌:--பகலெல்லாம்‌ அதுலேத்தான்‌ இருப்‌ 


பேன. சரி; கான்‌ வர்றேண்ணே! 
அசசன்‌:--சரி/-நாளியாச்சி. போய்ட்டு வர்றியா 
தம்பி? 
த்‌ டன்‌:--சரிண்ணே/ ஹாம்‌/ உங்களே சந்திக்‌ 
இர தின்னா? 


௮ சல்‌. இப்போ சந்திச்சம்ல்லே! அந்த மாதி 
ரித்தான்‌ ! சந்திலே/ பொர்திலே! சந்திக்கலாம்‌. 
டன்‌: சரி! சரி! கான்‌ வர்றேண்ணே 
அரசன:போய்ட்டு வா, தம்பி. 
(இருவரும்‌ பிரிந்து போகிறார்கள்‌) 


காட்சி 4 
இடம்‌:--கடுவங்காடு குகை” 
காலம்‌: காலை. 
பாத்திரம்‌: திருடன்‌. 

(கு யின்‌ மயக்கத்தில்‌ ஆடிப்‌ பாடுகிறோன்‌ ) 
பாட்டூ 
ஆதரவற்றவர்களுக்கெல்லாம்‌-(என்ற மெட்‌) 
முத்லில்லா வீயபபா, க்கன்‌-என்‌ 
முன்னோர்கலெல்லாங 
குமேன்‌ 
மதுவில்‌ மயங்கும்‌ மகா 
தீன்‌ பல 
மன்னர்கள்‌ நடுயகிடும்‌ 
விரன்‌ (முதலில்லா) 
பாதகஞ்‌ செய்தடும்‌ - 
நானே--தீனம்‌ 
பகர்வதும்‌ மெய்யதுதானே 
மோதகம்‌ உடு... 
கோனே இந்த 
மூடனைக்‌ காத்த்ந்ங்கானில்‌ 
A a முஃலிலலா) 


தையா ல்‌ ஓ'ஆ 


i6 
காட்டு 5. a 
இடம்‌: அரிச்சந்திரன்‌ தர்பார்‌. ப 
காலம்‌:--கர௯ை கேரம்‌. ்‌ 
. பூர்த்தி.ங்கள்‌--அரசன்‌, முதல்‌ மந்திரி சத்திய 


பூர்த்தி இரண்டாவது மக்‌ திரி மெய்யறிவார்‌, காவ 
லாளி, 


காவலாளி: அரசே / நம்‌ அந்தரங்க அழையில்‌ 
களவுபேயிருக்றெது. 
அரசன்‌: (ஆச்சரியத்தோடு) ஆ ! என்ன 7....ஃ 


அந்தரங்க அலையில்‌. களவா ? மெய்யறிவாரே 12 


இர்‌ அந்தரங்க அறைக்குப்‌ போய்‌, எந்த முறையில்‌ 
என்னன்ன களவுபோயிருக்கறதென்று பார்த்து 
வாரும்‌. 

மந்-மெய்‌:—சரி / உச்திரவுப்படி / (வெளியேறு 
கிறான்‌ ) 

அ)சன்‌:--மந்திரி சத்திய£ர்‌ த்தி! ஒக்ரெமாக ஒரு 


சிறிய படையை அழைத்துக்கொண்டு நம்‌ கடுவங்‌' 


காட்டு குகைக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. அங்கு மலை 
நாட்டுத்‌ திருடன்‌ மறைவாக இருக்கிறான்‌. அவனைப்‌ 
்‌ பிடித்துக்கொண்டு குகையிலிருக்கும்‌ சகல பொ 
ருள்களையும்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு உடனே வர 
வேண்டும்‌! புறப்படும்‌. 
மு-ம: _உத்திரவுப்படி].. . போய்‌ வருகிறேன்‌. 
(முதல்‌ மந்திரி சத்திய£ர்‌ தீதி வெளியேறுகிறான்‌ ) 
(இரண்டாவது மந்திரி மெய்யறிவார்‌ வருகிறான்‌ ) 
அரசன்‌: மெய்யறிவாறே ! களவின்‌ விவர 
மென்ன? 
மெய்யறி: -அவ்வாதேசத்து வியாபாரியிடத்தில்‌ 
' வாங்கப்பட்ட ரத்தினங்கள்‌, மூன்றும்‌ களவாடப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. வேறொன்றும்‌ போகவில்லை, 
அரசன்‌: (ஆச்சரியத்தோடு) என்ன / கற்கள்‌ 
.. மூன்றும்‌ களவாடப்பட்டனவா 7 
ம. மெய்‌;--ஆமரசே/ 
அரசன்‌:--மந்திரியாரே/ எங்கும்‌ ஈன்றாகப்‌ பார்த 
gym? 
ம. மெய்‌-—ரத்தினப்‌ பெட்டித்தவிர .மற்றவைகள்‌ 
பூட்டப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
அ சன்‌:(யோசனை யோடு) சரி! இரும்‌! முதல்‌ 
மந்‌ திரி வரட்டும்‌. 
ம. மெய்‌: அரசே! கொஞ்சம்‌ வேலை இருக்‌ 
கிறது. வீடுவரையில்‌ போய்‌ வந்துவீடுடறேனே . 
அரசன்‌: இரும்‌. இதோ முதல்‌ மந்திரி வந்துவிடு 
வார்‌, பிறகு நீர்‌ போகலாம்‌. 
(முதல்‌ மந்திரி மலை நாட்டுத்‌ திருடனைப்பிடி த்துக்‌ 
கொண்டு தர்பாரில்‌ நுழைகிறான்‌ ) 
ம்‌. சத்‌); _அரசே! இவன்‌ தான்‌ மலைநாட்டுக்‌ கன்‌ 
வன்‌. இப்பொருள்கள்‌ அவனிடமிருந்து கைப்பற்‌ 
றப்பட்டவை [.ஃஃஇவைகளில்‌ அரசாங்கத்தில்‌ 
அவ்வாதேசத்து வியாபாரியிடம்‌ வாங்கப்பட்ட 
ரத்தினங்களில்‌ ஒன்று இதோ இருக்கிறது. 
(ரத்தினம்‌ சபையில்‌ வைக்கப்படுகிறது) 
அரசன்‌: அடே! நீ திருடன்‌ தானா? 
௫டன்‌:--ஆமா/ 


அரசன்‌: இரந்த ரத்தின த்தை எங்கே இருட்‌! 


ம க்ருடன்‌:--அரண்மனை யிலே. 

அபோது i 

திருட கத்து கஜன்‌! லட்‌ 
சவ்‌! இந்தக்‌ கல்‌ மாத்த 


(காவலாளி பர பரப்போடு தர்பாரில்‌ புகுத) 


- இந்தக்‌. கல்லு. . 


டுட்டுப்‌ போய்ட்டேன்‌. 


றல அபோல்‌ ம 
யும்‌ விட்டுவிடு. 


பகி இல்‌, இத்துடன்‌ இன்‌ 
வ சேத்துத்‌ திருடினேன்‌.. பது 
“அரசன்‌: அந்தக்‌ கல்‌ எங்கே? - 
கருட ன்‌:-என்னுட ன்‌ ஒரு கூட்டாளி ' வந்தா 
அல லுக்கு, அதைக்‌. கோச அவிட்்னாா டம்‌. 
அ)சன்‌.--௮அவன்‌ யார்‌? ஸ்‌ 
திருடன்‌;--இக்த ஊர்ன்னு. சொன்னான்‌. அவளை 
தெரியாது. : ்‌ 
்‌ அரசன்‌:--சறி7 இந்தக்‌ கற்கள்‌ கிடைத்த 
சொல்‌. 
தி௫டன்‌: அரண்மணை அறையிலே ஒரு... டு ட்‌ 
யில்‌ மூணு கல்லு இருந்தது. அதிலே ரெண்‌ 
எடுத்துக்கிட்டு...ஏண்ணே வச்சிட்டு வந்திட்டேன்‌. 
ண்ணே கான்‌ எடுத்துக்கட்டேன்‌. அதுதான்‌ 
இன்னும்‌ ஒண்ணே எங்‌ கூட்டா 
ளிக்குக்‌ கொடுத்திட்டேன்‌. லத 
அ)சன்‌:-மூன்று கற்களில்‌ ஏன்‌ கன்ன - எ 
துக்‌ கொண்டு ஒன்றை வைத்து விட்டாய்‌? .. ' 
க௫டன்‌:--மூணு கல்லே ரெண்டு பேருக்கு ப 
போடுறதின்னா...ஓ ந கல்லே ஓடச்சிக்ட்டு இரு 
கணும்‌. அதுக்காகத்தான்‌. வேண்டான்னு. விட்‌ 


(அரசன்‌ தன்‌ னிடமிருந்த கல்லை எடுத்துக்‌ காட்‌ oj 
அரசன்‌: உன்‌ கூட்டாளிக்குக்‌. கொடுத்தது, ந்‌ 
தக்‌ கல்லுதானா? பார்த்து சொல்‌, 
திருடன்‌: (கல்லைப்‌ பார்த்து) ஆமா! இதசா 
அரசன்‌: அமம்திரி சத்திய$ர்த்தி! இவ்வி, ரண்டு 
கற்களும்‌ நம்‌ ரத்தினங்கள்‌ தானா பாரும்‌. 
ம. சத்தி: (பார்த்து) ஆம்‌ அரசே! ஆனால்‌. “ம 
வது கல்‌, போன இடந்தான்‌ தெரியவில்லை. 
அ,சன்‌:— மூன்றாவது கல்‌-நம்‌ இரண்டாவது. ம்‌ 
திரி. மெய்யறிவார்‌ : கையிலிருக்கும்‌/ அவரைச்‌ 
சோதியுங்கள்‌. 
(மெய்யறிவார்‌ விழிக்றோர்‌. சோதனை செய்யப்‌ பணி 
படுகிறார்‌. மடியிலிருந்து ஒரு - கல்‌ எடுக்க ச பு 
படுகிறது.) அத 
ம- “சற்ற; அரசே! இதோ ச இன்த / மெய்ய 
வார்‌ மடியில்தானிருந்தது. தி 
(கல்லை அரசனிடம்‌ கொடுக்கிறான்‌) 
அசன்‌: மந்திரி ச,ச்திய£ர்த்தி / களவுபே 
கற்கள்‌ மூன்றும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன பார்‌ 
தீரா? ஈம்‌ தேசத்தில்‌ திருடன்‌ கூட மெய்‌ பேசு 
போது ௩ம்‌ மந்திரி மெய்யறிவார்‌ தவறிவிட்டார்‌ / | 
மெய்யறிவாரே / உம்முடைய பேருக்கு மாறாக 
நீர்‌ தவறிவீ!' மீர்‌, மெய்ய றிவார்‌ மாறி “மெய்ய; 
யார்‌”? ஆனீர்‌. இருந்தாலும்‌ முதல்‌ தடவையா; 
தால்‌ மன்னிக்கிறேன்‌. இன்று முதல்‌ உம்முடை। 
பெயரைமாற்தி “பொய்யறியார்‌”' என்று வைத்‌ 
துக்கொள்ளும்‌. பெயருக்குத்‌ தக்கபடி | 
நடக்க வேண்டும்‌! ஏ மலைநாட்டுக்‌ கள்வா [நீ த 
னாக இருந்தும்‌ : - 
“பொய்யாகும்‌ என்ன புகழில்லை யெய்யா . 
யெல்லா வரமுந்தரும்‌” பொய்‌ சொல்லாமல்‌ இ 
பது புகழ்‌: , அதுவே எல்லா தருமங்களையும்‌ த 
என்ற வள்ளுவர்‌ வாக்குப்படி, வாய்மை 
கடைப்பிடி. த்ததால்‌, இன்று முதல்‌ நீரம்‌ ௮ 
கத்தில்‌ ஒரு தகர்க்க இரு. பொய்‌ 
ற்ற உன்‌ குற்றமு 


க்ளு 


17-6-45 ட ப ்‌ சகேசமிதசிான மரபி ‘ 


| 


பிரென்ட்‌ ஆறிரர்கருக்கு 


28 முதல்‌ 43 வருஷங்களுக்குள்‌ வயதான, தல்ல கல்‌ - 
விப்‌ பயிற்யுடைய ஆட்கள்‌ கம்மீஷன்ட்‌ உத்தியோ 
கங்களுக்கு அவசியம்‌ தேவை. மே வரைந்துள்ள பிரி 
்‌ க .... வுகளில்‌ வேலைகள்‌ கா 
லியுள்ளன போட்‌ 
டோக்ரொபர்‌ (தரை) 
ஸிக்னல்ஹ்‌ (ரா 
டார்‌)--ஸிக்னல்ஸ்‌ 
(கரை) -- எக்விப்மெ 
ன்ட்‌ - கல்விப்பயிற்சி 
கணக்கெழுத்‌ து 
மோட்டார்‌ போக்கு 
வரத்து--காரிய திர்வா 
கம்‌ (சாதாரணம்‌) காரிய 
நிர்வாகம்‌ (கோடுகளும்‌ 
சைபர்களும்‌) 


ஞாபகமிருக்கட்டும்‌—.ஆர்‌. ஐ, எ, எப்புடன்‌ பெறும்‌ அனு 
பவஞானம்‌ அரேகம்‌ பெயர்களுக்கு, சமா தானம்‌ மீண்டும்‌ வரும்‌ 
போது, மிகுந்த பெறுமதி யுடையதா யிருக்குமென்பதில்‌ 
ஆக்ஷேபனை யில்லை, ஷிவில்‌ ஸ்தாபனங்களுக்கு கன்கு பயிற்ச 
பெற்ற உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ தேவையாவ அ மட்டுமன்‌ நி, சர்ச்‌ 
சாரும்‌ தங்கள்‌ அஇினத்திலுள்ள அநேக உத்தியோகங்களை 
யுத்த சேவையினின்றும்‌ விலனெவர்களுக்காக வைத்திருக்க 
மேற்கொண்டு முள்ளார்கள்‌- பின்னும்‌, யுத்தசேவை யுடைய 
வர்களின்‌--௮, தாவது அவர்கள்‌ விரும்புவதாஇல்‌--யுத்‌.த பிற்‌ 
கால தொழிற்‌ பயிற்சிக்கான சட்ட இட்டங்கள்‌ ஏற்கெனவே 
வருச்கப்பட்டும்‌ வருனெறன. 


தியத்ரியாகக்கஞுச்கி (வண்டிய பொர்மியதாம்சங்‌ 
'தளய்பற்றி யரா விக்கம்‌ கீர்‌ வனரந்சலர்கர்‌.மிதத்‌ 
தக வ்‌ பூ ர! 


ஸ்டாப்‌ ஆபீஸர்‌ ரிக்ரூடிங்‌, ்‌ ்‌ 
கப்பன்‌ ரோட்‌, பெங்களூர்‌. 


| இ 


ஆர்‌. ஐ. ஏ. எப்‌. இ. டி. (விமானிகள்‌ ) ்‌ 
ரிக்ரூடிங்‌ ஆபீஸர்‌ 


புதுப்பேட்டை லைன்கள்‌, வ i 
மவுண்ட்ரோட்‌, மதராஸ்‌. 


எந்த ரிக்ரூடிங்‌ ஆபீஸர்‌ அல்லக டெக்னிகல்‌ 
ரிக்ரூடிங்‌ ஆபீஸர்‌ அல்லது ௧ ஈரி ய.தரி சி, 
மாகாண போர்ட்‌, ஸெனட்‌ ஹவுஸ்‌, 
சேப்பாக்கம்‌, திருவல்லிக்கேணி, பதராஸ்‌. 
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ர 


ம்‌. 


12-வது பாசுரம்‌: . | i 


த சதைய ைைவைவ ளவைவவளைக்ைஷ, 


கனை த்திளங்‌ கற்றெறமை 
கன்றுக்‌ திரங்கி ்‌ 
நினைத்து மூலை வழியே 
நின்று பால்‌ சோர ட 
நனைத்தில்ல.ம்‌ சேறகதம்‌ 
நறசெல்வன்‌ தங்காய்‌ 
பனித்தலை வீழ நின்‌ 
வாசற கடைபறறி 
சினத்திலை தென்னிலங்கைக 
கோமானேச்‌ செற்ற 
மனத்துக்கிக வியானைப்‌ 
பாடவும்‌ நீ வாய்‌ திறவாய்‌ 
இனித்தானெழுந்திராய்‌ 
மீதென்ன பேழறக்கம்‌ 
அனேத்திலலத்தாநம்‌ 
அறிந்தேலோ ரெம்பாவாய்‌. 


எற பறட அடைபட பறட அ பாசுர விலக்கம்‌. னா த 


்‌ [ற்றெரமை-கன்றுக& உடைய எமை. பனித்தலைவிழ-பனியானது எங்கள்‌ தலையிலே 
... விழும்படி. தென்‌ இலங்கைக்‌. கோமான்‌-தென இிசையிலுள்ள இலங்கை அரசனாகிய 


_ ராவணன்‌, செற்ற-கொன்று ஒழித்த. அனைத்து இல்லத்தாதம்‌ 07 ல்லா வீட்டுக்காரர்களும்‌.] 


ப, செடும்போதாக உன்‌ வீட்டு வாசலில்‌ எங்கள்‌ தலையிலே பனி விமும்படி சரங்கள்‌ 

... பதை பண்ணிக்கொண்டிரர்தும்‌ 8 வாய்‌ திறக்கவில்லை3ய | இனியாவது 67£முந்து” வா?” 

. நீரீன்று கூ.ப்பிடுிறள்‌ பஜனை செய்யும்‌ பெண்மணிகளில்‌ (ரத்தி, உள்ளை உறங்கிக்‌ ம்‌. 

- கொண்டிநப்பவரை கோகி அவர்கள்‌. இப்போது ராம்‌ பஜனை செ.ய்கிறர்களாம்‌. | ்‌ 
ப 


11 
நன 
1) 


ர்‌. 


ம்‌ 
+ 


ஒட ட அட அவ்‌ ட ஆ யப கறற அட டட அ கர்‌ ஆ 
்‌ ம்‌: யம்‌ ்‌்‌ ௪ 
ராகம்‌: கேதார கெளள தாளம்‌: ஆதி 
ப உ > 


க 


ஸ ஸா ஸு ஸு. ஸ ஸநி த பா பா--மப தமி. பா ப பமகரீ ரீ 
2௯ த்நினங்ல கடற்‌ பறெரு மில சன்‌ றுக்‌: கிர ங்கி 
ண்ட சத! 2 0 த பதி பத 


க? ' ந 


மக த்க்‌ னித பா 
ஙி னை த்து மூ---லை--- வு சய அடர வ்‌ அ பரல்‌ சோ 


சிம பா பா-- பா நீ! ஸா ஸா-ரீக ஸா ஸா 


நனைத தில்லம்‌--சே ருக்கும்‌--௩ற்‌ செல்வன்‌ -- 


ஸநீ ரிஸ நித பாடபா1 | 


தங்‌. காய்‌ | » 

மப ஸ ஸா -_ ஸி ஸா ரி ஸநித பா்‌ இ ற்‌ 101 
த யவ. t 

வர -——-—-_— சற 


பிம்‌ சின்க்‌ பள ல்‌ 
பத அ யை எய்‌ த இ ந ்‌ ப 
ரீக ஸா எரி மா மா Jr oO ர 


நிதா ப பா ப பமக 
்‌ க_-_கோ---மா---னை செற்ற | 


ரி ம மா ப வநிஸ-— ரீக த பரட்‌ ன தை ரு 

மன து. க்இ ணி யானா ணை பக பன து ட இர ன்‌ 
ஸநிரிஸநிதா பா _— : ்‌ 
ட“ ஒர _—-ய்‌ திற வாய | 

ட கத்‌ வள்‌ திப இடர்‌ பக்‌ ப க்கட க்‌ ௧. பகர ப்பம்‌ ரீ _—- மக ஸாஸ- 

ரர அரன்‌, தேச பர பாடம்‌ பலம்‌ ய்‌. க டுத.ட்டை ன. 

ப்தி திகதி மிதி யய A 


- ருூ-——றக்கம்‌ | 
HT + \ ; ; ப்‌ 
ணய ட க அ லகி ஸாசரிஸகிதபாமய்‌ தி மா 


ர ன த ப்‌ ன்ற ல்‌ றத்‌! 


பழ பரந்தது 
வக்கீல்ஐயா- 
நடி 


னின்‌ ற கரலையில்‌ எழுந்தது 

முதலே வக்கீல்‌ ௩ரரரயண 
ஸ்வாமிஜயருக்கு என்ன 
வோ போலருந்தது. அவர்‌ வழக்‌ 
கத்துக்கு விரோதமாகச்‌ சிந்தனை 
யில்‌ ஆழ்ந்திருந்தார்‌. “ஏய்‌ காபி 
கொண்டுவா” என்று சொல்லி 
வீட்டு ஊஞ்சல்‌ பலகையில்‌ 
அமர்ந்தவர்‌ அப்‌ டியே வெகு 
நேரம்‌ உட்கார்ந்திருந்தார்‌. பத்து 
நிமிஷங்களுக்குப்‌ பிறகு காபி 
பத்தில்‌ கதா 4 வந்து வைக்‌ 


தட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. அவ்‌ 
வளவு ஆழ்ந்க யோசனையில்‌ 
இருந்தார்‌ வக்கீல்‌ ஐயா. 
சாதாரணமாகதி., சரி சிந்தனை 
யிள்‌. ஈடு. பட்டு, ர௬கிற... மனிதர்‌ 
அல்ல நாராயணஸ்வாமி ஐயர்‌ 
சிந்தனைகளில்‌ ஈடு பட்டும்‌ 
பொழுதை வீணாக்கிக்‌ கொண்‌ 
டிரு!' பதைவிட சா க்ஷிகளுக்கு 
பசப்பி கற்பித்துக்‌ கொண்‌ 
டிரு பது லாபகார்யம்‌ என்பதை 
அவ? அனுபவ பூர்வமாக உணர்ந்‌ 
தவர்‌: அதுமட்டுமல்ல சிந்தனை 
களோ செய்கைகளேர வாழ்க்‌ 
கையின்‌ லக்ஷியம்‌ அல்ல; பொரு 
ளும்‌ லாபமுமே. வாழ்க்கை ல௯்ஷி 


யங்கள்‌ என்ற கொள்கை 
உடையவர்‌ அவர்‌. சிந்திக்க த்‌ 


யில்‌ ஒரு வழி கண்டு . 
கொண்டு விட்டால்‌ 
அதற்குப்‌ பிறகு சிந்திக்க. 
வேண்டியதே அனாவசி 
யம்‌ என்ற தீர்மானமான 
அபிப்ராயம்‌ உடையவர்‌. 

அப்படிப்‌ பட்டவர்‌ 
அன்று தன்லக்ஷியங்களை 
எல்லாம்‌ மறந்துவிட்டு, 
மூட்டை கட்டி மூலையில்‌ 
வைத்துவிட்டு சிந்தனை 
யில்‌ ஈடுபட்டிருந்தார்‌. 
சிந்தனையிலிருக்து தப்பி 
ிடத்தான்‌ அவர்‌ மாயன்‌ 
மூர்‌. ஆனால்‌ அன்று காலை . 
அவரை மீறிய ஒரு சக்தி 
அவரைப்‌ பிடி. தீதுஆட்டி ட 

வைத்துக்‌ கொண்டி ருக்‌ 
தது. வாசலிலே மூன்று 
கக்ஷிக்காரர்கள்‌ வந்து 
காத்திருந்தார்கள்‌ - ஏழு 
சாக்ஷிக்காரர்கள்‌ வந்து 
காத்‌ திருக்‌ தார்கள்‌. 
எல்லாமாகச்‌ சேர்ந்து 
கரற்பது ஐம்பதுரூபாய்‌ 
சம்பாத்தியம்‌ அன்றை 
க்கு காலைப்பொழு தின்‌ 
வேலையைப்‌ பொறுத்தி 
ருந்தது; அதையும்மறக்‌து 
விட்டு, காப்‌. பிகூடச்‌ 
சாப்பிடாமல்‌ ௨உட்கார்க்‌ 
திருந்தார்‌ வக்கில்‌ நாரா 
யண ஸ்வா மி, ஐயர்‌. 

“காபி ஆறிப்‌ போற 
தே! அதைக்கூடச்‌ சாப்‌ 
பீடாமே என்ன இன்‌ i 
னிக்கார்‌த்தாலை?”என்று 
கேட்டுக்கொண்‌ டுனஞ்ச 
லண்டை வ ந்தான்‌. அவர்‌ 
மனைவி ராதை அம்மான்‌. 

காபி ஞாபகமே அப்‌ நல்‌ 

பொழுதுதான்‌ வந்தது 
வக்கீல்‌ கசராயண 0 
ள்வாமி ஜயருக்கு. . தொட்டுப்‌ ட்‌ 
பசர்த்கார்‌--காபி தில்லிட்டுப்‌ 
போயிருந்தது. ** சட வைத்துக்‌ 
கொண்டுவா. ஆறியே போயி 
டுத்து.” 

'நம்பரத்துமாப்பிள்‌ ளை: 
காத்து இங்கேயும்‌ வீச ஆரம்‌ 
பித்தவிட்டதோ! காபிகூட சரப்‌ 
பிட கேரமில்லாமே யோசிக்கத்‌ ்‌ 
தொடங்கிவிட்டேளே பேஷ்‌!” 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
காபியை எடுத்துக்‌ காண்டு 
போய்‌ சுவைத்துக்‌ கொண்டு 
வர்தான்‌ ராதை அம்மாள்‌. வ்‌ 

தன்‌ கணவன்‌ மீண்டும்‌ பழைய படு 
படியே உட்கார்ந்‌ திருப்பது. to 
கண்டு. லரர்கத்த ப்ர 

fot 


ச்‌ . + ட 
ப அகடு 2 ப 3 கல ல்‌ 


யிடிக்கிறதாக - யோசனை 


விட்டு விடியற்‌ காலை வீடு 


NDNA ல்‌ 5 க்‌ 


ப 
a 


INN INI 


இதமபரத்தில்‌ மாமனார்‌ வீட்டிவிருந்த சவ. ரர 


மன புஷ்பப்‌ பல்லக்கில்‌ மேளக்‌ கச்சே! கேட்டு 
| ரும்பி எழுத நூற்‌ 
படுகிறான்‌. அவன்‌ மனைவி ராஜம்‌ தடை 
செய்யவே அவன்‌ மனக்நிளர்ச்சியோடு படுத்‌ 
அக்கொண்ட போது ஃல்கத்தாவிலிருந்த தன்‌ 
௪த்தப்பா இருஷ்ணஸ்வாமி சர்மாவைப்பற்றி 
நினைவு வருகிறது. 

குறிப்பிட்ட அதே இரவில்‌ கல்கத்தாவில்‌ 
இருஷ்ணஸ்வாம சர்ப சளெப்பை விட்டதும்‌ 
மைதானம்‌ போகிறார்‌. அவர்‌ சிந்தனையில்‌ 
ஆழ்ந்து விடுகிறார்‌. அவர்‌ தம்மரணத்தை அன 
றிரவு முற்கூட்டி அறிறொர்‌ அவர்‌ தம்‌ வேய்‌ 
டரா மயியருக்கு குழந்தைகளுண்டு, சர்மாவின்‌ 
முத்தண்ணா பிள்ளை தரன சிவராமன்‌ : பவானி 
கன்னிப்‌ பருவத்தில்‌ கணவனை இழந்தவள்‌. 
சர்மாவின்‌ தங்கை பெண்‌ அவள்‌. . 
கிருஷ்ணஸ்வாமி சர்மா ஸ்வரமி மலையிவிரு.. 
நீத. சானுப்‌ பாட்டியின்‌ இரண்டாவது பிள்ளை. 
சானுப்‌ பாட்டிக்கு பிரஸ்தாப இரவில்‌ அதி 
காலையில்‌. விழிப்பேற்படுநற து. ஸ்வர ௮ விளக்கு 


 அணையவே மனக்கலக்கத்தேடு அவள்‌ அதை 


மீண்டும்‌ ஏற்றி வைக்கிறாள்‌.கல்கத்தரவில்‌ சர்மா 
“உயில்‌ உயில்‌” எனறு ஏதோசெரல்லி முடிக்கு 
முன அவர்‌உயிச்பிரிஈ்‌ தவிடு துசென்னையெண்‌ 


பண்‌ 


சழ த௪ ம்‌ ததிரன வாரபபதியயு 


கள்‌ ஹரஸ்டவில்படித்‌ துக்கொண்டிருந்த பவானி 
க்கு அதே சமயத்தில்‌ தூச்கமகலைகிறது.சர்மாவி 
டம்‌ வந்திருந்த கடிதத்தை எடுத்‌ துப்படிக்கிறாள்‌. 


சர்மா இறந்து 7, 5-மாதங்களாகி விட்டன. 
சிவராமனும்‌, ராஜமும்‌ முசனனையில்‌ குடும்பம்‌ 


கடத்துனெறனர்‌. அக்கு பவானி வந்து சேரு 


இருள்‌.  வெராமனுஃகும, ராஜம்‌, பவானி 
இவர்களுக்குமிடையே விவாதம்‌ ஈடக்கி றத. 
ராஜத்தின்‌ விஷயத்தில்‌ சிவராமன்‌. கொண்ட 
மனோபாவம்‌ சரியா தவறா? பவானி விளக்கச்‌ 
சொல்லுநறாள்‌. கல்கத்தாவிவிரார்து வேங்கட 
ராமய்யரும்‌ அவரது மனைவி குழந்தைகள்‌ ஆட 
யோரும்‌ சுவாமிமலை 5 கப்புறப்படுகிலை தன ர்‌. சிவ 
ராமனும்‌ சாஜமும்‌ ஏற்ன்வேயே அக்கு போய்‌ 
விட்டனர்‌, அம்மணிப்‌ பாட்டி போடு சிவராமன்‌ 
பேசுகிறான்‌. பிரக்ஞை , தவறிப சானுப்பாட்டி 
யைக்‌ கரண உறவினாமள்‌ வருகின்றனர்‌... வந்த 
வர்களோடு சம்பாஷணை . நடைபெறுகிறது. 
சரனுப்பாட்டியின தேஃர்லை மோசமாகிக்‌ 
கொண்டேவருகதது. கல்‌. சத்தரவிலிருந்‌ து வேக்‌ 
கடராமய்யர்‌ வருகி ரர்‌ லெதினங்ஃளுள்‌ சானுப்‌ 
பாட்டி காலமாகி ரன்‌ பவ !ணியின உள்ளக்கிளர்‌ 
ச்சிகளும்‌, சிவரரமன, ராஜம இவர்கள்‌ மனோ 
பாவம்‌ வெவ்வேறு மார்கத்தில்‌ உருவடை 
யும்‌ தோரணைபும மேலே படித்தால்‌ தெரியும்‌. 


இறர்‌-சரிக்கட்டிக்‌ கொ 


| முன்‌ இதழ்களில்‌ [ல 


| 


ண்டு 


.... அறிண்டிருக்கேள்‌?'' என்றாள்‌. 
ட்‌ “ஒரு கோட்டையும்‌ இல்லை 
- எனக்கு என்னவோ இன்று 
.. காலையிலிருந்தே நம்ப ராஜத்‌ 
. தைப்பத்திய யோசனையாக 
.. இருக்கிறது. அந்தப்‌ பெண்‌ 
இப்படி உலக அனுபவமே 
... இல்லாமல்‌ இருக்கிறானே 
கொஞ்சம்கூட சாமர்த்தியம்‌ இல்‌ 
லாத பொண்ணாக இருக்கறதே! 
்‌. அவன்‌ தான்‌ கொஞ்சம்‌ அசடாக 
இருக்றொன்‌ என்றால்‌, இவளா 
வது கெட்டிக்காரியாக இருக்கக்‌ 
கூடாதா? என்று யோசி த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌” என்று தன்‌ 
மன திலிருந்தகைக்‌ கூறினார்‌ வக 
கீல்‌ காராயணஸ்வாமி ஐயர்‌. 


... ராதை அம்மாமி சொன்னாள்‌: 
“ஏன்னமேோ எல்லாம்‌ அவாள 
வாள்‌. அதி! ஷ்டம்போலத்தான்‌ 


டியும்‌? நம்ப கவலைப்ப.. துக்‌ 


னால்‌ ரொம்பவும்‌. 
தப்த ல்தான்‌ பேயி டும்‌. 


ததும்‌ ்ள்ஸ்கை 
ப 'இழவர்‌ இருக்‌ 


இந்த வேதாந்த வேகம்‌ தாங்க 
வில்லை அதி” கேரம்‌. இதைத்‌ 
தொடர்ந்தே இரண்டெடெொரரு 
விகாடிகளுக்கெல்லாம்‌ அம்மா 
மியே செரன்னாள்‌: “என்னவோ 
நம்ப பொண்ணும்‌ சமத்தாயிருக்‌ 
கலாம்‌--மாப்பிள் ளையும்‌ இண 
அம்‌ கொஞ்சம்‌ சமத்தாயிருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌ இல்‌ லையே-—என்ன 
பண்‌ றது?”' என்றான்‌. 


மாப்பிள்ளையைக்‌ கெட்டிக்‌ 
காரனில்லேன்‌ னு சொல்றதுக்‌ 
கும்‌ இல்லை... 


அது சரி, நேத்திக்கு ரங்காச 
சாரியாத்‌ துப்புள்‌ Cளேவந்து 
இவன்‌. எழுதின ஒரு கதையைப்‌ 
பத்தி இங்கே பிரமாதமாகப்‌ 
பேசிண்டிருந்தான்‌. பெருமையா 
கத்தான்‌ ' இழக்கு: இருஈகா 
லும்‌...” என்று இழுத்து சிறுக்தி 
னான்‌ ராதை அம்மான்‌. 
“பண விஷயங்களிலே கெட்‌ 
டிக்கரரத்தனம்‌ இல்லா தபோ 
கஷ்டப்படும்‌ 


ீபாகிறது கிழவர்‌ தலை சாய்த்து 
விட்டாரா. னல்‌ என்ன வாகுமோ? 
யார்‌ சொல்ல முடியும்‌?" என்று 
குறை ட்டுக்கொண்டார்‌. வக்‌ 
இல்‌ ஐயர்‌. 

ஓ ர பிள்ளை. . அருமையாக 
வளர்த்திருக்கிறார்‌ கிழவர்‌. பணத்‌ 
தின்‌ கஷ்டமே தெரியாமே 
வள?  தீதிருக்கிறார்‌. ஏதேோ அவ 
ரால்‌ ஆஃ து கொஞ்சம்‌ சேர்த்தும்‌ 
வைத்திருக்றொர்‌ அவர்‌ என்ன 
பண்ணுவார்‌ பாவம்‌!'' என்றான்‌ 
ரரகதை அம்மாமி. 


அவருக்கே பண விஷயங்‌ 
களில்‌ கொஞ்சம்‌ புத்தி கட்‌ 
டைன்னுதான்‌ சொல்லணும்னு 
ே ரண்றது. இகோ பா3ரன்‌. 
அவர்‌ தம்பி கிட்ட த்‌ தட்ட 
ஒரு லக்ஷ ரூபாய்க்கு ஆஸ்தி 
வைத்து விட்டு செத்துப்போய்‌ 
கட்‌: கட்ட ஒரு வருஷத்துக்கு 
மேலேயாூ வீட்ட து. இன்னமும்‌ 
அந்த ஆஸ்திகளில்‌ ஒரு, பாதி 
யாவது தன்‌ பிள்ளைக்குச்‌. சேர. 
க்க... அரக என்ற கவலை 


இல்லாமே, அதைப்பற்றி ஒண்‌ 
ணுமே செய்யாமல்‌ ௨உ''கார்ந்‌ 
திண்டிருக்கார்‌ '' என்றார்‌ 
“ஏங்க போயிடப்‌ போறது 
என்று அவசரப்‌ படாமல்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌ என்றாள்‌ ராதை அம்மாள்‌. 
“பணம்‌ போறதுக்கா இடங்‌ 
இடை.யாது, கல்கத்தாவிலிருந்து 
வத்திருந்தாரே வேங்க: ரரபய்‌ 
யர்னு ஒரு தம்பி அவர்‌ பலே 
பீர்‌ வழின்னு எனக்குத்‌ தா 
றது. ஏதோ உயில்‌ உயிள்னு 
அண்ணா சாகிறபோது சொன்‌ 
னான்னு கதை பண்ணிண்டே எல்‌ 
லா தசையும்‌ எடுத்துப்‌ பத்திரப்‌ 
படுத்திண்டிருக்கான்னு எனக்‌ 
குத்‌ மீகாணறது,'' என்றார்‌ நாரா 
யண ஸ்வாமி ஐயர்‌. 
“உங்க சம்பா தி அப்படி ஒண்‌ 
ணும்‌ அசடில்லை, விட்டு ட்டு 
ஏமாந்து நிக்கிற ஆசாமியில்லே 
அவர்‌,” என்று சம்பந்திக: கிழவ 
ரூக்குப்‌ பரிந்து பேசினாள்‌ 
சதை அம்மான்‌. 
அதென்ன வோ ஒரு மனுஷன்‌ 
செத்துப்‌ போய்‌ ஒரு உருஷம்‌ 
ஆன ப்புறம்கூட. 
-ஆஸ்தியைச்‌ சரியாகப்‌ பங்கு 
போட்டுக்‌ கொடுக்காமல்‌ இருக்‌ 
கிறது சரியான காரியமாகத்‌ 
தோணல்லை எனக்கு'' என்றார்‌ 
-வக்ஷஒில்‌. 
“நீங்கதான்‌ நேரிலே பார்‌ த்தே 
னே! அப்ப கேட்கிறதுதானே !” 


“கேட்டாத்தான்‌ என்ன? 
- அண்ணா தம்பி இரண்டு பரும்‌ 
சிரித்து மழுபபறா-என்னைக்கேலி 


செய்கிற கள்‌. பணமே பிரதா 
னம்னு நான்‌ நினைக்க?றன்னு. 
கேட்டேன்‌, கேட்கா விட்டுடு 
'வேனா!'' என்றார்‌ வக்கீல்‌ ஐயர்‌. 
“சிதம்பரத்தில்‌ உட்கார்ந்‌ 
துண்டு கம்ப இந்தக்‌ கவலை எல்‌ 
லாம்பட்டு என்ன ச்துக்காகுர்‌?”” 
“என்னவோ எனக்கு இன்‌ 
னிக்கு அதிகாலையி3ல வீழிப்புக்‌ 


“கொடுத்து விட்டது. விழித்துக்‌ 
கொண்ட. விடாடி. முதல்‌ இது 


வசையில்‌ இ3த வஷயம்தான்‌ 
- என்‌ மனதில்‌ உறுத்திக்‌ கொண் 
டிருக்கிறது. இனிக்கு எனன 
மோ தெரியலலை. .. என்றார்‌ 
வக்கீல்‌ 

“ஏன்‌ வீணா கவலைப்‌ ட றேன்‌? 
இன்னிக்கி சுவாமி மலையிலிருந்து 
ஏதாவது கடிதாசு வந்தாலும்‌ 
வரும்‌ என்றாள்‌ ரசகை அம்மாமி. 
தனது தினசரி காரியங்களைக்‌ 


அனுலட ய்‌, 


சுதேச மித்திரன்‌ வாரப்பமிபயு 


போன பிறகும்‌ ஓர்‌ ஐந்து நிமி 
ஷங்கள்‌ செயலற்றுச்‌ சிந்தக்‌ 
யில்‌ ஆழ்ந்தவராகவே உட்கார்ந்‌ 
திருந்தார்‌ வக்கீல்‌ நாராயண 
ஸ்வாமி ஐயர்‌. ஐந்து நிமிஷங்‌ 
களுக்குப்‌ பிறகு அவருடைய 
குமாளதா சோமு வந்து அவ 
ருடைய சிந்தனைகளைக்‌ கலைத்‌ 
தான்‌. 


“ராமசாமி முதலியாரு வந்து 


காத்திருக்காரே' 
சோமு 

“இத்தே 
ஓலுடா வரேன்‌! 

வக்கீல்‌ ஐயாவுடைய 
தப்‌ பதில்‌ சேரமுவை ஆச்‌ 
சரியத்தில்‌ ஆழ்த்தியது. ராம 
சாமி முதலியார்‌ என்பவர்‌ வாரா 
வாரம்‌ புதுக்‌ கேசு கொண்டு 
வரும்‌ கக்ஷிக்கார!, ' முன்னெல்‌ 
லாம்‌ அவர்‌ வந்துவிட்‌. ஈர்‌ என்று 
தெரிந்தால்‌ ஓடேோடியும்‌ வரும்‌ 
வக்கீல்‌ ஜய. இன்று இப்படி 
“உட்காரச்‌ சொல்‌ வரேன்‌ '' என்‌ 
றது அவனுக்கே ஆச்சரியமாக 
இருந்தது பணத்தின்‌ அருமை 
பெருமைகளை அறியாதவர்போல 
அசடடுத்தனமாக நடந்து கொள்‌ 
கிறுரே தன்‌ யசமான்‌ என்று 
வரு சதப்பட்டுக்‌ கொண்டே தன்‌ 
காரியங்களைக்‌ கவனிக்கப்‌ 
போனான்‌ சோமு. 

மீண்டும்‌ பித்துப்‌ பிடித்தவர்‌ 
போல ஊஞ்சலிலேயே உட்கார்ந்‌ 
திருந்தார்‌ வக்கீல்‌. அவருடைய 
மூத்த பிள்ளை குஞ்சு தூங்கி எழு 
ந்து துக்கத்தால்‌ கலங்கிய கண்‌ 
களுடன்‌ தட்டுத்தடுமாறிக்கூட தீ 
திறகு வருவதைப்‌ . பார்த்ததும்‌ 
“ஏய்‌ குஞ்சு; 
காபி சாப்பிட்டு விட்டு தீபால்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு வாடா,போ” 
என்றார்‌ 

“தபால்‌ எப்படியும்‌ எட்டு 
மணிக்கு வந்தடறது. இதுக்கு 
ஓத்த போய்‌ தபாலாபீஸி?ல 
காத்துக்‌ கொண்டு நிற்பானேன்‌? 
தபாலாபீஸஙுக்குப்‌ பக்கத்து 
வீட்ட லே இருந்து கொண்டு 
தபரல்‌ பரர்க்க தினம்‌ ஒருத்தரை 
லவீரட்டிக்‌ கொண்டிருப்பா 
னன்‌?" எண்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே மீண்டும்‌ ஊஞ்ச 
எண்டை வந்தான்‌ ராதை அம்‌ 
மான்‌. 

“தபால்‌ ஏதாவது வந்திருந்தால்‌ 
அதைப்‌ பார்த்தால்‌ தான்‌ என 


என்றான்‌ 
சொல்‌ 


இந்‌ 


உட்காரச்‌ 


லாம்‌ கண்டு. நீ பயப்படறே, அவ்‌. 


பல்‌ தேய்த்துக்‌ ்‌ 


க்‌ பழன வாளி ருக்‌ ம்‌. என்‌ ந்‌ 
உள்ளே போய்‌ விட்‌ னம ப்ர “இன்னி வக்‌ ட 


சஞ்சலமாக இருக்கு? என்ரு 
வக்ூல்‌. Nn 
“போய்ப்‌ பல்‌ தேய்த்து லி டு 
வாடா?” என்று குஞ்சுவை விர 
டினான்‌ ராதை, பிறகு தன்‌ ௧ 
வன்‌ பக்கம்‌ திரும்பிச்‌ சொன்‌ 


னான்‌: * நீங்க என்னவோ பெரிசா 
பணம்‌ பணம்னு கவலைப்ப 
மேன்‌, அவ ஈளுக்காக, ஆனால்‌ 


பெரிய கவலையாக என்‌ மனசிலே 
இருக்கிறது என்ன தெரியுமா? 
ர்க ம்‌ 
“வாயாடி அத்தைக்குக்‌ கெ 


டிக்காரப்‌ பொண்‌ ஒண்ணு 
இருக்கே, அது மாப்பிள்‌ கா 
யோடும்‌ ராஜத்தோடும்‌ சகஜ 


றல" 
அம்ரானள்‌. 
படிக்கிற பொண்ணு, 
நாகரிகமாக கூச்சமில்லா ம 
பழகுகிறது. அவ்வளவுதான்‌” 
என்றார்‌ வக்ஒல்‌. i 
“அதென்னவோ என க்கு...” i 
என்று ராதை அம்மாள்‌ பத 


என்றாள்‌ 


கீல்‌ மாராயணஸ்வாமி 
சொன்னார்‌: **நீ சுத்த கர்நாடகம்‌. 
உ. னக்கு ஒன்‌ றும்‌ தெரியாது. 
என்‌ மாதிரி இல்லாதவாளை எல்‌ 


வளவுதான்‌'' என்றார்‌. 
“அவளைப்பழ்றிப்‌ பரிதா 
மாக த்தான்‌ இருச்‌ கிறது எனக்‌ 


ரல்‌. ராதை அம்மாமி; 


“பெண்‌ அழகுதான்‌, புத்தி 
சாலி, கள்ளங்கபடில்லாமே சரி. 


சமானமா எல்லோரோடும்‌ பழகு 
கிறது. நன்னா படி.ச்சிருக்கு ன்‌ ்‌ 
என்றார்‌ வக்கீல்‌ ஐயர்‌. 


அவன்‌ வலையில்‌ விழுந்துடுவேள்‌ ட 
போலிருக்கே!” என்றாள்‌ சாஜி 
அம்மாமி. 

6: 'போடி போ அவ்வளவு கர 
உனக்குத்‌ தெரிஞ்சது” என்‌ 
சொல்லிக்கொண்டிட ஊஞ்ச 
லிருந்து எழுந்தார்‌ வக்கீல்‌ ஜயா. 


17-6-45 | 


இருந்த மற்றவர்களையும்‌ கவனிக்‌ 
கப்‌ பேசய்விட்டார்‌ 


. அவர்‌ மனசு சரியாக இராத: 


அன்றைக்கென்று கவனிப்பதற்‌ 
கும்‌ நிரைய. வேலையிருந்தது. 
அன்றைக்கே எடுத்தக்கொண்டு 
முடிய இருந்த இரண்டொரு 
கேசுகள்‌ இருந்சன. இரண்‌ 
டொரு வியஉகாரங்களில்‌ சாக 
களைத்‌ தயார்‌ செய்து பாடம்‌ 
ஒப்புவ்க்கச்‌ சொல்லித்தர 
வேண்டியதாகவுர்‌ இருந்க து. 
எல்லோரும்‌ வந்து காச திருந்தார்‌ 
கன்‌. இதெல்லாம்‌ போதாது 
என்று ஊர்ப்பெரிய வக்கீல்‌ பார்‌ 
க்கவேணும்‌, அவரை அவசரபாக 
என்று ஆன்‌ வேறு அனுப்பிலட்‌ 
டார்‌. தட்ட முபழுயாமள்‌ ஒன்ப 
தரை பணிக்கு : ஒருவதாகச்‌ 
சொல்லியனுப்‌பீவீட்டு மற்ற 
விஷயங்க க்‌ கலனிக்கலானார்‌ 
- வக்கீல்‌ நாராயணஸ்‌ஃரமீ ஜயர்‌. 
வேலையை ஓரந்திவைக்க. முடியு 
மானால்‌ ஒததி . லை ததிரப்பசர்‌. 
சிரத்தையாகச்‌ செய்யாமல்‌ 
' இருப்பதைவிட ஒர்தி வைத்து 
விடுவதே நல்லது என்றுகூட 
அவருக்குத்‌ தோன்றிற்று 
திடீரென்று இருநிதாட்போல 
“இருந்து வக்கீல்‌ நாராயஸஸ்வாமி 
ஜயருடைய இடதுகஸ்‌ துடி க்கத்‌ 
தொடங்கியது. எதற்கு அஞ்சா 
மல்‌, பணம்‌ என்ற ஒரு தெய்‌ 
வத்துக்காக, கேசிலே வெற்றி 
என்ற ஒரு இிடப்திக்காக எத 
வும்‌ செய்யத துணிகிறவர்களுக்‌ 
குத்தான்‌ குருட்டு நம்பிக்கைகளை 
யும்‌ அதிகமாக அளி ச திருக்கிறான்‌ 
ஈசுவரன்‌. அலர்களுடை ய பனச்‌ 
சாட்‌ சிமின்மைக்கு ௨ஞ்சம்‌ தீர்த்‌ 
அக்கெொன்வது. போலவே 
அமைந்துள்ள இந்த ஈம்பிக்கை 
கள்‌ எவ்களவேச கவலைகளைத்‌ 
தருகன்‌ நன அலர்களுக்கு. ஒரு 
திருப்திக்கு சரிக்கட்ட ஒன்பது 
கவலைகள்‌ தலைவிரி ததாடுகின்‌ றன. 
அவர்களுடைய மன அப ங்கலோ 
இதுதான்‌ நல்ல வாழ்க்கை, கிம்‌ 
பதியான வாழ்க்கை என்ற 
மாட்டிலே தங்களைத்‌ தாங்களே 
திருப்தி செய்த கொண்டு வாழு 
கிறார்கள்‌. பணம்‌ என்ற லக்ஷ 
பயத்தை ஏற்றுக்கொள்‌ ளாதவர்‌ 
ல அசடர்கள்‌ என்று இவர்‌ 
களுக்கு த்‌ தேோன்றுதிறது. 
சோமுலைக்‌ கூப்பிட்டார்‌ வக்‌ 
கல்‌ ஐயர்‌. '-ம்பகேசு இன்னிக்கி! 
என்று ஆரம்‌ தத ரரமசாமி 
முதலியாரிடம்‌ “இதோ பத்து 
கம ஏத்திலே ௯ உங்க பக்தர்‌ 


~ 
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விஷக்கடி 
பூச்சிக்கடி 
சீக்கிரம்‌ 
குணமாகும்‌, 


ஜாம்‌-பேக்‌ உலகப்‌ 
பிரசித்தி பேற்ற 
கிருமிகாச குணமளிக்‌ 
கும்‌ நிவாரணி 


ம 


பூச்சிகள்‌ கடித்தால்‌ 
உடனே விஷம்‌ உள்ளே 
பரவுன்றது. கடுமை 
யகீ மாறி தொ ந்திரவு 
ஏற்படுமுன்‌ புண்பட்ட 
இடத்தில்‌ ஜும்‌-பெக்‌ 
தீடவுககள்‌ ஜாம்‌-பெக்கிலுள்ள அற்புத 
மூலிகை ஆயில்கள்‌ சருமத்திற்குள்‌ சென்று, 
வீக்கம்‌, வலீயைப்‌ போக்கி, சீழ்‌ வடிதலை 
நிறுத்‌ தன றது. விஷமுள்ள ஒருமகள்‌ 
முதல்‌யவற்றை ஒழித்து, ஜூ ம்‌-பெக்‌ குணப்‌ 
படுத்தும்‌. ஜும்‌-டெக்‌ மெமுகு ரூ. 1. 
அல்லது 2--4 ஸோப்‌ ரூ. 1. பவுடச்ரூ 1 $ 
ஏஜண்டுகள்‌ : மேஸர்ஸ்‌ தாதா அண்டு கம்‌ 
பேனி. பி.டி, மதராஸ்‌ 
எப்போழதும்‌ ஜாம்‌-பேக்‌ உபயோகியுங்கள்‌. 


மிகக்‌ சொடிப்பல்கள்‌. 


ட 


» Kgd. 10. 2241. 
த்‌ உடலறவு நஷமாய்‌ தென்னாடு 

முபூதும்‌ பிரசித்தி 
பெற்று வரும்‌ 


சேலம்‌ . மூன்று தாமரை பீடிகளை 
உபயோகித்து சந்தோஷமடையுங்கள்‌. 
Prop: 3. அஹமத்‌ உசேன்‌. கோட்டை. சேலம்‌. 3. ட. 
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கவனிக்கிறேன்‌. வந்துட்டேன்‌ 
என்று சொல்லிவிட்டு சோமு 
விடம்‌ தபால ாஈபீள ௩4 ப்‌ 
போய்‌ தபால்‌ பார்த்துவிட்டு 
வர!” என்றார்‌. அவர்‌ இகைச்‌ 
சொல்லீ வரய்‌ மூடுமூன்‌ 
“தபால்‌! என்று கூவிக்கொண் 
டே தபால்காரன்‌ பத்துப்‌ பதி 
னைந்து கடிதங்களைக்‌ கொடுத்து 


விட்டு நகர்ந்தான்‌. 4 


முதல்‌ கடிதத்தின்‌ தபால்‌ முத்‌ 
திசை சுவாமிமலை என்றிருந்த 
தைக்‌ கண்டதும்‌ அதை அவசரம்‌ 
அலசரமாகப பிரித்துப்‌ படித 


தார்‌. அவருடைய சம்பந்தி பட்‌ 
ட சபிராமய்ய* எழு இருந்த கடி 
தீம்‌ அது. பட்டாபிராமய்யர்‌ 


கடிதங்கள்‌ எழுதலே துர்லபம்‌ 
மிகவும்‌ . அலசியாசனாலொழிய 
எழுதவேமாட்டா[.. எழுதி 
னாலும்‌ ரொம்பவும்‌ சுருக்கமா 
கத்தான்‌ எழுதுவார்‌. 

இந்தக்‌ கடிதமும்‌ விஷயம்‌ 
எதையும்‌ கெளிவாக்காமல்‌ மிக 
வும்‌ சுருக்கமானதாகவே இருக்‌ 
த்து. “தாங்கள்‌ இங்கு வந்து 
வட்டுப்‌ னால்‌ சேவலை 
இரண்டு நான்‌ தங்குர்படியாக 
வரவும்‌. தங்கன்‌ மனை வியையும்‌ 
உடன்‌ அழை து வந்தால்‌ நலச்‌. 
எல்லோரும்‌ செளக்யெம்‌, வேறு 
விசஷமில்‌ ௯” என்று எழுதி 
வீட்டுப்‌ பின்‌ குறிப்‌ பாக! பின்‌ 
வருதிறமாதிரி எழுதிபீருந்தார்‌:- 
“ஏன்‌ தம்பி. கருஷ்ணஸ்வாமி சர்‌ 
மாஙினுடைய உயில்‌ கடைசதீது 
விட்டது. அது விஷயமாக த்தான்‌ 
வரச்சொல்லி எழுதி 


“அப்பாடி! வேறு ல்ல 
இல்லையே! ஒரு கவலை விட்டது” 
என்று சொல்லிக்கொண்டே 
மற்ற கடிதங்களைப்‌ (ிரிச்துப்‌ 
படிக்கலசனார்‌. கொசழில்‌ ஷய 
மாக இரண்டொரு க தங்கள 
வட்‌ இருந்தன. அவற்றைப்‌ 
பார்த்துவிட்டு, மூன்றாவது கடி 
தத்தைக்‌ கையில்‌ எடுத்த போது, 
காலாவது கடி தத்து விலாஸம்‌ 
அவர்‌ கண்ணில்‌ பட்டது, அது 
அவர்‌. பெண்‌ ராததீதில்‌ கை 
யெழுக்தாக இருஃக வ பரபரப்‌ 
பு: னேயே எடுத்தப்‌ பிரித்துப்‌ 
ப்‌ சர்‌. 

வற்றல்‌ வி3ராதமாக 
வே ரசஜமும்‌ ரத்தி சுருக்க 
மாகக்‌ கடிதம்‌ எழுதியிருந்தான்‌, 
“நீ செளக்வி மா? நான செளக்‌ 
கியம்‌. குஞ்சு செளக்கியமா, 
பட்டு. 'செவக்கியமா,.,. 


அமிர்‌ 


௪0 தச.மித்சிரன வாரபயதிபபு 


செளக்யெமா? பதில்‌ எழுது. 
உடனே பதில்‌” என்றெல்லாம்‌ 
சுற்றி. வளைச்து வழக்கமாகக்‌ 
கடிதம்‌ எழுதும்‌ ராஜர்‌ மிகவும்‌ 


சுருக்கமாகவே எமழுதியிரு ௬ தான்‌. 
“என்‌. ஈரமனாரும்‌ இன்று உனக்‌ 


குக்‌ கடிதம்‌ எழுதுவதாகச்‌ 
சொன்னார்‌ உடனே நீ புறப்‌ 
பட்டு வரவும்‌. அம்மாவையும்‌ 


அழைத்துக்கொண்டுவா'' என்று 
எழுஇி?ர௬ு தாள்‌. 

ஏற்கெனவே உருக்‌ தெரியாத 
பலவிதாான சிந்தனைகள ஈசல்‌ 
குழம்பிப்‌ போயிருக்க வக்லே்‌ 
காராயணனளி்‌வா ரி. ஐயர்‌ மற்ற 
கடிதங்களைப்‌ பிரித்தக்‌ . கூடப்‌ 
பார்க்காரல்‌ அப்ப ய மேசை 
சோல்‌! போட்டுவிட்டு, “ஏர! 
ஏய்‌!” என்று. கூப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டே 
சுவாமிமலை மிலி ரு ந்‌ அ 
இரண்டு கடிதங்களும்‌ 

கையில்‌ இருந்தன. 

உலைவைதீது அடுப்பிலே அரிசி 
போட்டிருந்த. ராதை அம்மான்‌ 
ைகையில்‌ கரண்‌ டியுடன்‌ 
“எண்ன? கர தாசு வர்‌ திரக்கா?'' 
என்றுகேட்டுக்கொண் 2... வெளி 
யே வந்தவன்‌ தன்‌ சஎணவனின்‌ 
முக பாவத்தைப்‌ பார்‌ தீதவுடனே 
திடுக்ட்டுப்‌ போர்‌ * ஒண்‌ ணும்‌ 
கெட்ட செய்‌ தியில்லையே”' என்று 
பதறிக்‌. கேட்ட ரன, 

அவள்‌ அப்படிப்‌ பதறியதைக்‌ 
கண்ட வச்‌ சன்‌ சிந்தனை 
களைச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டு 


லந்த 
அவர்‌ 


SCIENTIFIC 


உங்கள்‌ தினசரி வாழ்க்கையில்‌ எமது 


ஸைண்டிபிக்‌ 1. பெருங்காயம்‌ 
பய கத்து வநகிறீ் களா ? 


ரஷீட்‌ ஜாம்ஷெட்‌ 


90, பாலெல்‌ ன்‌ ன்ஸ்‌ 


சம்பகோணம்‌ 


&. ரூப்புராஜ்‌,. ஜ-வெல்லர்‌ | 


கோயமுத்தூர்‌, 


. உயில்‌ டைக்து விட்‌, து அது 


உள்ளே போனார்‌, 4 


சொன்னார்‌: செட்‌ (ள்‌ 
தின்ன, வன்‌ ம்்ங ( 
சம்பந்தி உடனே பு ஈப்பா” 
வரச்‌ சொல்ல எ முஇியிருக்கா. 
என்றார்‌... . 
ராஜக்திற்கு, உட்ப? ப்பத்‌ ட்‌ 
“அகெல்லரர்‌ ஷ்‌ ஷ ரில்லை," , 
எல்லோரும்‌ செளக்கியம்‌ னு 
எழுதியிருக்கிறார்‌. ரரஜமும்‌. 
 கடிதாசு எழுதிபிருகரன்‌! 
என்ரார்‌ நாராயணஸ்வாமி ஐயர்‌ 
“பின்வே என்ன?! என்று 
கேட்‌! ஈன்‌ ராதை அம்மா, 
கல்கத்தா தம்பியினுடைய யம 


விஷயமாகக்காண்‌ வரச்‌ சொல்லி 
எழு) ரிருப்‌: 'சாக எழுதிரிருக்‌ \ 
இணர்‌ சம்ப்தி! என்றார்‌. நாரா. 
யணஸ்வாமி ஐயர்‌. 

“அப்‌ பர சாயங்காலமே. 
கிளர்பிவி லு”! என்றான்‌. 
சாகை அர்மான்‌. “இரண்டு ஈன்‌... ல 
இருக்குர்பாா வரச்சொல்லி. 
எ பு இயிருக்றொர. இன்னிக்‌ 
காரியத்கைப் பார்து து, விட்டு? 
நாளைக்கும்‌ நாளளன்றைக்கும்‌. 
இருக்கறதை ராமசாமி ஐ.பரிடம்‌ 
ஒப்பித்து விட்டுக்‌ கிளம்‌.9 கல்‌ 
லார்‌ மத்திரானம்‌. இரண்ட ரை. 
மணிக்கு ரன்‌ மூணரைக்கு . 
ரெயில்‌ சிளம்பத்‌ தயாரா எல்‌. 
லார்‌ எடுந்து பை”: என்று 
சொல்லிலிட்டு வல்‌ நாராயண்‌ 
ஸ்வாமி ஐயர்‌ கோட்டு வியவ 
சாரங்களைக்‌ கவனிக்கச்‌ சென்‌. 


(தொடரும்‌) 


ஸமன்ஸ்‌ ௫ கோ., 


8 1 காரர்‌ 


ஆ 


றந்த. வண்முத்ர்களம பார்க்க 
டியாது!” என்றார்‌ ஒரு. நல்லறி 


நரன்‌ கை ரத்து குடித்‌ 
்‌ தன்‌; அந்தச்‌ சாஸ்திரத்தைக்‌ 

ரைத்துக்‌ குடித்து ஏப்பமும்‌ 
"விட்டிருக்க. றன்‌!” . என்றெல்‌ 
லாம்‌ : பெருமை அடி தீ துக்‌ 
கொள்ளும்‌ எந்தப்‌ புலவர்தான்‌ 


வைத்‌ தாங்கி நிற்க முடியும்‌? 
நான்‌ அந்தச்‌ சங்க இலக்யெங்‌ 
களையெல்லாம்‌ இன்னும்‌ எத்‌ 
தனையோ ஏடுகளை யெல்லாம்‌ 
தோண்டித்‌ துளைத்து. ஆராய்ந்‌ 
ப ருக்கிறேன்‌ 1” என்று பெருமை 
அடித்துக்‌ கொள்ளும்‌ எந்த 
ஆராய்ச்‌ சிக்காரன்‌ தான்‌, ராம 
பாணம்‌” என்ற புஸ்தகப்‌ புழுக்‌ 
ளைப்போல்‌- ஏடுகளையும்‌. புஸ்த 
கங்களையும்‌ தோண்டித்‌ துளைத்‌ 
இருக்க முடியும்‌? 

இதனால்தான்‌ கிறிஸ்து வேத 
மாகிய பைபிளில்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது: “பூல 


முடிவில்லாமல்‌; அவ்வள வு 
அதிகப்‌ படிப்பு உடலுக்குச்‌ 


ஈலத்துப்‌ புஸ்தக 
ப்படியென்றால்‌, இந்தக்‌ காலத்‌ 
லே வரம்பின்றி வீரிக்துகொண்‌ 
ட செல்லும்‌ புஸ்தக உலகத்‌ 
தங்பற்றி என்ன சொல்வது? 


* 
ன பண்டு கற்கப்‌ பண்டிதன்‌ 
ஆவான்‌!” என்று கண்ட கண்ட 


ள்‌. ணி 


அவசரமாய்ச்‌ 
கொள்வதுபோல்‌ ஆயிரக்‌ கணக்‌ 
ன புஸ்தகங்களை மேலெழுந்த 
ஈரியாகப்‌ படித்துவிட்டு, மதிப்‌. 

ரகளை அங்கும்‌ . இங்கும்‌ . 
ஏதோ அற்புதப்‌ 


ஞர்‌, . அந்தப்‌ புஸ்தகத்தை. 


புஸ்தக பிரோக்களைக்‌ காட்டி . 
லும்‌ அதிகமான” புஸ்தக அறி- 


புஸ்தகங்களை இயற்றுகிறுர்கள்‌ | 


சோர்‌ வுதான்‌/”" அந்தப்‌ பழைய! 
உலகமே 


முங்கி உடம்பைக்‌ கெடுத்துக்‌. 


புலமை அடைக்‌ துவிட்டதாக 
இறுமாந்து திரிகிறார்கள்‌. - 

ஓர்‌ அறிஞர்‌ சொன்னார்‌: 
“சில. புஸ்தகங்களைக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ ருசி: பார்த்தால்‌ போதும்‌; 
சில புஸ்தகங்களை விழுங்கி 
விட வேண்டியதுதான்‌; ஆனால்‌ 
மிகச்‌ சில புஸ்தகங்கள்‌ ஆர்‌ 
ணிக்கப்பட - வேண்டும்‌.”! ஜீர்‌ 
ணிக்கப்பட்ட உணவும்‌ இரத்தத்‌ 
தோடு இரச்தமாக வேண்டும்‌ ; 
அங்கத்தோடு அங்கமாக இரண்‌ 
டறக்‌ கலந்துவிட வேண்டும்‌. 
புஸ்தகங்களால்‌ கிடைக்கும்‌ மன 
உணவிற்கும்‌ இதுபோன்ற நியம 
முண்டு, 


சிலரால்‌ ஐந்து நிமிஷம்‌ கூடப்‌ 
புஸ்தகமோ, பேப்பரோ. இல்லா 
மல்‌ இருக்க முடியாது. இவர்‌ 
களுக்குத்‌ தனிமை என்றால்‌ 
பெரும்‌ பயம்‌. புஸ்தகத்தின்‌ 
கொடுங்கோன்மை அப்படி / 
இத்தகைய வாசகர்களுக்குச்‌ 
சொந்த அபிப்பிராயம்‌. இருக்க 
முடியாது. படித்துக்கொண்டே 
இருந்தால்‌ நினைப்பதற்குத்தான்‌ 
நேரம்‌ எங்கே? சாப்பாடு 
வயிற்றை. நிரப்புவதுபோல்‌ 


படிப்பு மன ததை நிரப்பக்‌ கூடும்‌. 


ஆனால்‌ நினைப்பே மன உணவை 
ஜீரணிக்கச்‌ செய்யும்‌. ஏகாக்கெ 


சித்தமு ம்‌  தியானமும்தான்‌ 
நம்மை அறிவு மயமாக்கக்கூடும்‌. 
+ + he டடத 


நரன்‌ புஸ்தகக்‌ காதலன்‌ ; 


ஆனால்‌ புஸ்தகம்‌ ' புழுவும்‌ 
இல்லை; புஸ்தகப்‌ பித்தனும்‌ 
ல்லை!” ' என்பதுதான்‌ அறி 


வாளியின்‌ நிலையாக இருக்க முடி. 
யும்‌. “இதனால்‌ புலமை குறைந்து 
போகுமே!” என்று சிலர்‌ வாதிக்‌ 
கக்‌ கூடும்‌. “அகல உழுவதிலும்‌ 
ம்‌. et நன்று” என்பதை 


ற்ப 


்‌ 


| 


அறிஞனும்‌ அறிந்‌ 
க்க வேண்‌. 
டும்‌. ௪”. நத? 
ஓவ்‌. வாரு 
வரும்‌ - இதற்கு 
வசதி உள்ளவர்‌ ்‌ 
களை த. தரன்‌. 
சொல்லு கிறேன்‌ 


காலயம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள. 
வேண்டும்‌. உண்மையாக அறிவு: 
வளர வேண்டுமென்றால்‌ அந்தப்‌ ' 
புஸ்தகாலயத்தில்‌ தேர்ந்‌ 
தெடுத்து வைத்திருக்கும்‌ புஸ்க 
கங்களை நன்கு பயன்படுத்திக்‌ .. 
கொள்ள வேண்டும்‌. அநாவசிய 
மான புஸ்தகங்கள்‌ அப்புஸ்த - 
காலயத்தில்‌ ' இடம்‌ பெறலா 
காது, அந்தப்‌ புஸ்தகாலயம்‌ ஒரு 


பொக்கிஷ சாலைக்கும்‌ மேலாக: ' 


என்‌? ஓர்‌ ஆலயமாகவே_மதிக்‌ . 
கப்பட வேண்டும்‌. 


சில புஸ்தகங்களைப்‌ பொதுப்‌ 
புஸ்தகாலயங்களிலிருந்து 
வரங்கி வ. ரசி த்‌ தரல்‌ 
போதும்‌. புஸ்தகங்களை இரவல்‌ 
வாங்கி வாசிப்பதும்‌,யாசகமாகப்‌ 
பெறுவதும்‌, திருடுவது போல்‌ 
அவ்வளவு தவறான காரியமல்ல; 
இந்த வழக்கங்களை மிகவும்‌ மட்‌ 
டுப்படு த்திக்‌ கொள்வது நலம்‌. 
பத்திரிகைகள்‌- -மாசப்‌ பத்திரிகை 
களாய்‌ இருந்தாலும்‌. கூட-புஸ்த 
கங்களின்‌ ஸ்தான த்தை அடை 


யத்‌ தக்கன அல்ல. / “நினைவில்‌ 
வைத்துக்கொல்ளப்‌ படிப்பது 
புஸ்தகம்‌ என்றால்‌, மறக்கப்‌ 
படிப்பது தினப்‌ பத்திரிகை” 
-என்றார்‌ ஒரு ரஸிகர்‌. 
* * ல ல்‌ 

சில. புஸ்தகங்களை வேலைக்‌ 

காரர்களை. உபயோூப்பது 


போல்‌ உபயோகித்துக்‌ கொண் 
டால்‌ போதும்‌. சில புஸ்தகங்‌ 
களோ "தோழர்களாக. மதிக்கத்‌ 
தக்கன. சிற்சில புஸ்தகங்களைக்‌ 
குருவாகவும்‌ மதிக்கலாம்‌, இருக்‌ 
குறள்போன்ற புஸ்தகங்கள்‌ குரு 
வாக மதிக்கத்‌ தக்கன. ஷேக்ஸ்‌ 
பியர்‌, கம்பன்‌ பாரன்‌ றவை 
தோழ்ர்களாகவும்‌ ஆசிரியர்களர்‌ 


கவும்‌ ஒருங்கே அமையத்‌. 
தக்கவை. 
இத்தகைய. புஸ்தகங்கள்‌ 


பிரம்பை நீட்டிப்‌. பயமுறுத்தாத 
உபாத்தியாயர்கள்‌/ கோப வார்த்‌. 


தைகளும்‌ இல்லாமல்‌, காச 
கேளாமல்‌ அறிவுறுத்தும்‌ ஆசிரி வ 
யர்கள்‌/தெரிந்த அறிவை ஓக்க Se 


வீட்டிலே ஒரு சிறு புஸ்த. 


வைப்பதில்லை; பரிகாசம்‌ செய்வ 
தில்லை; எப்போதும்‌ விழமிச்தி 
குந்‌.து பணி. செய்யக்‌ காத திருக்‌ 
கும்‌ உண்மையான ஆசிரியர்கள்‌, 
இறந்த புஸ்தகங்கள்‌ தரன்‌! 
இப்படியெல்லாம்‌ புஸ்தக உல 
கத்தையும்‌ பரிசீலனை செய்து 
'உபயேோகடித்துக்கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌. இறந்த புஸ்தக த்திலே ஆசிரி 
யரின்‌ ஜீவநாடி பேசும்‌. அத்த 
கைய புஸ்சகங்களையே காத 
லிக்க வேண்டும்‌; அவற்றிலுள்ள 
விஷயங்களை ஜீரணம்‌ செய்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. 


* * 


௬ 
சிலர்‌ ஆங்கில ஆராய்ச்சி நூல்‌ 
கனை அபரி'தமாகப்‌ படிக்கிறார்‌ 
கள்‌. இலக்கியத்தைக்‌. காட்டி 
லும்‌, கவிதையைக்காட்டி லும்‌, 
ஆராய்ச்சியும்‌ விமர்சனமும்‌ மூக்‌ 
'கியம்‌ என்பது இவர்கள்‌ அபிப்பி 
ரரயம்போலும்‌. இப்படிப்‌ படிக்‌ 
கும்‌ விஷயங்கள்‌ உள்ளத்தோடு 
ஓட்டுவதில்லை; ஞாபக சக்‌திக்குச்‌ 
சுமைதான்‌! இந்தப்‌ படிப்பைக்‌ 
கொண்டு “குறள்‌ அப்படி யில்லை; 
கம்பன்‌: இப்படியில்லை/'' என்‌ 
றெல்லாம்‌ ஆராயத்‌ தொடங்கி 
விடுவார்கள்‌. “இலக்கியத்திற்‌ 
குத்தான்‌ விமர்சனம்‌: விமர்சனத்‌ 
தற்காக. இலக்கியம்‌ என்பது 
்‌ இல்லை” என்‌ ற இந்தச்‌ சாதாரண 
'விஷயத்தைக்கூ!_ இவர்கள்‌ சிம்‌ 
இத்துப்‌ பார்ப்பதில்லை. 
்‌... நியலிஸம்‌. (Realism) என்ற 
ஒரு கொள்கை பிரமாதமாக அடி 
படுறது அல்லவச இலக்கிய 
உலகில்‌ ? இந்த '*யதார்தத 


அரைக்கால்சிலவில்‌ அமோக ஆந்தஸ்‌ 
வளிப்புத 
னானும்‌ ரொக்கமாக மாற்றிக்கொளன்ளலாம்‌., 


உள்ளுக்குள்‌ உலேச ௩ம்‌, Q 
டது. எப்பெ! முது வேண்டுமா 


| 


ப்‌ 
த 


1 
$ 


$ 


| 


அமங்கல 


. கவிதை வேண்டாம்‌” 


தங்க கவரிங்கு வளையல்கள்‌ 
து.௪சசமான சவரப்பொன்வனையல்‌ 
பெரிய சைஸ்‌ வயல்‌ 2 இஞ்சி அகலமும்‌, 


அதற்கு மேற்பட்டதும்‌ ஜதை 1-க்கு ரூபா 20-00. 
மீடியம்‌ சைஸ்‌ 1$ இஞ்சி முதல்‌, 


க்‌ இஞ்சிக்குள்‌ ஜை 1-க்கு ரூபா 45-0-0, கதையின்‌, ஈரல்‌ மேக்கட்டிகிகு 
௮. பேபி சைஸ்‌ 1$ இஞ்சிக்குள்‌ ஐதை 1-க்கு ரூபா 100-0, கம்மியன்‌ லிவர்க்யூர்‌ க்பயோரியு க்கள்‌. 
வி, பி, செலவு 1 தகை முகல்‌ 6 ஐதைகள்‌ வரைக்கும்‌ த விடல்களிதும்‌ விற்கப்யடுகின் றான்‌. 


அப்படியானால்‌ அசல்‌ இருக்கும்‌ 


வாதம்‌'--உள்ளது உள்ளபடி வர்‌ 
ணீப்பத--5மது நாட்டுக்‌ கவிதை 
மில்‌ அதிகமரக இல்லை; முக்கிய 
மாகக்‌ கம்ப. ராமாயண த்தில்‌ 
இல்லை'*.. என்று இவர்க ன்‌ 
துணிர்து சொல்லிவீடுகிறார்கள்‌. 
மிகைப்படுத்தி வர்ணிப்பது "' 
சரியன்று. வெள்ளை-ஆரரய்ச்சிய 
ருக்கு அருவருப்பான து-என்பது 
இவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


ஆனால்‌: ரியலிஸம்‌. இன்ன 
தென்று: இவர்களால்‌. திட்ட 
மாகச்‌ சொல்ல முடியவில்லை. 
“உள்ளது உள்ளபடி என்றால்‌ 
புகைப்படம்‌ பிடிப்பதுபோலே" 
என்று. கருதுவோரும்‌ உண்டு. 
வாழ்க்கையின்‌ கல்தான்‌ 
கவிதை, இலக்கியம்‌ என்பது 
இவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


போது நகல்‌. எதர்கு£--என்று 
கேட்டு, "வாழ்க்கை போதும்‌, 
என்று 
முடிவு கட்டிவிடலாமே/ 


இந்தக்‌ கொள்கையை ஒப்புக்‌ 
கொள்ளாதவர்கள்‌, அப்படிப்‌ 
புகைப்படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்ட 
வேண்டியதில்லை. அங்கங்கே 
சொல்லப்படும்‌ ெபெொருள்‌ 
பொதிந்த ஒரு சிறு விஷயம்‌ | 
போதும்‌ கவிச்‌ சித்திரத்திற்கு 
உயிர்‌ தர. . இதைத்தான்‌ 
ஆங்கிலத்தில்‌ Significant detail 
என்கிறார்கள்‌” என்று விவகரிக்‌ 


ஆரம்ப அறிகுறிகளை 
கவனிக்கவும்‌ 
அடிக்கடி ஜுரம்‌ ஏற்படு 
தல்‌; மலச்கிக்கல்‌, அதிக 
மலப்போக்கு, வசந்தி, 
பசியின்மை, வயறு 
பொருமல்‌, பொதுவாக, 
சோர்த்திருத்தல்‌, அடிக்‌ 
௧ எனு சினுத்தல்‌. 


இருர்கள்‌. ஆங்கில . இலக்கிய ம ri 

விமர்சகர்களின்‌ க ரு.த்‌தக்‌| நேர்மையான குணமளிக்கும்‌ சிகச்லச 
களுக்கு மட்டுமல்ல, சொழ்‌ செய்யுங்கள்‌ த்‌ 
களுக்கும்‌ சொற்றொடர்களுக்‌ | ஜமமியின்‌ லிவர்‌ க்யூர்‌ கொடுப்பதி 


ஒல்‌ உமது லை நீக்‌, பணச்‌ 
லவை குை வியாதியை 

விடாமல்‌ பின்னிட்டு தனக்குத்‌ 
அபசயத்தைத்‌ தவிற்கும்‌. ்‌ 


கும்‌ அடிமைப்பட்டுத்தான்‌ இப்‌ 


ம்‌ அசல்‌ தங்கத்தாலும்‌ செய்யப்பட்‌ 


அவர்கள்‌ 
சுற்று]. 


படி யெல்லாம்‌ ஆராய்ச்சி செய்‌ *-- ல்‌ க அதில்‌ ்‌ த்துக்‌ 
ட்‌ ரர்‌, ட ம்‌ உத்தித பளு ்‌.. யோன்‌; 11௦, 12. 
' புஸ்தகங்களை மேலை நாடுகளி த்‌ ட்டு ள்‌ இ - க்‌ ப 
லிருந்து புறப்படப்‌ புறப்படப்‌ ( சகுத்தககடடி 
வார்னே செய்ய்‌ அள 1 ஙி மார்க்‌ | வெள்ளிப்‌ பாத்‌] 
சம்‌ ஏத? இவர்களுடைய” புஸ்த. |, ட (இயாண்டி ாங்களுக்கம்‌' 
ப ந்த்‌ இதல்‌ பப்பா ன்‌ தபா து 5ல்‌ அ த்‌ க்‌ க 
யங்கள்‌” மீது: இவர்களுக்குள்ள ்‌ 4 
ல்‌ அடகு வில்‌ அக்‌ A. கங்கச்சாமி செட்டி 
வகைக்‌ காதற்‌ பைத தியமாகவே 
முற்றி. முதிர்ந்து போகிறது. 
“பெர்னாட்ஷா சொல்லுகிற?) 
டால்ஸ்டாய்‌ சொன்னார்‌; 
கோ-ரிட்ஜ்‌ சொன்னார்‌'' என்று 
மேற்கோன்‌ காட்டித்‌ தம்‌ 
்‌ கெஞ்சிலே (தோன்‌ றியவாறெல்‌ 
லாம்‌ அந்த மேற்கோள்களுக்குப்‌ 
. பொருளும்‌ கொண்டு ஏழ்‌ 
"கெனவே தாம்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
.. அபிமான. துரபீமானங்களுக்கு 
... -ஆதரரம்‌ தேடுகிறார்கள்‌! ' 
ட * க - 
. “புஸ்தக உலகத்திலம்‌ கண்ட 
வாறு திரிந்து அங்கும்‌ இங்கு 
மாகப்‌ பல வேறு அபிப்பிராயங்‌ 
களைக்‌ கவர்ந்து வைத்துக்‌ 
கொண்டு, கான்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ 
அறிந்து விட்டேன்‌'' என்று கர்‌ 
வித்துப்‌ பேசுவது சரியன்று. 
நமக்கு" இரவலாகக்‌ கிடைத்த 
அறிவைக்‌ கொண்டு, மகா கவி 
களையும்‌ ஊன்றிப்‌ படியாமல்‌ 
கண்டிப்பதும்‌ சரியன்று, இத்‌ 
தகைய குறைகளுக்கு ஒருபெருங்‌ 
“காரணம்‌ மேலை காட்டு விமர்சன 
முறைகளிலுள்ள காதற்‌ பைத்தி 
யம்‌, 
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சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌, புஸ்த தைஜாம சமளதசனம்‌, ஆந்திரா ஜில்ளாக்கள்‌&தமிழ்‌ நாட்டிற்கு ஏஜண்டுகள்‌ 
கக்‌ காதல்‌ ஈல்லகதான்‌. ஆம்‌ சீதாராமா ஜெனர்‌ ஸுடால 
நல்ல மல்ல புஸ்தகங்களின்‌ செகந்திராபாத்‌ - பதுவாடஈ வா மதுரை, 
மீது: ஈமக்கு இன்றியமையாத 
புஸ்தகங்களின்‌ மீது காதல்‌ 
“கொள்ள வேண்டியதுதான்‌. ரபயமான வாணனையுள்ள 
.. ஆலை புஸ்தகங்களை .நிறையப்‌ ம்‌ 
“படித்துச்‌ சிந்தனைக்கும்‌ நேரம்‌ 


ல்லாமல்‌ மேலும்‌. மேலும்‌ | உ. யி ன்‌ 
ழ்‌ கொண்டே போகும்‌ லில்‌ அரிலா றெ ஆ இ! 
பைத்தியம்‌ அவவளவு நல்லது _ ட 
்‌ தானா? பைபிள்‌ சொல்லுகிறபடி. ்‌ ட ட 
இத்தகைய படிப்பு உடம்பிற்குச்‌ கூந்தல்‌ வன சச ௩௫ அறந்தது. 
“சோர்வு மட்டுமா? உள்ளத்திற்‌ + 
1 கும்‌ சோர்வு தரக்கூடியதுதான்‌ / 


பா. வ Ta வ்‌ 


ஜேம்ஸ்‌ பர்பியூமரி கம்பெனி, சென்னை 


க்கிறது. மரங்கள்‌ 
ல்‌. இருக விழுகின்‌ 
றன. பேய்போன்ற காற்று சீறு 
கிறது, மரங்களும்‌ கட்டிடங்‌ 
களும்‌ தலை சாய்ந்து விழுகின்‌ 
. மன்‌. புதுப்பேட்டை ஸ்டேஷன்‌ 
மாஸ்டர்‌ வெங்கோப ராவ்‌ உயி 
ரைக்‌ கையில்‌ பிடித்துக்கொண் 
டிருந்தார்‌. சாரல்‌. அடித்து 
அழுத்து, அவர்‌ உடலெல்லாம்‌ 
 தெப்பமாய்‌ இருக்கிறது. 
பல்லோ “க்‌ டக்‌ வென்று 
தந்தியடிக்கிற து. இரவு மணி 
2.80 / 7-40-க்கு மெயில்‌ வண்டி 


வர வேண்டும்‌. மழையில்‌ எங்கு, 


பார்த்தாலும்‌ உடைப்பு. அதற்‌ 
குள்‌ போர்டர்‌ தடுதடுவென்று 
ஓடி வந்தான்‌. சாமி: ரெண்டு 
கைகாட்டிகளும்‌ விழுந்துபுடிச்‌ 
சுங்க சாயி” என்றான்‌. ஸ்டே 
ஷன்‌ மாஸ்டருக்கு பஜர்‌ என்‌ 
றது. சக்கரம்‌ வண்டி வந்து 
விடும்‌. அதை நிறுத்த வேண்‌ 
டும்‌. வேறு வழியில்லை. “டேய்‌! 
டேஞ்சர்‌ லைட்டை எடுத்‌.தூட்‌ 
டுப்‌ போடா! அப்பாலே நின்று 
கிட்டு நல்லா காமிடா!'' என்‌ 
நூர்‌... அவ்விதமே அவனும்‌ 
சிவப்பு லைட்டைக்‌ கெயளுத்திக்‌ 
கெண்டு : மழையில்‌ நனைந்து 
கொண்டே கை காட்டி விழுந்த 
இடத்திற்கு. சென்றான்‌. வண்டி 
வரும்‌ சப்தம்‌ கேட்டது. கடீர்‌ 
கடிர்‌ என்று வண்டி மட்டும்‌ 
சப்தம்‌ போடவீல்லை. இவன்‌ 
வயிற்றிலும்‌ “கடபுடா'' என்‌ 
மது. நன்றாக அபாயவிள க்கைக்‌ 

காட்டினான்‌. என்னதான்‌ 
பலமாக . ஆட்டி. சைகை 
இ ட ரஞ்கால்‌ வண்டி நிற்ப 
தாக இல்லை ஓரே இரச்‌ 
சலுடன்‌ இடுஒடுவென்று 
தண்டவாள த்தில்‌ சென்று 
கொ ண்டேயீருர்‌ ந்தது. ௭ ன்ன 
தான்‌ முயன்றாலும்‌ வண்டியை 


நிறுத்த முடியவில்லை. . கண. 


தி, ௬, 


நேரத்தில்‌ வண்டியும்‌ அவளைத்‌. 


சென்றுவிட்டது. 
ஐய்யோ! அதென்ன கோர 
சப்தம்‌, வண்டி பாதையை 
விட்டு விலக விட்டது. ஏன்‌, 
என்ஜினே. கவிழ்ந்துவிட்டது. 
40 பேருக்கு உயீர்ச்‌ சேதம்‌. 
பலருக்குக்‌ காயம்‌. ஐயோ, 
பாவம்‌ போர்டரும்தான்‌ என்ன 
செய்வான்‌? 

கேஸ்‌. 9 தாட ப்பட்டது; 
ஸ்ட்ஷன்மா ஸ்‌ டர்மீதும்‌, 
போர்டர்மீதும்‌ குற்றம்‌ சாட்‌ 
டப்பட்டது. விசாரணை நடந்து 
கொண்டே இருந்தது. ' 


தாண்டிச்‌ 


மாஜிஸ்டிரேட்‌: வண்டி வரும்‌ 
போது நீ சைகை காண்பித்‌ : 
தாயா? 

போர்டர்‌: காண்பித்தேன்‌. 


மாஜிஸ்டிரேட்‌: அதற்கு சாட்சி 
யார்‌ £ 

போர்டர்‌: 
சாயி! 

சாக்ஷியும்‌ விசாரிக்கப்பட்‌ 
டர்‌. கடைசியில்‌, இருவர்‌. தலை 
யும்‌ தப்பியது. 

கோர்ட்டிலிருந்து வெளி வந்த 
ததும்‌ “அப்பாடா? இத்தனை 
நாழிக்கு எந்த தூக்குமேடை 
காலியாயிருந்ததோ? தப்பிச்‌ 
சோம்‌''.. என்றார்‌ ஸ்டேஷன்‌ 
மாஸ்டர்‌ பெருமூச்சி விட்டுக்‌ 
கொண்டே. 

“ஏன்‌ னைமட்டும்‌ மாஜிஸ்டி 
ரேட்‌ இன்னொரு கேள்வி கேட்‌ 
டிருந்த।ரானால்‌ நிச்சயமா 
நமக்கு தூக்குதான்‌ . என்றான்‌ 
போர்டர்‌. 

அதென்ன?! 

“நீ விளக்கு காட்டுகிற 
போது. விளக்கு. எரிஞ்சுடெ 


பார்ஸல்‌ கிளார்க்‌ 


டிருந்ததா? . என்றெ கேள்‌ ட 
வியை, கேட்டிருர்தார்னா அவ்‌. 


he: அட ப்பத்‌ ட்‌, 


மட்டும்‌ கவனிக்கவில்லை. காற்‌ 


“அவிழ்ந்து விட்டது. அது அவ 


நிலை குலைந்து போவதும்‌ அதி... 


வளவு தான்‌, நமக்கு  எமலோக 
டர்‌. 
கிறதா? போர்டர்‌ . விளக்கை 


காட்டினானே யொழிய அது. உயி 
ருடன்‌ எரிகிறதா என்பதை 


னுக்குதெரிந்திருந்தால்தானே 
நெருக்கடியான கட்டத்திே 


னால்‌ ஏற்படும்‌ விபரி தங்களும்‌ 


அனந்தம்‌, அதில்‌ த்ர. 
ஒன்று. . 

உங்களுக்கு டட 
மலச்சிக்கலோ அல்லது 
ரத்தக்கொதிப்பேர்‌ _ அல்லது. 
மண்டை கனமோ. அல்லது 
தலைவலியோ அல்லது 
மயக்கமோ அல்லது | ல்‌ 


வாய்‌ துர்நாற்றமோ அல்லது . 
சருமப்படுவனா இருந்தாலும்‌ 
உடனே. பரீக்ஷ்யுங்கள்‌ 


காஸ்டபிண . 
ருசி மிகுந்த சாக்லட்‌ மல விசோ 
சணி மலச்சிக்கலை ஒழிக்க. பத்திர 
மும்‌ நிச்சயமுமான வழி | 

குழந்தைகள்‌ , நடுவயதினருக்கும்‌, பு 
ஆரோக்யம்‌, பலத்தை ௮ளித்திருக்‌. 


' இனறது எல்லா மருந்து வியாபாரி 


களிடமும்‌ 2 மாத்திரைகொண்ட . 
பாக்கெட்டகெளிலும்‌ 25 கொண்ட 
பாட்டில்களிலும்‌.இடைக்கும்‌.. .. 


CASTOPHENE. 


CASTOR OTL CHOCOLATES 
ஏஜண்டுகள்‌ :_ 
மெஸர் சிவரா ஸ்வாமி வீமிடெய, 
154, நைனியப்ப நாயக்கன்‌ தெரு, Hi 
பி. டி. மதராஸ 


மாது அ அவன்‌ எட பநப ச்‌ 


ச்‌ 


கா ந்தி ஜோஸியர்‌ 


ஒருவருஷப்பலன்‌ மா தவாரி 
எழுத ரூ. 6. ஆரூடம்‌ 4. 
கேள்விகளுக்கு பதில்‌ ரூ. 1. 
வி. பி. அண 5, ஜனன கா 


பய அன 


ல 


pr றிக்‌ கொண்‌ 
செல்‌ றதுபழறைழிர் த து; 


டுகிறது. புலவனின்‌ புலமை 
உண்மைப்‌... புலமை--அழி 
மது; போலிப்‌ புலவன்‌ பிற 
ரால்‌ அகற்றப்படாமல்‌ வளர்‌ 
கிறான்‌ வளர்பிறை போலே. _ 

இம்மாதிரி எவ்வளவோ 
அுதல்கள்‌! அற்பம்‌ 
ம்‌. ஆவதுர்‌, அகண்டம்‌ அற்‌ 

- ஆவதும்‌ கால த்தின்‌ 


வரும்‌ தழைத்து ஓங்க வழிபி மக்‌ 
காதா? தமிழ ன்னையின்‌ கால்‌ 
வங்‌ துகள்‌ அகலாதா? தமிழ்க்‌ 
க'டி எட்டுத்‌ நக்கும்‌ வெற்றி 
முரசுடன்‌ பிரகாசிக்காதா₹ 

. அத்‌ தகைய சிறந்த நிலமை 
ண்டாக வேண்டுமானால்‌ புல 
யும்‌ தேவை போலிப்‌ புல 
ல்ல. சத்ரிய ன- நித்திய 
ரான புலமை. அந்நிலையில்‌ சிறந்த 
புலவர்கள்‌ நாடெங்கும்‌ பெருக 
வேண்டும்‌--பழம்‌ புலவர்களின்‌ 
மதிப்பும்‌ வீரமும்‌ அவர்களுக்கு 
வசிய உண்டாக வேண்டும்‌. 


. இனிப்‌ பழங்‌ காலத்திற்‌ தப்‌ 
போவோம்‌. புலவர்கள்‌ பெரு 
கிய காலம்‌ அது. புவியைப்‌ புல 
ஆண்டனர்‌ புரவலர்‌ 


கண்ணியத்து 
ர இறந்து விளங்கின, கவி 
னைக்‌ கர வலன்‌ சிவிகையில்‌ 
தாங்கினான்‌. 

வத்த வா ர்த்‌ ஜை தகள்‌ 


அவன்‌ தான்‌ நினைத்ததை 
ம்‌ சக்தியைப்‌ பெற்‌ 
தான்‌. அவனுடய எண்‌ 


ர ம்தான்‌ அனைவருடைய 


வீன்‌ நாகரியம்‌ தலை. விரித்து: ்‌ 
சீத்தலைச்‌ 


மும்‌. இத்தகைய காலத்‌ .. 
என்‌ 5௫. சிறந்த டத 
குறி 


வழி டி ப 


x 


கனல்‌ 


க த்‌ நனார்‌ 
சாத்தனார்‌ என்பவர்‌ ஒரு புல 
வர்‌. சிறக்த. அறிஞர்‌; “மணி. 
மேகலை என்ற காவியக்தைச்‌ 
சிருஷ்டி செய்‌ கவர்‌ அவரே, 
அக்காலத்தில்‌ பலர்‌: “புலவர்‌' 
எனப்‌ பெயர்‌ வைத்துக்கொண்டு 


ஆஷாடபூி வேலையை அபார ' 


மாகச்‌ செய்து வந்தனர்‌. 
இவர்‌ களுடைய' 
சாத்‌ தனாரது பொ றுமையையும்‌ 
சிதைத்து எறிந்த, அவர்‌ 
களுடைய பாடல்கள்‌ _புலவரது 
காதுகளில்‌ நாராசம்‌  பாய்வ 
தாகவே இருந்த ன. 
ஆனமட்டும்‌ அறிவு புகப்டிப்‌ 


“பார்த்தார்‌, பலன்‌ இல்லை. மண்‌ 


பாண்டங்கள்‌ என்று உணர்ந்‌ 
தார்‌ புலவர்‌, 7 
அவர்களை அழிக்கவும்‌ மனம்‌ 


விரும்பியது, ஜீவ ஹிம்சை 
செய்ய அவர்‌ துணியவில்லை; 
தன்‌  ஜீவனையே .-மாய்த்துக்‌ 


கொள்ளத்‌ துணிந்தார்‌. 
- புலமையில்லாத பாடல்கள்‌ 
பிறரால்‌ பாடப்பட்டுத்‌ தமது 


காதில்‌. விழும்போது தலையில்‌. 


ஒங்கி குட்டிக்‌ கொள்வார்‌; 
அடித்‌ நக கொள்வதும்‌ உண்டு. 
கடைசியாக அவர்‌ கண்ட பலன்‌ 
தமது தலை புண்ணாகி சீக்கோத்‌ 
துக்‌ கொண்டதுதான்‌. அத 
னாலேதான்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனூர்‌ 
என்று பெயர்‌ வந்தது. 


முப்பெரும்‌ புலவர்கள்‌ 


சாத்தனார்‌ சாந்தமாக இநந்து 
விட்டுக்‌ கால: மானார்‌; ஆனால்‌ 
அவருக்குப்‌ மீ.௰த தோன்றினார்‌ 


கள்‌ முப்புல்வர்கள்‌-வி ரசிங்கம்‌, 


போல. 


அறிவீனம்‌ . 


போலிப்‌ புலவரை ஈஒழிக்க 
சாமூதான, பேத. 


ளால்‌ முடிய . 


த்‌ புலவரும்‌ போலிப்புலவரும்‌ “வில்லை. முடி. 


வில்‌ “தண்ட 
உபாயம்‌ அவர்‌ 
களால்‌ ம்‌ ற்‌. 
கொள்ள ப்‌: 
பட்டது: 
போலிப்‌. புலவனைக்‌ கட்டுவான்‌. 
டள்ளைப்‌ பாண்டியன்‌ என்னும்‌ ர்‌ 
யரசன்‌. 
காதைக்‌ குறும்பி அளவுமட்‌. 
டும்‌ குடைந்து தோண்டி, எட்‌ 
டின: மட்டும்‌ அறுத்து அறி. 
வான்‌ வீர “வில்லி' (வில்லிபுத்‌ 
அராழ்வார்‌) , இரண்டு தலை 
களை ஒன்றாகச்‌ சேர்த்து 
முடி த்து. வெட்டி யெறிவான்‌— 
பரகாலன்‌ ஓட்டக்கூத்தன்‌. 
பாட்டைப்‌ பார்ப்போம்‌, 
“குட்ரிதற்கோ பிள்ளைப்பாண்டியன்‌ 
இங்கு இல்லை; 
குறும்ப அளவாகக்‌ காதைக்‌ குடைந்து . 
தோண்டி 
எட்டினமட்‌(டு) அறுப்பதற்கோ 
வில்லியில்லை 
இரண்டொன்றாய்‌ தலை 
முடிந்‌ நட்டு 
வெட்டுதற்கோ களி ஒட்டக்கூத்தன்‌ 
இல்லை. ச்ச 
“இவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இப்‌ 
பொழுது இருந்தால்‌ தற்காலத்‌ 
தில்‌ தற்பெருமை கொள்ளும்‌ 


போலிப்‌ புலவர்கள்‌ தலை. 


யெடுக்க முடி யு: மா£'' என்று 
இப்பாடலின்கருத்துகூறுகிறது, 
தமிழைக்‌ குற்றம்‌ இல்லா தீ 


உபாயங்க 


நிலையில்‌ வளர்ப்பதற்காகக்‌ ... 


கொல்லுந்‌ தொழிலையும்‌ மேற்‌. 


கொண்டார்கள்‌ என்றால்‌ அவ 


ருடைய தமிழ்ப்‌ பற்றுதான்‌ 


எத்தகையது! அரசனும்‌ அவர்‌ 
களை மதித்து, அவர்களுடைய 

செயல்களை ஆகேேபிக்காமல்‌ 
அங்கீகரித்தான்‌ என்றால்‌ அவர்‌ 
களுடைய பெருமைதான்‌ எப்‌ 
படிப்‌ பரவியிருக்கிற த/ புலவன்‌ 
புலமைக்காக- த தமிழபிவிருத்திக்‌ 


க।௧-தன்னுயிரையும்‌, பிற சல்‌ 


உயிரையும்‌. பலி காடுக்கத்‌ 
தயாராய்‌ இரு நீத 
காலத்தை நாம்‌ ஒரு சிறந்த. 
க:லமாகக்‌ கருதுவதிலும்தான்‌.. 
என்ன தடையுண்டு? 


- அக்‌. 


பரல்கள்‌ -ஜி.1/சரீ 
படட பபப் பயப்‌ 


ரெலீம்‌ தனிமையாக 


கப்‌ பார்க்க ஸலீமுக்கு அழு 
கை அழுகையாக வந்தது. 
ஸலீம்‌ ஏழை. அவனுடைய 
நிஜார்‌ மிகவும்‌ அழுக்கடைந்‌ 
இருந்தது. சொக்காயில்‌ பல 
கிழிசல்கள்‌ இருந்தன அன்று 
மாத்திரமில்லை. என்றுமே 
அவன்‌ ஆடைகள்‌ அழுக 
கடைந்த. கந்தைகளாகவே 
இருக்கும்‌... 
ஸ்லீம்‌ இவ்விதம்‌ இருநத 
தனால்‌ அவ னுடன்‌ விளையாட 
யாருக்கு ம இஷ்டமில்லை 
அகையினாலேயே அந்தப்‌ 
பிள்ளைகள ள்‌ இரிக்கெட்‌ 
விளையாடச்‌ சேர்த்துக்‌ 
்ளவில்க்‌.. 


ஸலீம்‌ தனிமையாக நீன்று 


கொண்டிருக்கக்‌ காரணம 


இது தான்‌. 
- ஸலீம்‌ அழுது கொண்டே 


சிறிது கேரம்‌ விளையாட்டைப்‌ 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


்‌. பிறகு, இனி-அங்கே நிற்பதிற்‌ 


'பயனில்லை என்றெண்ணி 
அவன்‌ வீட்டை கோக்க 


நடக்க ஆரம்பித்தான்‌ 


வழியில்‌ ஒரு . 


ரல கேன - 
இருந்தது. அந்த மா 


ரோஜாப்‌ பெண்‌ 


மைதானத்தில்‌ ்‌ 

நின்று கொண்டிருந்‌ த தன்‌ பர தரல 

்‌ ப கொஞ்‌ ச --இ சகோதரன்‌ ஜரி,. இ ந ன்‌. 

ழ்‌ ல, அவன ல்‌ ப்‌ [1] ்‌ 
ட பிள்ளைகள்‌. கிரிக்கெட்‌ யில்‌. அப்‌ பூஞ்சோலை... வெகு வல்‌ த்‌ 
விளையாடிக்‌ காண்‌ மக நீ அழகாக இருந்தது. செழு வீதாயாடுகிறேன்‌!! என்றது. 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ சந்‌ தோஷ களிலெைல்லாம்‌ பூக்கள்‌ ரோஜா. ந 
மாக விளையாடுவதைப்‌ பார்க்‌ மலர்ந்து, கம்மென்று மணம்‌ இதைக்‌ கேட்டு ணன்‌ 


வீசிக்‌ கொண்டிருந்தது. 

. அனால்‌. ஸலீம்‌. இதை 
யெல்லாம்‌ கவனிக்கவில்லை, 
கண்களைக்கசக்கிக்கொண்டே 
அவன்‌ நடநீழு க்கக்‌ 
தான்‌. 
இப்படி. ஒன்றையும்‌ கவனி 
யாமல்‌ இருபதடி நடந்திருப்‌ 
பான்‌, அப்பொழுது. *'ஸலீம!' 
என்‌ றொரு இனிமையான 
குரல்‌ (கேட்டது. 

இவ்வளவு ' இனிமையான 
குரலில்‌ நம்மை அழைப்பது 
யார்‌ என்.றதிசயிகது. ஸ ஸலீம்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. ஒரு 
ரோஜாச்‌ செடியைத்‌ தீவிரப்‌ 
பக்கத்தில்‌ வேறொன்றையும்‌ 
அவன்‌ காணவில்லை. : அந்தச்‌ 
ட்‌. ஒரே ஒரு பூ மாத்தி 

ம்‌. இருந்தது. 

ர திரும்பிப்‌ பார்த்த 
தும்‌ அந்த ரோஜாப்‌ பூ சிரித்‌ 

“்ஸலீம்‌! நீ ஏன்‌ அழு 
இறாய்‌?”" என்று திரும்பவும்‌ 
இனிமையான குரலில்‌ 
ஸலீமைப்‌ பார்த்து அந்த 
ரோஜாப்‌ பூ கேட்டது. 

ஸலீம்‌ இதற்கு முன்‌ பூக்‌ 
கள்‌. பேசிக்‌ கேட்டதில்லை, 
அதனால்‌ ரோஜாப்பூ பேசுவ 
தைப்‌ பார்த்த. லம்‌ அவனுக்கு 
அதிசயமும்‌ சற்று. பயமும்‌ 
உண்டாயிற்று. : 

“ஒருவரும்‌ என்னை ச்ரிக்‌ 
கெட்‌ விளையாடச்‌ சேர்த்துக்‌. 
கொள்ள மாட்டேனென்‌ 
கிறார்கள்‌. ஏழை. 

ன எல்லோரும்‌ ஓதுக. 


சிறிது மனம்‌ தேறி “நீ எப்‌. 


பார்த்தான்‌, 
- கண்களை நம்ப யுடியவில்லை 


என்று - ஆச்சரியத்துட டன்‌. 


9 ர்‌ 


இத்‌ கள்ளிவிட்‌ 
கள்‌?” என்று 
' கொண்டே ௮௨ 


படி வீளையாடுவா ய்‌? என்று. 
ரோஜாலைப்பார்த்துக்‌ டக்க. 
டேன... 

அதற்கு ரோஜா “ஓஹோ 
நன்றாக விளையாடுவேன்‌ 
௮ மதா ௮ர௬ுக வந்து என்‌ 

னைத்‌ தொடு பார்ப்போர்‌ 
என்றது. 

ஸலீம்‌ அப்படியே. அனை 
சென்று அதைத i 


டான்‌. - 
என்ன ஆச்சரியம்‌! ட்டது 
செடி, மலர்‌, பூஞ்சோலை 


எலலாம்‌ மறைந்து விட்டன 
ஸலீம்‌ அணிந்திருந்த அழுக்‌ 
கடைந்த நிஜாரும்‌ கீறிய 
சொக்காயும்‌ எங்கோ போய்‌ 
வீட்டன. அவன்‌ இப்‌ 
பொழுது புதிய நிஜா ரும்‌ 
பட்டுச்‌ சாக்கில்‌ அணிந்‌ 
இருந்தான்‌. அவன்‌ முன்னே 
ஒரு பெரிய அரண்மனையும்‌ 
அதைச்‌ சுற்றி அழகான ஒரு 
நந்தவனடும்‌ இருப்பை 
கண்டான. பக்கத்தில்‌ 
சிறுமி நிற்பதையும்‌ பா 
தான்‌. அளை முகம்‌ ரோஜ 
மலரைப்போல வெகு அழ 
காக இருந்தது. ல்‌ 
்‌ இவ்வள வைபு* ஸ்லீப 
அவனால்‌. ௬௦ 


இதெல்லாம்‌ என்னவென்‌ 
அவனுக்கு ட்‌ விளங்கவில்லை 


பெண்‌ ணே, நீயார்‌?'. என்று 
கேட்ட. ரன்‌, 

. என்னைத தெரியவில்லையா? 
ஒரு நிமிஷத்திற்கு . முன்‌ 
தானே மீ எனனைத்‌ தொட்‌ 
டாய்‌ அதற்‌ தள்‌ மறந்து 
விட்டாயா?” என்றாள்‌ அந்தப்‌. 
பெண்‌, 

“கான்‌ இரு ழே ரஜாப்‌ 
பூவையல்‌ ல வா டுதாட்‌ 
டேன! என்று . அதிசயித்‌ 
துடன்‌ கூறினை ஸலீம, 
“அந்த ரோஜாவே தான்‌ 
கான்‌. என்‌ பெயர்‌ ரோஜாப்‌ 
பெண்‌, அதிருக்கட்டும்‌. நீ 
விளையாட வேண்டுமென்று 
செொன்னாயல்‌ லவா, வா, 
தோட்ட தீதிற்குப்‌ பேக 
லாம்‌" என்று கூறி அந்தப்‌ 
பெண்‌ . ஸலீமை நந்தவனத்‌ 


பு “அழைத்துச்‌ 


0 ப்‌, ஹார்வி விம்டெட்‌, 


ல 
முன்‌. 

ஸலீமும்‌ ரோஜாப்‌ பெண்‌ 
க இருட்டும்‌ வரையில்‌ 


கர்வ கல்‌ வீக்ரயாடிஞார்‌ 
கள்‌. ஸலீம்‌ இதற்கு முன்‌ 
இவ்வளவு சந்தோஷமாக 
இருந்ததே யிலை. ரோஜாப்‌ 
பெண்ணும்‌ இருந்தது கிடை 
யாது. 

. கேரம்‌ இருட்டியதும்‌ 
ஸலீம்‌ ரோஜாப்‌ னன்‌ 


சம்பா 15 ர வீபத்துக்களினால்‌ 


விவரங்களுக்கு எழுதுங்கள்‌ : 


(இந்தியாவில்‌ ஸ்தாபிதம்‌ 1999) 


பிரதம ஏஜண்டுகள்‌ : 
மதுரை, 


வ ஜெஞ்டவைல்‌ வழ்க ர்‌ ப [0:27 


2 சர பதம்‌ கம சின்க்‌ ப்தி எத்‌ 


Etc. 


அணை னை தைய அல்ப ட ப வம 
அடக்கம்‌. 0௫ 


பரர்தீது எகா. 
பெண்ணே, நேரம்‌ இருட்டி 
விட்‌, தே, நான வீட்டிற்குப்‌ ்‌ 
போக வேண்டுமே. எப்படிப்‌ 
போவது?” என்றான்‌. 
இதைக்‌ கேட்டு ரோஜாப்‌ 
டெண்‌ கலீரென்று - சிரித்‌ 
தாள்‌. “இதுதானே உன்‌ 
வீடு” என்று அவள்‌ சிரித்‌ 
துக்கொண்டே சொன்னாள்‌, 
“இது என்‌ வீடார அரண்‌ 
மனையல்லவா இது?” 
“இலலை, உன்‌ வீடுதான்‌. 
அரணமனையாக மா றியிருக்‌ 
கிறது. எல்லாம்‌ என்‌ மந்திர 


. சக்தியினால்‌”, 


“அப்படியானால்‌ என்‌ 
அம்மா எங்கே?” 


“உன்‌ அம்மா பிரார்த்‌ ; தனை 


செய்து கொண்டிருக்கிறாள்‌. 


எத்தனயோ ந நஷ்டங்கள்‌ ! ்‌ 
ஆ 
லல ௫ி OD நகலை 
ன்‌ ஒக ம i 
கு எங்க 


பாண்டியன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி, லிமிடெட்‌. 


தலைமை ஆபீஸ்‌ : மதுரை. 
. இளை ஆபீசுகள்‌ ; 
பம்பாய்‌ ்‌ லாயிட்ஸ்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்‌, ஹாரன்பி ரோடு, 
அகமதாபாத்‌  : 2761, காந்தி ரோடு, 
கல்கத்தா : 6, டல்‌ ஹெளஸி ஸ்குயர்‌, 
ரர்வல்பீண்டி . : 


_ லாயிட்ஸ்‌ பாங்க்‌ காம்பவுண்டு, எட்வர்ட்ஸ்‌ ரோடு, 
ஆ எட்டா சம்பந்தமான சகலவித இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கட்டங்கள்‌. 
த தற்கு ஆஸ்திகள்‌ ரூ. 48,00,000-க்குமேல்‌ 


ROTA MUTHIAH 
HOSPITAL STEER 


இபத. ௩௩௧௭ 


ண Fa டன 


வா அவளிடம்‌ போவோம்‌” 
என்று. ஸலீமின்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து அரண்மனைக்குள்‌ 
அழைத்துச்‌ சென்றாள்‌. 
போகுபபோது ரோஜாப்‌ 
பெண்‌. ஸலீம்‌, நீ மிகவும்‌ 
நல்லவன்‌. உன்னை விட்டுப்‌ 
பிரிய எனக்கு இஷடமே 
இல்லை. எனக்கும்‌ ௯ட வீளை 
யாடுவதற்கு யாரும்‌  இஎலை, 
ஆகையால்‌ நாமிருவரும்‌ இந்த 


அரண்மனையிலேயே . இருப்‌. 


போம்‌” என்று ஸலீமின்‌ 
தோளில்‌ கையை!!! போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டு சொன்னாள்‌. 
அதற்கு ஸலீம்‌ “எனக்கும்‌ 
உன்னுடன்‌. இருக்க இஷ்டம்‌ 
தரண: என்றான்‌. 
்‌. முகாராஜாக்களின்‌ - அரண்‌ 
மனை களைப்‌ போல்‌ அலங்கரிக்‌ 
கப்பட்டிருந்த பல அறை 
களையும்‌ தாண்டி இருவரும்‌ 


சுதேச மித்திரன வா சப்பதிப்பு 


ஸலீமின்‌ தாய்‌ இருந்த 
அறைக்கு வந்தார்கள்‌, அவளை 
பிராரத்தனையில்‌ அஆழ்ந்திருர்‌ ' 
தாள்‌. அவளும்‌ நல்ல பட்‌ 
டாடைகள்‌ ௮ணி௩தருந்தாள்‌. 


சில நிமிஷங்கள்‌ கழித்து 
அவள்‌ கண்களைத திறந்தாள்‌. 
ஸலீமையும்‌ ரோஜாப்‌ பெண்‌ 


ணெயும்‌ சந்தோஷத்து..ன்‌ 
வாரியணைத்துக்‌ கொண்‌ 
டாள்‌, 


்‌ மனையிலையே வசிததார்கள்‌, 


அ।மாவீடம்‌ நடந்தை | 
யெல்லாம்‌ ஸலீம்‌ ஆசை 
யுடன்‌ கூற ஆரம்பித்த 
பொழுது ரோஜாப்‌. பெண 
6 எலலாம்‌ அபமாவுக்கு 
தெரியும்‌ , நீ ஒன்றும்‌ சொல 
சேோண்டாம்‌' எள்‌, . 

ஸலீம்‌ அம்மாவை ஆச்சரி 
யத்துடன பார்த்தா ன்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அவனுக்கு கனவுபோல்‌ 
இருந்கமு. 

அன்று முதல்‌ ஸலீ மம்‌ 
-அவள்‌ தாயும்‌ ரோஜா! 
பெண்ணுடன்‌ அந்த அரண்‌ 


பல வருஷங்கள்‌ கழிந்ததும்‌ 
ஸலீமுக்கும்‌ ரோஜாப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு ர்‌" சிறப்பாக விவா 
ஹம நடந்தது, பிறகு எல்‌... 
லோரும்‌ சுகமாக வாழ்ந்து 
வந்தார்கள்‌. 


1, சலவைக்கு சிறந்தது 
உ மிகவும்‌ சிக்கனமான து 


3. ஆடைகள்‌ வெளுப்பதை அதிக 
இலகுவாக்கறது 
பெரிய பார்களாகவும்‌, சிறு கட்டிகளாகவும்‌ குறைந்த ஸ்ட்‌ ரட்ட. ப 
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(மிருகக்‌ டட ற்றது) 


தயாரிப்பவர்கள்‌: 


புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, இரு வல்லிக்கேணி, மதராஸ்‌, ... 


எத 


பொழுது. கூட 

தில்‌ ஒரு பெட்டியும்‌ படுக்கை 
[ம்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தைதக்‌ 
ண்டான்‌. சமையல்‌ அழையில்‌ 
அவன்‌ மனைவி பத்மாவுடன்‌ 


உணர்ந்த அவன்‌ தன்னறைக்குச்‌ 
சென்றான்‌. .. 

சற்று சேரத்துக்கு ப்பின்‌ 
பத்மா காப்பி. சிற்றுண்டிகளு 
டன்‌. பிரஸன்னமானான்‌. அவ 
ற்றை சாப்பிடத்‌ தொடங்கிய 
தனது கணவனிடம்‌ அவன்‌ . விஷ 
_யத்தைச்‌ சொல்லலானாள்‌. 


, “வடக்கேயிருந்து மத்தியானம்‌ 


ர ரகு, “மக்கு உறவினர்‌ 
யாரும்‌ கிடையாது என்று நினைத்‌ 


அது வாஸ தவந்தான்‌.. அவ்‌ 
வீளம்‌ தம்பதிகளுக்கு நெருங்கிய 
பந்துக்கள்‌ யாரும்‌ இருந்ததாகத்‌ 
அரியவில்லை. பதமா - தனது 
நினைவு தெரிந்தது முதல்‌ தனது 
தாயை அறியாள்‌. அவளது 
ந்தை இறக்கபொழுது அவ 
மூக்கு : வயது ஐந்துகிரம்பவில்லை. 
னர்‌ அவளை வளர்த்தது அவ 
எது அத்தையும்‌ அத்திம்பேருக்‌ 
ரன்‌, அவர்களுக்கு வேறு குழந்‌ 
தகள்‌ இடையாது. பள்ளிக்கூட 
பாத்தியாயராய்‌ எளிய வாழ்‌ 
கை கடத்திய அவள்‌ அத்திம்‌ 
பர.து சகோதரியின்‌ மகன்தான்‌ 
© அவலும்‌ தனது பத்தாவது 
வயதில்‌ தனது. பெற்றோர்கள்‌ 
இழந்து. அனாதையாய்விட்டான்‌. 
இரண்டு அனாதை குழந்தை 
ளூம்‌ ஒரே வீட்டி ல்‌ வளர்ந்தன. 
அங்கே பணமும்‌ பண்டமும்‌ 
அறிச்மாயில்லாவிம்‌ னும்‌ அன்‌ பும்‌ 
அமைதியும்‌ நிலவின. ரகு அடக்க 
ன வாலிபன்‌. பத்மா தங்க 
பெண்‌. அவ்விருவரையும்‌ 
ர்த்தவர்கள்‌ அவர்களது விவா 
கத்தை நடத்திவிட்டு திருப்தியு 
கண்மூடினர்‌; தன்னை யாதரி 
வளர்‌ த்த மாமனையும்‌ அவர்‌ 
யும்‌ ரகு தெய்வங்களா 
கருதினாள்‌, பத்மாவை 
த்‌ 


யாரோ ஒருபு.துஸ்திரீ இருந்ததை, 
- இடையாது.. 


சர்தசமித்திரன்‌ வாரப்பிப்பு 


அம்மாமி விஜயம்‌ | 


ஸ்‌ 


நியாயவாதி 


மது ஒரு பாக்கியமென்றே. கருதி 


னான்‌. 

ரகுவுக்கு ரயில்வே ஆபீஸில்‌ 
அறுபது ரூபாய்‌ சம்பளம்‌. வே 
சொத்து, வரும்படி. ஒன்றும்‌ 
எனினும்‌ அவன்‌ 
அந்த சொற்ப வரும்படியைக்‌ 
கொண்டு மிகவும்‌ திருப்தியா 
கவே வாழ்க்கை ஈடத்தினன்‌, 
பத்மாவுக்கும்‌ அந்த வாழ்க்கை 
யின்‌ நடைமுறை இனிமையாக 
வே இருந்தது. 

a 

பத்மாவின்‌ அம்மாமிக்கு வயது 
நாற்பத்தைந்து இருக்கும்‌. அவள்‌ 
விதவைக்கோலம்‌ பூண்டிருக்‌ 
தாள்‌. முகத்தில்‌ பரிபூர்ணடான 
சாந்தம்‌ குடி கொண்டிருந்தது. 
எனினும்‌ அவளது ஆழ்ந்த கண்‌ 
களில்‌ அவள்‌ ஏதோ ஒருகொடிய 
துக்கத்தை அனுபவித்திருக்க 
வேண்டும்‌ ஏன் பதின்‌ அறிகுறி 


இருந்தது. அவள்‌ உடுத்திய நார்‌ 


மடிப்புடவை அவளது உள்ளத்‌ 
தின்‌ தூய்மைக்கு அடையாள 
மாய்‌ இருந்தது. அவளது கழுத்‌ 
தில்‌ துளசிமணி மாலையைத்தவிர 
வேறு ஒன்றும்‌ இல்லை. 

இப்படி ஆசாரசீலையாய்‌ விளங்‌ 
திய அவள்வந்தது முதல்‌ வீட்டில்‌ 
பத்மாவுக்கு யாதொரு வேலையு 
மில்லை சமையல்‌ முதல்‌ சாம்பலை 
எடுத்து சுத்தம்‌ செய்வது வரை 
யில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அவளே 
செய்து முடிப்பாள்‌. ரகு வீட்டீல்‌ 
இருக்கும்கேரங்களில்‌ அவனுக்கு 
பணிவ்டை ' செய்வதும்‌ அவ 
னுடன்‌ உல்லாசமாய்‌ இருப்பதும்‌ 
தான்‌ பத்மாவுக்கு வேலை. மத்தி 
யான பேரத்தில்‌ அம்மாமிதான்‌ 
கொண்டுவந்திருந்த ராமாயணம்‌, 
பாகவதம்‌ இவைபோன்ற இதி 
காச புராண நூல்களை பக்தி 
யுடன்‌ படிப்பாள்‌. அவற்றை 
பத்மா பிரீதியுடன்‌ சிரவணம்‌ 
செய்வாள்‌. 

இப்படி அம்மாமி. வந்த ஒரு 
வாரத்துக்குள்‌ பலவருடங்களாய்‌ 
பழன வளைப்போல்‌ ஆய்விட்‌ 


| டாள்‌... அவன்‌. னான்‌ 
) களுக்குப்‌ பின்‌ உறு 
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உறவை முன்‌. 


னிட்டுவந்தது 
ஒரு பரிய. 
பாக்கி யம்‌. 


என்று பத்மா... 
"வும்‌ , தள்ள 
கண வனும்‌ 


கருதினர்‌. இந்த ப 
னம்‌ ர ஒரு காள்‌ தனிமையி 
லிருந்தபொழு.து பத்மா பிரஸ்தா 
பித்தாள்‌. 

ச 'அம்மாமி, நீங்கள்‌ இவ்வளவு . 
வருடங்கள்‌ கழித்து வந்தீர்களே. 
என்‌ கல்யாணத்தின்பொழுது 
வந்திருந்தால்‌ எங்களுக்‌ எவ்‌ 
வளவோ திருப்தியாயிருக்குமே / 
என்‌ அத்தைக்கு உறவு மனிதர்‌ 


-களில்லாத குறை இவ்‌ வளவு அவ்‌ 


வளவல்ல”' என்றாள்‌ பத்மா. 
அம்மாமி சிரித்தாள்‌. ஆனால்‌ 
அதில்‌ துக்கத்தின்‌ அறிகுறி 
இருந்தது. “கான்‌ மிகவும்‌ துர 
திரஷ்டம்‌ பிடித்தவள்‌என்னமோ 
நீ நன்‌ றாயிருக்கவேண்டும்‌. என்‌ 
பது என்‌ கோரிக்கை” என்றாள்‌. 
சன்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்‌ 
“ஏனக்கு உன்‌ வயதையொத்த 
பெண்‌ இருந்தாள்‌. அவளை ப்பார்க்‌ 
கும்‌ பாக்கியத்தை நான்‌ இழந்து 
விட்டேன்‌” என்றதும்‌ அமமாமி 
யின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பெருகியது, 
பத்மாவின்‌ கண்களிலும்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ வழிந்தது. அம்மாமியை 
Qெருங்கி அவளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌. “அழாதேயுங்கள்‌, 
அம்மாமி, நான்தான்‌ இருக்கி 
றேனே என்னை உங்கள்‌ பெண்‌ 
ணாக  எண்ணிக்கொள்ளுங்கள்‌”' 
என்றாள்‌. 
அவளை இறுகத்‌ கழு விக்‌ 
கொண்டு தன்‌ மார்புடன்‌ அணைத்‌ 
துக்கொண்டாள்‌ அம்மாமி, அவ 
ளது விம்மலும்‌ ஹிருதய துடிப்‌ 
பும்‌ அடங்க சற்று நேரம்‌ பிடித்‌ 
தீதி. உணர்ச்சி மிகுந்த குரலில்‌ 
அவள்‌ கண்ணே! என்ன அக்கிர 
மம்‌! பொல்லா விதி தாயையும்‌ 
மகளையும்‌ பிரித்து விட்டதே”? 
என்றாள்‌. 
“ஆம்‌! அம்மாமி, சிறு வயதி 
லேயே நான்‌ என்‌ தாயை இழர்து 
விட்டேன்‌” என்றாள்‌ பத்மா. 


“அவளைப்பற்றிய ஞாபக ம்‌... ட 


உனக்கு ஏதேனும்‌ உண்டேச” 
என்று கேட்டாள்‌ அம்மாமி, 


“இல்லவே இல்லை”? 


“அவளைப்பற்றி ஏ ம்‌ ட்‌ 
கேள்வீப்பட்டிருக்றொயா | ம ப 


“என்னை வளர்த்த அத்தை 
சொல்லித்தான்‌. தெரியும்‌. என்‌ 
அம்மா ரொம்பவும்‌ அமகாய்‌ 
... இருப்பாளாம்‌. வக்லோய்‌ என்‌ 
அப்பா சம்பாதித்த பணமெல்‌ 
லாம்‌.” அவளுக்கு நகைகளும்‌ 
புடவைகளும்‌ வாங்கத்தான்‌ 
. போதுமானதா யிருக்குமா ம்‌. 
நான்‌ மூன்று வயது குழக்தையா 
யிருந்தபொழுது என்‌ பெற்றோர்‌ 
கன்‌ வட இநதியா. பன்‌ பன்ர! 
போயிருந்தார்களாம்‌. திரும்பி 

வந்த பொழுது வழியில்‌ பம்பா 
“யில்‌ என்‌ தாய்‌ திடீரென்று விஷ 
ஐாரத்தால்‌ இறந்து விட்டா 
ளாம்‌. அவளிடம்‌ என்‌ அப்பா 
உயிரையே: வைத்திருக்தாராம்‌. 


1 அவளைப்பறிகொடுத்து' வீட்டு 


அவர்‌. ' திரும்பி வந்து இரண்டு 
வருடங்கள்‌ கூட உயிருடன்‌ 
இருக்கவில்லை.” அதன்‌ பின்‌ நான்‌ 
என்‌ அத்தைவீட்டில்வளர்ந்தேன்‌;. 
அவளை அன்புடனும்‌ இரக்கத்‌ 
துடனும்‌. கோக்கிய அம்மாமி 
சற்று மெளனமாய்‌ இருந்தாள்‌. 
பின்னர்‌ அவள்‌ “உன்‌ அம்மா 
வின்‌ ஈகைகள்‌ உன்னிடம்‌ இருக்‌ 
கின்றனவா? " என்றாள்‌, ' 
பத்மா தலையை அசைத்தாள்‌. 
“அம்மாவை இழந்த விசன த்தில்‌ 
அப்பா. அவற்றைக்‌ கவனிக்க 
வில்லையாம்‌. அவள து நகைகள்‌ 
பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ பெறுமானம்‌ 
உள்ளனவாம்‌. அவளது நகைப்‌ 
-பெட்டியையே போக்கடித்து 
விட்டு அப்பா ஊருக்குத்‌ திரும்பி 
பத்துக்‌ என்றாள்‌. 
“ஜயோ! பாவம்‌” என்று பெரு 
மூச்சு விட்ட ாள்‌ அம்மாமி. 
பத்மாவும்‌ சற்று கலங்கிய 
மன்த்துடன்‌ “'அததை இறக்கும்‌ 
வரையில்‌ இந்தக்‌ குறையுடன்‌ 
தான்‌ இருந்தாள்‌. அம்மாவோடு 
அவள்‌ போட்டிருந்த நகைகளை 
யும்‌ இழக்துவிட்டாயே!'” என்று 


அவள்‌ என்னிடம்‌ எ வ்வளவேோ 


தடவைகள்‌ சொல்லி வருத்தப்‌ 
பட்டிருக்கிறாள்‌ என்றாள்‌. 

சுவரில்‌. ... மாட்டப்பட்டிருந்த 
“புகைப்படம்‌ ஒன்றை எடுத்து 
பத்மா. அம்மாமியிடம்‌ காட்டி 
னாள்‌, ‘இது தான்‌ என்‌ அம்மா 
வீன்‌ படம்‌: அது எடுக்கப்பட்ட 
அடுத்த வருடம்‌ நான்‌ பிறந்தே 
னாம்‌” என்றாள்‌. 

அம்மாமி அந்தப்‌ படத்தைக்‌ 
கையில்‌ - எடுத்து நோக்கினாள்‌. 
“உருவத்திலும்‌ "அழகிலும்‌ உன்‌ 


னைப்போல்‌' இருக்கிறா ன்‌. உன்‌. 


அம்மா, sl பள்‌ ௧ இன்‌ வைர 


தக வாரப்பழிப்பு ப்ர. 


யும்‌ மூக்கில்‌ வைர ஒ்கிச்தியம்‌ 
கழுத்தில்‌ வைர அட்டிகையும்‌ 
கைகளில்‌ நாலைந்து ஜோடி 
வளைகளும்‌ இடுப்பில்‌ ஒட்டியாண 
மும்‌ விளங்கு கன்‌ றன” என்றாள்‌. 


சற்று கேரம்‌ அம்மாமி மீயா. 


சனையில்‌ ஆழ்ந்திருக்தாள்‌.. பின்‌ 
னர்‌ அவள்‌ தன்‌ பெட்டியைத்‌ 
திறந்து அதிலுள்ள ஒரு சிறு 
பேழையை எடுத்து திறந்தாள்‌. ' 


-அதில்‌ வைர ககைகளும்‌, தங்க 
இருந்தன. 


ஆபரணங்களும்‌ 
“வைரக்கம்மல்‌, வைர அட்டிகை, 
வைர மூக்குக்‌ திருகு, தங்கச்‌. 


சங்கிலி, தங்கக்‌ காப்புகள்‌, தங்க 


ஓட்டியாணம்‌ ஏழெட்டு. கல்‌ 
'மோதிரங்கள்‌-இவை இருந்தன. 
பத்மா அவற்றைப்‌ பார்த்து 
விட்டு: பிரமித்து நின்றான்‌. அம்‌ . 
மாமி அவளை அன்புடன்‌ கோக்க 
“நீ வேறு, என்‌ பெண்‌ வேறல்ல, 
இவற்றை அணிந்துகொள்‌”” என்‌ 
ருள்‌, 

ஆனால்‌ . பத்மா 
செய்யவில்லை. சிலநேரம்‌ மெளன 
மாய்‌ நின்றாள்‌, அம்மரமி பெரு 
இய வாஞ்சையுடன்‌ ''கண்ணே 
இவற்றை நீ போட்டுக்கொள்ள 
மாட்டாயா ? இந்த அலங்காரத்‌ 
துடன்‌. கான்‌ உன்னைப்பார்க்கக்‌ 
கூடாதா?” என்றாள்‌. 

பத்மா,  அம்மாமி/ சங்கன்‌ 
செல்வதற்காக கான்‌. . இவற்‌ 
மைப்போட்டுக்கொள்ளுகறேேன்‌, 
ஆனால்‌: அது தப்பு என்று எனக்‌ 
குத்‌ தோன்றுகிறது” என்று 
சொல்லிக்கொண்டே அந்த ஈகை 
களை அணிம்துகொண்டாள்‌. 

பத்மாவின்‌ அழகு பன்மடங்கு 
சோபை பெற்றது. அவளை 
இமைகெ ட்டாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே நின்றாள்‌. “கண்மணி 
உன்னாத்துக்காரர்‌. உன்னை இப்‌ 
பொழுது பார்த்தால்‌ பூரித்து 
வீடுவார்‌ என்றாள்‌... . 

பத்மா. தலையை. அசைத்துக்‌ 
கொண்டே “முதலில்‌ இத்த 
நகைகளை நான்‌ அணிவதை அவர்‌ 
ஆக்ஷபிப்பார்‌'' என்றாள்‌. 


நான்‌ - உனக்கு இவற்றை. 


மனப்பூர்வமாய்‌ கொடுத்துவிட 
டால்‌ கூடவா ?'' என்று கேட்‌ 
டான்‌ அம்மான்‌. 

“அவர்‌ அதற்கு ஒருக்காலும்‌ 


சம்மதிக்கமாட்டார்‌. என்று பத்‌. 


மா தலையை ஆட்டினான்‌. 


ப்‌ 


அவ்வளவு  துரிதமாம்‌. தி 
விட்டு செல்வாள்‌. என்று. பத்மா 
வும்‌. அவள்‌ கணவனும்‌ ஏத 


பார்க்கவில்லை... படில 
மறுதினம்‌. வெள்ளிக்கிழ. 

அன்று சாரயந்திரம்‌ பூஜை 

அழையை சுத்தம்‌ 

ன்றி இதை 


மீது ஒரு கடிதமும்‌ இருந்ததைக்‌ 
கண்டாள்‌. அப்பெட்டி அம்மா! 
யின்‌ ஈகைப்‌ மபட்டி, அதில்‌ ௮ம்‌ 
_மாமி முந்திய தடவை,. எடுத்துக்‌ 
காட்டின நகைகள்‌ எல்லாம்‌. 
இருந்தன. பரபரப்புடன்‌. கடி 
தததை எடுத்து படித்தாள்‌. “கி 
பின்‌ வருமா று: 

“என்‌ கண்மணி பத்மாவுக்கு! 

நான்‌ வேறுயாருமல்ல. 


என்‌ கதையை முற்றும்‌ உணர்ந்து 
பின்‌ என்மீது உன்‌ அன்பும்‌ இரக்‌ 
கமும்‌ வைப்பாய்‌ என்று கம்பு 
கிறேன்‌. ல்‌ ச 
வட இந்தியா பிரயாணம்‌ 
செய்துவிட்டு நரனும்‌ உன்‌ பிதா 
வும்‌ பம்பாயில்‌ சில சாட்கள்‌. ல்‌ 


அதில்‌ ராஜ பார்ட்‌ நடிகன்‌ ஒரு. 
யெளவன புருஷன்‌. அவன்‌ மீது 
என்‌ மனம்‌ சென்றது, அவனுடன்‌. 
நான்‌ சென்னைக்கு ஓடிவந்து. 
விடுவது என்று ஏற்பாடு செய்‌ 


கும்‌ எப்படி ஈட்பு 
டது வணங்கா ரா 


பிரபல ஜோதிஷம்‌ 
மஹா ராஜாக்களால தங்க மெடல்கள்‌ 
பரிசுபெற வர்‌. ஒருஜாதகம்‌ கணிகக ரூ.2 


நேரில ஒருத தகம்பா 
ரூ 8 மாதவாரிஜருவரு 
பலன எழுக ரூ. 8. 
டம்‌ கேள்விகளுககு 
மல கேள்வி 1-௧கு 
-தாதகம்‌ அலலது ள। 
மீநரம்‌ மேவை. 


ந்த்‌ பண்டித காழி ச்‌ 


9 


எனக்கு விருப்பமில்லை. அவன்‌ தாயும்‌ ரயில்வேஸ்டேஷனில்தான்‌ பரபரப்பு ற்றேன்‌. 
நயவஞ்சகன்‌, ப டிக்கட்டுகளுடன்‌ இருப்பதாயும்‌ உன்‌ தகப்பனாருக்கு என்‌ மீது 
சென்னைக்குப்‌ புறப்படும்‌ ரயி அவன்‌ கூறினான்‌. அவனது துர்‌ சிறிதேனும்‌ சந்தேகமில்லை, அத 
லில்தான்‌ என்னை எதிர்பார்ப்ப எண்ணத்தை நான்‌ நிறைவேற்ற. னால்‌ நான்‌ வெளிக்‌ கிளம்புவது 


| “கோத்ரெஜ்‌' ஸோப்‌ 


டப. ஒன்றை க்ஷவரந்திற்கும்‌ 
3 உபயோகியுங்கள்‌ ! 


பிரமாதமான தயாரிக்கும்‌ முறை, பற்பல உய 
கரண வஸ்துக்களின்‌ அதி ஜாக்கரதையான சேர்வை, . 
தனிமைப்பட கோத்ரெஜ்‌.செளந்கரியப்‌ பொருட்களில்‌ 
உபயோகிக்கப்படும்‌ சத்தமான தாவர எண்ணைகளின்‌ 
சோதனை, ஆராய்ச்சி ஆகிய இக்குணாதிசயங்கள்‌ ளேத்‌ 
ரெஜ்‌ ஸ்கான ஸோப்புகளில்‌ பொருந்தியுள்ளன 
போலவே, கோத்ரெஜ்‌ கவர லோமப்புகளிலும்‌ உள்ளனஃஎரிச்சல்‌ விளைவிக்கும்‌ 
1: ஆல்கலி  எள்ளளவுமற்றதும்‌, இதத்தையும்‌ மென்மையையும்‌ அளிப்பது 
மான தாவர எண்ணைப்பதையானது சருமத்திற்கு இருவித போஷனு 
பலன்களை அளிக்கும்‌. ரோமம்‌ அதிக கட்டையாயிருப்பினும்‌, மிறாதுவும்‌ எளி 


யதுமான கூவரத்திற்கு முகத்தைத்‌ தயாரிப்பதொன்று, இரண்டாவதாக, 
அதிக மென்மையான சருமத்திற்கும்‌ கஷவரத்திற்குப்பின்‌ இதமான உணர்ச்‌ 
சியை அளிப்பது, அடிக்கடி. பதைக்க வேண்டிய, அவசியமுமில்லை; ஏனெனில்‌, 
பசுமை பொருந்திய அபரிமிதமான படையானது பற்றி நின்று, கவர த்திற்கு 
வேண்டிய சமயத்தையும்‌ குறைக்றெது, கோத்ரெஜ்‌ ஸ்நான ஸோப்‌ எதாயினு 
மொன்றைக்‌ கொண்டு உங்கள்‌ சருமத்தை சுத்தமாயும்‌ ஆரோக்கியமாயும்‌ வைச்‌ 
திருப்பதுபோல்‌ கூவரத்திற்கும்‌ கோத்ரெஜ்‌ ஸோப்‌ ஒன்றை (ஸ்டிக்‌ அல்லது 
சவுண்ட்‌) உபயோகித்து முகத்கை அழ்குபெற வைததுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, 


% 
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கோத்ரெஜ்‌ 
ஸ்நானஸோப்பு 
கள்‌ ந, 1, ந: 2. 
*வக்ணி.. ஸரண்‌ 
டல்‌ விம்‌்டச, 
பாமெவிடர்கிஷ்‌ 
பத்‌... பூஷவிய 
ஸ்டிக்‌ - ஷ்ஷே.பிய 

ரவுண்ட்‌: 
100 சதமான 3 ்‌ ॥ 
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கோத்‌ ரஜ ஷஸேசப்ஸ்‌, விட்‌, மதரரஸ்‌ (164, பிரரட் வ) சச்னாகுளம்‌ : (9/278, ஜு தெரு) 


கோத்ரெஜ்‌ சவ மார்க்‌ ஸநான, சோப்புகளின்‌ ஒவ்வொரு கட்டியின்‌ நியாயமான விலை 


1 ட்‌ 9 ஊணா ஸாண்டல்‌ 6 அணா | டர்ஷ்பாத்‌ 9 அணா 
ச ப “61 ஊணா | லிம்டா 22 அணா | ஷேவிங்‌ ள்டிக்‌ (டின்‌) 93 அணா 
வ த்னி 4 அணா | கல்‌ ்‌ 9$ அணா | ஷேவிங்‌ ஸ்டிக்‌ (ரீபில்‌ 27% அணா 


த்னி (சின்ன சைஸ்‌) 1] அணா | பாமிலி. கழ அணா | ஷேவிங்‌ :ரவுண்ட்‌' 4 ௮ணா 
டச்‌ சுங்கம்‌, *ஆக்டிரபய அல்லது டர்மீனல்‌' வரிகள்‌ கட்ட வேண்டிய இடங்களில்‌ விலைகள்‌ 
அக ல தற்று அதிகம ய்‌ இருக்கும்‌ 


கவல்‌ அ ன்னா அன, 


நம்‌ 


ரா 


எளிதாயிருந்தது. என்‌ நகைகளை 
யும்‌ ஆடை களையும்‌ ஒரு கைப்‌ 
பெட்டியில்‌ வைத்துக்‌ கொண் 
டேன்‌. ரொக்கம்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
எடுத்துக்கொண்டேன்‌. ஒரு கடி 
தம்‌. எழுதி மேஜைமீது வைத்‌ 
தேன்‌. அதில்‌ நான்‌. அவரைத்‌ 
துறந்துவிட்டு என்‌ மனமொத்த 
காதலனுடன்‌ கிளம்புவதாயும்‌ 
என்னை மறந்துவிடும்படி. ரத்‌ 
குறிப்பிட்டிருந்தேன்‌. 
நான்‌ ரயிலில்‌ இரண்டாவது 
வகுப்பு வண்டியில்‌ ஏறினேன்‌. 
சற்று நேரம்‌ நான்‌. மெளன 
மாய்‌ இருந்தேன்‌. பிறகு ஏதோ 
மறந்தவள்போல்‌, “ஜயோ! 
“என்‌ கைப்‌ பெட்டியை எடுத்து 
வர மறந்துவீட்டேனே'' என்‌ 
ஹேன்‌. 
என்‌ காதலனின்‌ முகம்‌ மாறி 
ட யதும்‌ இப்படி அசடாய்‌ 
இருப்பாய்‌ என்று நான்‌ நினைக்க 
வில்லை : என்றான்‌ கடுகடுத்த 
குரலில்‌. 
உடனே எனக்கு உண்மை 
விளங்கிவிட்ட ௮. அவன்‌ என்‌ 


மீதல்ல-என்‌ நகைகள்‌ மீதுதான்‌ 


நாட்டம்‌ வைத்தான்‌ என்பதை 
நரன்‌ அசத்‌ பின்‌ எனக்கு ஏழ்‌ 
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பட்ட கோபம்‌" இவ்வளவு” அலி 


வளவு அல்ல. 


சென்னை. வந்தவுடன்‌ என்‌ 
பால்ய சினே௫தையிடம்‌ அடைக்‌ 
கலம்‌ புகுந்தேன்‌. 
வயதிலேயே விதவையானவள்‌. 


ஒரு அனாதை ஆசிரமம்‌ ௩டத்தி 


வருபவள்‌. அவன்‌ என்‌ கதையைக்‌ 


கேட்டு வருந்தி தன்னுடனே. 
வைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. . அது 
முதல்‌ அவளுக்கு உதவியாக 


அந்த ஆசிரமத்தில்‌ உழைத்து . 


வருகிறேன்‌. 
எல்லாரது கெளரவத்தையும்‌ 
கருதி உன்‌ அப்பா நான்‌. இறந்து 


விட்டதாகக்கூறி உன்னை எடுத்து 


வந்தார்‌ என்றும்‌ அவர்‌ இறந்த 
பின்‌ . உன்‌: அத்தையிடம்‌ நீ 
வளர்ந்து. வந்தாய்‌. என்பதும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. கான்‌ 
செய்த பாவத்துக்கு பிராயச்சித்‌ 
தம்‌ செய்துவிட்டேன்‌ உன்‌ தந்தை 
என்னை மன்னித்திருப்பார்‌. நீயும்‌ 
என்னை மன்னிப்பாய்‌ என்று 
நம்புவேன்‌. 

என்‌: பேதமையால்‌ உன்னை 
இழந்த நரன்‌ இந்த ஜன்மத்தில்‌ 
உன்னைப்‌ பார்க்க்‌ ஆவல்‌ கொண்‌ 
டேன்‌. உன்னுடன்‌ சில நாட்‌ 


கலியாண விசேஷ காலங்களுக்கு 
ஏற்ற அசல்‌ கொள்ளேகாலம்‌ பட்டுச்‌ சேலைகள்‌, பல ரகங்களில்‌ 


கண்ணைக்‌ கவரும்‌ கரைகளில்‌ 
அபூர்மான பார்டர்களில்‌ 


எங்கள்‌- சொந்த 


தயார்‌ செய்துள்ளோம்‌. 


எங்கள்‌ ஜரிகை வேலைப்பாடு மிக ஜோர்‌ ! 


மற்றும்‌ எல்லா ஜவுளி தினுசுகளும்‌ புத்தப்‌ புது ரகங்களில்‌ ri 
வேண்டியபடி. செளகர்யமான முறையீல்‌ 


கிடைக்கும்‌, 


நேரில்‌ விஜயம்‌ செய்யுங்கள்‌. 


ராதா சில்க்‌ எம்யோரியம்‌, 


அவள்‌ சிறு. 
தான்‌ என்‌ ஞாபகம்‌. உ 


ரம்யமான முந்தாணிகளுடன்‌ 


எங்களிடம்‌ 


சத்த வரப்ப டம்‌ ்‌ 


கள்‌ மித்தல்‌ விட்டே 
என்னிருப்பிடத்திற்குப்‌ 
றேன்‌. 'பெட்டியிலுள்‌ 
கள்‌ உன்‌ சொத்து. அவற்‌ை 
அணீய வேண்டும்‌. அப்பெ 


இருக்கும்‌. 
உன்‌ நீர்ப்பாக்யெ 


“ஆவி சுற்றுறெது! 


மனைவி:—(வெகுநாளாய்‌ பிடிஃ 
வாசிக்காமல்‌, இ ப்பொ 
எடுத்து வைத்துக்கொண்‌ 
“முன்னே வாசித்த காம்பே 
ராகக்‌ கீர்த்தனைமட்டும்‌ ௪ 
மனதைவிட்டு அகலாமல்‌, சுற்றி, 
சுற்றிக்கொண்டே யிருக்றெது!!?. 


புருஷன்‌!-—“'சரிதான்‌, நீ அதை 
கொலைபண் ணரி யிருப்பா 
அதான்‌ இப்படி ஆவியாக ௮ 
உன்னைச்‌ சுற்றுகிறது ! 


கைத்தறிகளில்‌ 


ஆதொவாவின்‌ தலை நகர்‌ 


நாஹா. அந்நகரத்‌ தெரு 
வழிேயே முன்னேறும்‌ 


யு. எஸ்‌. டரங்கியும்‌ - 


யு. எஸ்‌. வீரரும்‌. 


புத்தக்‌ குற்றவாளிஎளை 
விசாரிப்பதற்காக உத 
தே௫ிக்கப்‌ பட்டுள்ள 
விசாரணை ௪ை பயில்‌ 
அமொக்காவீன்‌ சார்பாக 
நியமிக்கப்பட்டிருக்‌ கும்‌. 
ஜஸ்டிஸ்‌ ராபர்ட்‌ எச்‌, 
ஜாக்ஸன்‌. புதிய அமெ 
ரிக்கத்‌; தலைவர்‌ மாஸ்டர்‌ 
ட்ரூமன்‌ இந்த நியமனத்‌ 
தைச்‌:செய்தார்‌. 


_' யுஹோளி ” 


திராண்ட்‌ அட்மிரல்‌ 
டோஸிட்ஸும்‌ அவரு 
டைய “சர்க்காரின்‌” அதி 


காரிகளும்‌ கைது செய்‌ 


ர்‌ ல்‌ i Wf 


A 


காங்கிரஸ்‌ மகாசயை 


சரித்திரம்‌. 


பாரத நாட்டின்‌ சுதந்திர சரித்திரம்‌ ! ! 
க்‌ 


முதல்‌ பாகம்‌ 
இரண்டாம்‌ பாகம்‌ ' 
மூன்றாம்‌ பாகம்‌ ப 
(தபாற்‌ செலவு த. 
மூன்று பாகங்களையும்‌ ஓரே தடவையில்‌ வாங்கும்‌. 
சந்தாதாரருக்கு ரூ. 4. 
மூன்‌ பணம்‌ அனுப்பவேண்டும்‌. 7.7. அனுப்புவது கிடையாது. 
ஆ 
இன்னும்‌ இதர புத்தகங்களும்‌ கிடைக்கும்‌. - | 
புத்தக ஜுபிதாவுக்கு எழதவும்‌. 
எமது எல்லா புத்தகசாலைகளிலும்‌ கீடைக்கும்‌. நே ரிஸ்‌ 


விஜயஜ்சேய்து தேவைக்கு ஆர்டர்‌ சேய்யவும்‌. எல்லா க்ஷ 
ஏஜேண்டுகள்‌ ழலழமம்‌ பேற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


மானேஜர்‌, ய 


௬தேசமித்திரன்‌ புத்தகசாலை, 


மவுண்ட்‌ ரோடு ப மதராஸ்‌. 
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